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MM.JULES ÜALUZOT & Ca 
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meghatározni kérünk). 
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Hazai és külföldi orvosi tekintélyek 
sel ters i -g- le ichenbergi vizek h e l y e t t , 
legjobb eredménynyel a lkalmazzák: 
tüdő- , gége- és a g y o m o r hurutos 

bántalmainál . 2690 
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K L i z n i - ö l a j j o s f ő r a k t á r 

ÉDESKUTY L. 
m. k. udv. ásványviz-szállitónál, Budapest. 

Ú g y s z i n t é n k a p h a t ó m i n d e n g y ó g y z e r t á r b a n , faszer-
k e r e s k e d é s b e n és v e n d é g l ö k b e n . 

\[J BON MARCHÉ 
CZEG: 

«o>ff: ARISTIDE BOUCICAUT 
Olcsó és szilárd ki­
szolgálás folytonos 

alaptétele az 
Aü BON MARCHÉ 

czégnek. 

Aü BON MARCHÉ 
ismeretes mint 
nagyobb és le|_ 
ban berendezett aru- *-rrm-Ao 
raktár, sminden ide- N O U V E A U T É S 
gen által fölkeresett __ - ~ ^ T fii 

látni való hely. F A - * * • « • » • 
Az Au bon Marché ház, mely. mindamellett hogy ^ ' • « « » f g j í ™ . ^ 
a tisztelt közönség növekedő odaáramlasanak meg sem ^ W ^ l l J ^ 
idő előtt uj épületeinek jelentékeny '*?»*. f»^nyitott»,m>>ekko étkez te 
ben raktárinak területe 10,000 négyszögmétert (egy & » • £ " » S Í t í " , í ' t r 
halad. Van szerencsénk a t. hölgyközönséggel tudatni. •»'»"»"í W aV 
jegyzékünk kiadása a nyári.évadra megjelent, s azt kívánatra mindenkinek 
bérmentesen megküldjük. Ep ugy küldünk k.vana r .ingyen e> » * ™ « * £ 
különböző mintákat legújabb selyem és iryapju .Uvatketmeirikbol ^oszto-
és nyomott kelmékből stb,, úgyszintén az a bum-leírásokat és áblákat a 
czégünk által előállított uj toilettekbol, kész öltönyük- él ruhákból, kope 
nyék- és felöltókról, női kalapokról, szoknyák-, alsó Boknyákrél és reggeli 
köntösökről, flu- és leány-öltözetekről, fürdö-öltözetekrol, kész feliemeniuek-
ről, nap- és esernyőkről, keztyükröl, nyakravalókról, virágok- I tollakrol, 
gyermek- és női czipökről, Ai- icles de Paris s egyebekről. - Emlékezetbe 
hozzuk, miszerint a Rajna melletti Kölnben fölállított szalli o-hazunk által 
azon helyzetben vagyunk, minden megrendelést <b> franctol folté e - a 
modellek s ágykészletek, valamint néhány catalogusunkban közelebbről 
megjelölt czikk kivételével — egész Ausztria-Magyarországba viteldiirnen-
tesen a legközelebbi vasúti vagy posta-állomásig küldeni. Csak a tulajdon-
képeni beviteli vám lesz az átvevő által fizetve. Az An Bon Marche háznak 
az elárusitas czéljából nincsenek fiókjai, utazói, ügynökei vagy egyéb kep_ 
viselői. Bármely ajánlattól, '•' kczvstitesre vonatkozólag, ÓT i intünk -3747 

STAIMERJ. 
gyógyszerész 

sas-
V iat-

Jeles hatással az emész té s i és al­
t e s t i működés szabá lyozására , 
valamint a vé r t i s z t í t á s á r a . Ki-
tünó: é t v á g y t a l a n s á g n á l , nyá l -
kásodás , g y o m o r h u r u t , meg* 
röfjzort s zo ru l á sná l és szoru­
l á s ! h a j l a m n á l , m á j - és l épba j -
ná l , sárg-aság-nál, a r a n y e r e s 
b á n t a l m a z n á l , v é r t o l u l á s n á l a 
fej felé, fölfnvódásnál , g i l i sz ta -
ba j . köszvény és csuznál . sak 
akkor valódi, ha védjegygyei és név-
Rlátráftsal von ellátva. Egy dobozzal 
70 k r . Raktárak csak a gyógyszer­
tárakban. — B u d a p e s t e n a városi 
(szent háromsághoz, czimzett) gyógy­
szertárban. városház*tér 9*dik szám; 
Tőrök József gyógyszertára, király-
Bteza 12-j Szóllósy István gyógyszert. 
Továbbá Pozsonyban Dr. Adler 
Rudolf gyógyszert, a Megváltóhoz ; 
Szekes feha ro t t Dieballa György ; 
Sop ronban Botfy Kálmán; Mis-
kolczon Dr. Rácz G.; Debreczen-
ben Dr. Rothschneck Emil; Nyi r -
eg-yházán Kurányi Imre. 2722 

Brflnni kelméket 
2662 elegáns 
tavaszi öl tözetre, 
3.20. métert, azaz 4_bécsi rőföt 

kitevő szelvényekben 
4 frt 8 0 kr.-ért igen finom, 
7 fit 1 0 kr.-ért legfinomabb, 
1 0 frt 5 0 kr.-ért legeslegfin. 

valódi gyapjúszövetből 
szállít az összeg postaután­
vétele mellett a hiteles és szi­

lárdnak ismert 

S i e g e l - I m h o f 
Tuchfabriks-NIederlage 

B R Ü N N B E N . 
N y i l a t k o z a t : A fönnebbi 
czég, hála szilárdságaim, a ve­
vők részéről nagy bizalomnak 
örvend. Ezt bizonyítja, hogy a 
Siegel-Imhof czég minta nél­
küli megrendeléseknél is ke­
vés pénzért valóban a legjobb 

árut szállítja. 
De miután szédelgő czégek 

B r b n n t á r a k köpenye alatt 
garázdálkodnak, a fönnebbi 
czég ennek elleneben kívá­
natra m i n t á k a t is küld. 

i n g y e n és b é r m e n t v e . 

melylyel minden hajat tetszés 
szerint 10 perez alatt állandóan 
megfesthetni fekete, barna v. 
szőkére. Tulajdonságai: a szin 
állandó s a természetes szín­
től meg nem különböztethető, 
az alkalmazás egyszerű. Ára 
-2 frt. A készülékek (csészék, 
kelek stb.) 60 kr. — Főraktár: 
Budapes'en. Török Józs, gyógy­
szertára, király-uteza 12. szám 

1194 
U T A M - , RÖVID- ÉS GYÖMÉ-IÁTÁSUAU 

A legjobb szemüveget nyújtja jótállás mellett 

SOLOMONSON l H. látszerész, Yáczi ntc!a 
B f L e g g a z d a g a b b v á l a s z t é k p á r i s i színházi l&w 

t á b o r i t á v c s ö v e k b ő l , 5 — 2 0 frtig.-^!o' 
X0~ N a g y v á l a s z t é k a m e r i k a i e m b e r i mf i s i e t aeHj i -, 

Dr. JLengiel F. 
nyír-balzsama, 

M á r a n ö v é n y i n e d v , mely a nyirból-
a n n a k t ö r z s é t m e g f ú r t á k , kifolyik, emC 
e m l é k e z e t ó t a a l e g k i t ű n ő b b szépítő*, 
n e k v a n i s m e r v e ; hu ped ig e nedvaí 
t a l á l ó u t a s í t á s a s z e r i n t vegyi utón \. 
z s a m m á d o l g o z t a t i k , majdnem csodálat. 
h a t á s s a l b í r . H a azza l arcZOt VlfT Mii 
bőrrészeket este bekenjük, már a unt 
kezö reggelen majdnem észreveneteUn 

Íiikkelyek válnak le a borról, m 
olytán ez gyöngéddé és fehérré vili 

E b a l z s a m k i s i m i t j a a z a r e z o n t á m a d t r e d ő k e t és himlöW!. 
ket , fiatal a r ez sz in t á d ; a b ő r n e k f ehé r sége t , gyöngédség 
f r i sseséget k ö l c s ö n ö z ; a l e g r ö v i d e b b i dö a l a t t a 8zeplut,m 
o l t óka t , a n y a j e g y e t , o i r v ö r ö s s é g e t , b o r á t k á t és mini-

j g y é b bo ' r szenynnp t e l t ávo l í t . E g y k o r s ó v a l használatiiii 
s i t á s s a l e g y ü t t 1 frt 50 kr. ; p o s t á n k ü l d v e 10 krral 
F ő l e t é t M a g y a r o r s z á g s z a m á r a ' . ' ö rök József, gver 
z se részné l , B u d a p e s t k i r á l y - u t e z a 12. s z á m ; Pozsonjk 
P i s z t o r y B ó d o g , g y ó g y s z T e m e s v á r o n Tarezay JÓIK 
gyógysz . Z á g r á b o n M i t t e l b a c h Z s i g m o n d gyógyszereim 

' M a g y a r h o n e l s ő , l e g n a g y o b b é s l e g j o b b h í r n e v ű ó r a ü z l e t e . ~ W 

f 

. 

B R A U S W E T T E R J Á N O S SZEGESEK 

London 1871. 
Kecskemét 1872. 
Bécs 1873. Újvidék 1875. 
Szeged 1876. Paris 1877. 
Székesfehérvár 1879. 
Budapest 1885. 

wr_ @*f~Levélbeli megkeresésekre pontosa a válaszoltatit 
Képes ár jegyek bérmentve. Javítások pont, eszközöltetik 

_•*- Magyarhon első, legnagyobb és legjobb hírnevű óraüzlete. ~*C J 

Valamennyi kfllfoldi szerek fölött S S U & S & 
I7T"i—- , .•„.,",.. I ;—T : — szerint és több éveken 
át bel- es kuIloMon nyert tapasztalatuk nyomán növény-kivonatokból összeállitott 

M 
melyek eldugulás, nyálkásodás. étvágyhiány, gyomorbaj, felfúvódások, szédülés, fejfájás, 
váltóláz, aranyér, bőrkiütések, köszvény, vizibetegség és sarg ság ellen a legjobb ered­
ménynyel használtattak. 1 doboz ára 21 kr.; 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. 

Ugyanezek valódi minőségben a következő raktárnokoknál kaphatók: 
B u d a p e s t e n : P a t a k y K á r o l y g y ó g y s z e r é s z n é l , az uj é p ü l e t t e l s z e m b e n , a Szé­
c h e n y i t é r e n . P o z s o n y b a n : P i s z t o r y B ó d o g g y ó g y s z e r é s z n é l . D e b r e c z e n b e n : 
M i h á l . v i t s I s t v á n g y ó g y s z e r é s z n é l . K e c s k e m é t e n : Molná r J á n o s g y ó g y s z e r é s z ­
n é l . S z e g e d e n : K o v á c s A l b e r t g y ó g y s z . T e m e s v á r t : T á r c z a y I s t v á n g y ó g y s z . 

Legújabb hálairatok 2595 
Mélyen tisztelt u r am! kérem, 
Legyen oly szíves és küldjön nekem isme- javára 

telve ket tekercsesei az ön nagyszerű labda- Pelrin 
csaibol, — ezek nekem kimondbatlanul jó 
hatást tesznek, ugy hogy a Mindénhatót | 

tartsa meg 
még számos 
Kiharrnegye, 

a szenvedő emberiség 
éveken át. — Galos-
1885 február 20-án, 

Dércz Lajos, mészáros. 

ÉRTESÍTÉS 
a húsvéti kiállításról. 

A legdíszesebb taéti 

TOjAsO 
cüfsí iij kíílliiásnalt 10 krttfl 30 frliK "'"' 
kivul naey választékban. Hasonló húsvéti 10.1a*" 

t ö l t e l é k e k hölftyelc és gyermekek SZMI:Í _a 
P 1>AN••••telepeié«l.-irK.VHkaz miu j i ' * 
n o k A a h a j ö t t h t i s v é i i «int i ize-hrz ré*"űl 

költői gyengéd, vagy kedvdc itö terraészetüeK-
T n i á c szines —.10 krtol 1.30 ig, viríg*' 1 U J » 9 téssel SO krtól 2.411 krig. 
T n í á a sz'nes fonatd 35 krtól 5.40 krig. 
* w J a B arccal 50 krtól 1.50 krig. , 

T Í V Í Q O peluche, aüasr vagy Klyeuu*1 * 
* « J * B krtól S.75 krig. . , , 

T n í á s dominóval 50 krtól 1 frtig, kocrkí"' 
* WJ«*» 35 kr. földgömbbel 1 frt, gyűsrüvtl-»• 
T n i á e varró- vagy irókes«lettel 1 6*, 
i V J C t ö takarékperselylyel 75 kr. „ 

T f l í á o csodakieycval 35 kr, rsebórával 1 «"• 
* VJCkS himiés mintával 80 kr. , -, 

T n i n a babával I.M tói 2 SOig, gyermek)*" 
* U J * * B kai 1.40, 2.75, 5 frt'g „ l f , | 
T n í á a himiett és festett selyemmé̂ _1.(» ̂  
* *»J**» 10-frtíg. porcellínból 30 krtol75 kn*. 

_ ptlucheból Iciscsibéo-
S ké,el 2 frtól 12 ntig-

f.rceilán ft 
Tojáí 
Tojás ZSSZ íSü-j •*« 
t T l . j ' . szines üv-gból,, W" 
A O j a S allvanynyan-t5l7frní 

m . : - , flaconnal, a legfin. »•"• 

i ojas tólbe8 8-tói 12 6w 
I P . J Í - fantasitikus "l1*™^' 
* O j a S u . m . taliga, <<<x* 
fés ek, szán, kosár, bölcső stb. » 

25 frtig. ^ ^ 
• f S T SUnd nyl l<- "^^ 

Ezenk,vul még sokféle hnsTétt ku l«n le | res s«gek , melyek hasaualatával csak a «v6 iso>er» 
tik meg, kaphatók 

T Ó D O R " 4 1 BroAPB!Tirf-. 
=sek -d-,én való beküld,ét kérem K e p e . á r j e g y z é k m - l W " 1 " * 

Fr»nklÍTi .Táv«nlar • ÍM..A 

^í 
OUss rsr fp^'&mmr^^ 
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15-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, ÁPRILIS 11. X X X I I I . ÉVFOLYAM. 
Elöftzeléri föltételek: VASÁKNAPI ÚJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I félévre ... 6 « 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG: \ ^ ^ " " A.f 

í egész évre 6 frt 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: J " 0 * l félévre ... 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

BENCZÚR MINT ARCZKÉPFESTŐ. 

ANAGY közönség a festészettel a legközvetle­
nebbül az arczképezésben érintkezik. A fes-

. tészet itt behatol a tömeg közé, a művészet 
is ehhez képest változik el közönséges modo­
rossággá és mesterséggé. Szolgálja a közönség 
ízlését, kedvében jár. Még igazán hivatott művé­
szek is úgy gondolkoznak, hogy egy arcákép nem 
a közönség, nem a műértők, nem bírálók számára 
készül, hanem csupán egy szűk körnek, egy csa­
ládnak, vagy egyes családtagoknak. Azok tetszése 
az irányadó. Már pedig azt meg kell adni min­
denkinek, hogy értsen egy arczkép megítélésé­
hez. Először is, hogy hasonlit-e ? Másodszor pé­
tiig, ha már festve van, el lehessen rá mondani: 
«olyan, mintha pingálva volna." 

Hány ezer meg ezer arczképet festenek éven-
kint nálunk is. Mennyi százezret máshol! Es 
mily különböző erejű ecseteket foglalkoztat ez a 
mindennapi szükséglet. Más festője van a jubi­
leumok ünnepeltjeinek, a város kitűnő szülöttjé­
nek ; a ki irodalmi koszorút vagy miniszteri tár-
czát nyert; a nyuszt-prémes és kardos főispánnak 
és a nagyapának, a kinek fején kell lenni az 
unoka-hímzette házisipkának is; a menyasszony­
nak, a vőlegénynek, az önkéntes évét töltő sar­
jadéknak, vagy a kedves kis babának, a kinek 
kezébe még csörgő való. Más a milliomos pénz­
intézet alapítójának arczképe, és megint más a 
dalárda alapítójáé. Jeles művész, kezdő festő, 
kontár piktor egyaránt igénybe van véve. Fényes 
honorárium az egyiknek, rendes taksa a másik­
nak, vagy kenyérrevaló a harmadiknak. 

A festészet ily irányú tömeges igénybe vétele 
HZ arczképezést egész iparággá tette, melyről 
nagyon sokszor még azt sem lehet elmondani, 
nogy műipar. Épen a tömeges igények miatt 
hanyatlott művészi jelentősége s megrontott sok 
elsőrendű tehetséget, a ki elszegődött főrangú 
(-'saládok és bankárok arczképezőjévé. Előkelő 
művészek is beleestek a modorosságba. A kik 
könnyen fizethetik, hogy hires festő örökítse meg 
fonásaikat, azok előtt a sporthoz tartozik egy-egy 
felkapott művész előtt ülni, s a művész alig tel­
jesítheti a megbízatásokat. Belefárad, nem alkot 
tóbbé, nem jellemez, hanem fölvesz egy modort, 
s a z t ismétli tovább és tovább; végűi szabadulni 
8 e m képes tőle, s elveszti a kifejezés erejét. 

2>em mindig dicséret, mikor egy festőről azt 
mondják «szépen fest». A legtöbbször bizonyos 
Slnia, édeskés modorosság 
r e t i k főképen, ha márvá 

az ecsetkezelés, igazi kárminpiros az ajk és 
rózsaszínű az orcza. A közönség igényei az öltö­
zék aprólékosságára is kiterjednek. Még az óra-
láncz is igazi legyen. Az ilyen követelések a ter­

mészetességet és igazságot letörlik az arczképről 
és elhalmozzák cziczomákkal. A festők az egyesek 
igényeit követik, és se életteljességet, se jellemet 
nem festenek, se összhangzatos képre nem törek-
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szenek, hanem átadják műveiket annak a vég­
zetes rendeltetésnek, hogy egyedül családi becsök 
legyen, vagy történeti emlékké váljanak évek 
multával. 

A praktikus festők száma igen nagy; az alkotó 
művészeké annál kevesebb. 

A legközelebbi napokban Bécs panaszkodott, 
hogy az osztrák fővárosban is mennyire hanyat­
lott a művészi arczképezés. Az oly keresve ke­
resett Makart meghalt, s gyorsan követte öt a 
művészi erőben sokkal épebb Canon is. A bécsi 
művé8zház kiállításából azonban mégis arczkép-
nek ítélték oda az egyik fő kitüntetést, a protek-
tori aranyérmet; egy magyar művésznek, Ben­
czúr Gyulának, gr. Károlyi Gyulát ábrázoló 
festményeért. Épen a Benczúr által kiállított 
arczképek hangoztatták föl a panaszt. Müyen 
mások azok, mint a minőket Bécs műkiállításai-
ban szokott látni! Igazi művészet alkotta, mely 
életet mutat, melyben nyilatkozik a szellem, az 
egyéni kifejezés; mely oly szerencsés pillanatban 
fogamzott, hogy együtt adhatja nemcsak a voná­
sokat, de a lélek képét is. 

E kitüntető megkülönböztetéseket Bécsben 
csakis ismételték Benczúrról. Itthon már sokszor 
el voltak mondva. De a magyar fővárost művészi 
hangadó gyanánt nem szokhattak még meg. Kül­
földi művész nem is jön ide azért, hogy innen 
remélje hírének keletkezését; a mit pedig a ma­
gunk művészeiről tartunk és ítélünk, arra azt 
mondják: nemzeti chauvinizmus; nem hisz-
szük el. 

Benczúr művészi tulajdonságai jól ismertek 
Németországban. Sokáig élt Münchenben. Fes­
tészeti sikerei, nagy ismeretei és fegyelmezett 
elméje a bajor művészeti akadémia tanárai közt 
előkelő helyet szereztek számára. Megszokták a 
német művészi kitűnőségek közé sorozni. Mint 
remek színező gyűjtötte maga körül a tanítvá­
nyokat. 

Harmadfél óv óta, mikor a festészeti mesteris­
kola megnyílt Budapesten, Benczúr itthon van, 
mint az intézet vezetője. Híres arczképeit azóta 
festette, művészetének ez oldalát az utóbbi 
időkben fejlesztette ki. De előttünk már ko­
rábban is feltűnt igazi ábrázoló genieje. A nagy 
festmény, melyben a magyar általános bizto­
sító társulat alapító közgyűlését tünteti föl, 
nemcsak egy mozgalmas és kitűnően jelenetezett 
kép, hanem a közélet jeleseinek arczkép-sorozata, 
hűségben, művészi alakításban meglepő. Már 
akkor egyhangúlag elismerte mindenki, hogy 
Deáknak és b. Eötvösnek olyan arczképe még 
nem volt; pedig Benczúr fénykép után dolgozott. 

A műcsarnokban aztán egymásután következ­
tek tőle az arczképfestés mestermüvei. Gróf 
Szapáry Géza volt fiumei kormányzó képe nyi­
totta meg az alkotásokat. Hányszor láthattunk 
díszmagyarba öltözött főurakat a vásznon, teljes 
ünnepélyességben es készségben, hogy akár hexa­
meterben szólaljanak meg, a kaczagánvos és 
buzogányos daliák nyelven. Itt szellemdúsművé-
szi előadásban az egyéni kharakter állt előttünk 
félreismerhetetlenül, sgr. Szapáry Géza arczképe 
melyet a családi kegyelet és kiváló mübecs bizo­
nyára gondosan fog őrizni a késő idők számára 
is, soha sem fog mentéjével, díszkardjával senkit 
zavarba hozni az iránt, hogy mely kor fiának te­
kintse. 

Egy másik kiállításon gr. Andrássy Gyula gr 
Karolyi Gyula és b. Eötvös József nagy arczképeí 
jelentek meg. Ezekből a két előbbi szerepelt 
az idén Bécsben a tavaszi kiállításon, és szerzett 
dicsőséget festőjüknek, a ki az arczképfestest 
bukásából oly magasan kiemelve mutatta be Az 
országos kiállítás látogatói emlékezhetnek Tisza 
Kálmán és gr. Tisza Lajos arczképeire, melveket 
Szeged városának festett Benczúr. Sokan a mi­
niszterelnök arczképét tartják Benczúr e nemű al-

kotásai közt a legelsőnek. A műcsarnok őszi kiállí­
tásán ismét Trefortarczképével tűnt föl Benczúr. 

Ezek az arczképek igazán kész emberek. 
Mindmegannyi a valódi személyítés, az ábrázolt 
alak jelentősége, intelligencziája, kharaktere, úgy 
szólva vérmérséklete. 

A művész arczképezési bravourjáról szóltunk 
már nem régiben, mikor az országos kiállításból 
Tisza Kálmán miniszterelnök arczképét közöl­
tük. A mit akkor mondtunk, az Bécsben ünne­
pélyes módon nyert kifejezést. Most bemutatjuk 
e kitüntetett arczképét is, melyet nem volt épen 
könnyű gr. Andrássy Gyula arczképétől külön 
választani. 

Gróf Károlyi Gyula a főúri világ egyik leg­
elsője , az előkelő társadalom gentlemanja. Ke­
resetlenül, a legkisebb affektáczió, minden chab-
lonszerű drapéria, és emlékeztető jelvények nél­
kül van oda festve, kezében fegyverrel. De meg 
van benne állásának előkelősége félreismerhetet­
lenül, és személyes sajátságainak vonásai nyíltan, 
melegen. Nincs neki tulajdonítva semmi, a mi 
nem tulajdona és nincs tőle elvéve semmi, a mi 
az övé. Ez a jellemzés, ez a lélektan ereje. 

A mester vezetése mily hatással képezi tanít­
ványait, a magyar festészet legifjabb generáczió-
ját, az előre is nagy megnyugvással tölt el. 

A TÁTRA TÜNDÉRE. 
Volt egy király, nem mostani, 
Hatalmasabb mint a mai, 
Es mint a kor, mesés, csodás, 
Ember ha volt, de óriás. 
S volt egy leány, nem égi lény, 
De bájosnbb a földinél; 
Gyöngyök között, habokba' kelt, 
Tündér nevet azért viselt. 

Szólott az óriáskirály: 
•Enyim a föld ez egy híján ; 
Enyim a tenger és a lég, 
Tündérleány te is a légy!» 
Felelte a tündérleány: 
• Minden tied, de egy híján: 
• Fürtömbe hozz egy csillagot, 
S tied leszek, rabod vagyok.» 

Mond a király: «A csillag ott 
Szemed tündér-egén ragyog; 
Egyéb, a mit megbír karom, 
Szerelmedért oda adom». 
Mond a leány : «A szerelem, 
Ha hű s igaz, úgy végtelen; 
Ha bírom ennek zálogát, 
Az ajkam akkor csókot ád». 

Szólt a király: • Országomon 
A nap se szállt le még sehol; 
Kincsével ez tied legyen, 
Váramba csak siess velem ; 
Az útja van ezüsthabon, 
Bejárata aranyhidon, 
Maga csupa gyémánttükör, 
A csillag úgy nem tündököl*. 

Szólt a leány : «Mind nem elég, 
Ha nem lehet enyém az ég; 
A mit a föld s tenger terem, 
Mind elmúló, nem végtelen, 
Országodat, szép váradat 
Elrontja a vizáradat; 
A nap tüze feliszsza ezt, 
Szerelmem igy csak elepeszt.. 

Holott a szép leány lakik, 
A munka foly ezer napig; 
S már túl a felhőn szikla áll, 
S felül az óriáskirály. 
Csillog, ragyog a lyány szeme, 
Kinyúlik a király keze, 
De fenn az ég megdördül és 
Lesújtja a villámütés... 

A Tátra fenn ezóta áll, 
S csúcsán az óriáskirály, 
Lomnicz nevét viselve rég, 
Ott csügg, a hol megnyílt az ég. 
A szép leány nem hagyja el, 
Szűz keble hő vágyat lehel, 
S száll mint király a hab felett, 
Csókolva az üres leget. 

Ha kék egén a nap mosolyg, 
A Lomniczon bús köd gomolyg, 
Mert a leány mellette ül, 
S gyászos palástja ráterül. 
Ha száll az éj, ő ott viraszt, 
Fürtje sötét, szétszórja azt; 
De hajnalig mind hófehér, 
Dérrel borítja minden éj. 

Tükörbe néz a szép leány, 
S.őrült kaczaj kél ajakán ; 
Kaczaja, mint zúgó vihar, 
A fenyves erdőn átrivall. 
Majd búja bősz súásba csap 
Könnyét viszi a Tarpatak, 
S a hab habon míg hömpölyög, 
A Tátra zúg, sivít, dörög . . . 

Most Lomnicz njra talpra áll, 
Karját kinyújtva harczba száll, 
S a csillagot szakítaná, 
De újra villám sújt alá. 
Felesillan a leány szemén 
Ismét az az örök remény, 
Az is hiú köd, semmi más, 
És mégis oly szép, oly csodás ! 

FEJES ISTVÁN. 

NASSZER EDDIN DALAIBÓL. 
i. 

Szulejkához. 
Hogyha tavaszszal a hajnali légben 

Újra kifeslik a rózsakehely, 
A ezerelemnek napsugarától 

Lángra gyulád ki a női kebel; 
Majd ha tenéked is, édeni álmom, 

A szerelemnek angyala int, 
El ne feledd majd, drága Szulejka, 

El ne feledd majd Nasszer-Eddint. 

Majd ha tavaszszal a kerti bokorban 
Zengi a fülmile esti dalát, 

Halk fuvalomnak balzsamos árja 
Elviszi távoli völgyeken át; 

S mint a leányka a távoli völgyben, 
Ugy te szeretni tanulj dalain, 

Akkor is édes, drága Szulejka, 
Jusson eszedbe Nasszer-Eddin. 

II. 
Nem elég?. . 

Az égben is volna élet ? 
Ott is van még szerelem ? 

Jó istenem, nem elég hát 
A mennyit már szenvedtem ? 

KALLISZTOSZ. 

Ment szomorún a nagy király, 
Ki mindent bűt ez egy híján ; 
S lelkét gyötörve érte gond, 
Parancsa szól, parancsa mond : 
• Fel talpra, népek, emberek! 
Mozduljanak meg a hegyek ; 
Rakjátok össze, míg felér 
- ^ égig egy szép csillagér'!» 

A PARASZTOK. 
Irta MIKSZÁTH KÁLMÁN. 

Egy rövidre nyírott hajú, kellemes arczu, szőke 
zömök ̂ fiatal ember nyitott be minap szobámba. 

— En Bitzó Géza vagyok. 
Nagyon megörültem neki. 
— Igen, igen, — mondám, — ön rajzolta azt 

a parasztot, a kit nekem most le kell irni. 
— Epén az ö érdekében jöttem. Azt hallom, 

hogy Ön tót parasztnak deklarálta. Kehabilitálni 
jöttem a parasztomat. Valóságos halasi ember. 

Valóban van benne valami a tót paraszt 
meghunyászkodásából. 

De van a szemeiben a keleti faj léhaságából 
és melankholiájából. A mi pedig alázatos voltát 
ületi az én emberem csakugyan amolyan «ben-
fentes» paraszt. Tudja mi az? 

Hogy ne tudnám. Nekünk magunknak is 
volt otthon mindig egy-egy ilyen kedvencz pa­
rasztunk, a ki per «mi» beszélt a família dol­
gáról. A konyhánkon kapott enni. Néha segített 
is valami dologban. Eljött napjában kétszer is. 
Télen a gyerekek talpát vakarta a kemencze 
mellett a cselédszobában (mert folyton fagyos 
volt a lábunk és viszketett), nyáron, ha madár­
fészket talált, nekünk súgta meg, hol van, vagy 
maga hozta el a szűre ujjában a szép tarka tojá­
sokat. Cserebogár-malmot csinált, füzfa-sipot, 
parittyát. Az apánknak besúgta a nyúlnak fekvő­
helyét, édes anyánknak elhozta nagy titokban az 
első gohér szölőfürtöt őszszel. Modora simább 
volt, mint a többié s bizonyos szeretetreméltóság, 
melegség ömlött el durva lényén. De én épen 
olyan parasztokról akarnék beszélni, a kiknek 
megfordítva, épen az az alapvonásuk, hogy ide­
genkednek az uraktól és gyanakodók, nehezen 
engednek az uj benyomásoknak s csökönyösek, 
a mibe már egyszer belemarták magokat. 

— Ép megfordítva hiszem, — jegyzé meg a 
művész, — a magyar paraszt inkább könnyen 
megnyerhető s egy kis melegségtől rögtön kitárj a 
a szivét. 

— Ezt én is megengedem máskülönben, de a 
politikában bizalmatlanok. Abban a hitben él­
nek, hogy az urak meg akarják c3alni. Akár-
müyen igaznak látszik is hát a mit azok monda­
nak, mégis szentül hiszik, hogy benne van abban 
valahol az ármány, kurta paraszt észszel csak 
ők nem veszik észre. Elmondok önnek egy pél­
dát. Mikor 1867-ben híre futott, hogy megkap­
juk a magyar minisztériumot, az aradkörnyék­
beli úgynevezett«kertész-községek» küldöttséget 
menesztettek Aradra a viczispánhoz: igaz-e ? 

— Igaz, — monda nekik az alispán. — Estére 
mi is illuminálunk. A király kegyelmes szive 
végre felénk hajlott, megtette a mit kívántunk. 

— Hát elmondhatjuk otthon ? 
— Bizvást. 
— No ez nagy dolog, — csóválgatták a fejüket 

rendre. 
— Elhiszem, — magyarázgatta a viczispán 

lelkesítő hangon, — köszönhetjük annak a bölcs 
és nagy hazafinak, Deák Ferencznek, a ki lángoló 
hazaszeretetével és SZÍVÓS kitartásával a révbe ju­
tatta a nemzetet. Megértették ? 

— Igenis megértettük. 
— És mit mondanak hozzá? 
Összenéztek egy kicsinyt, aztán, mintha az 

egymás szeméből olvasnák ki, ketten is fel­
szóltak : 

— Hát mit is mondanánk egyebet, mint hogy 
áldja meg az isten a tekintetes Kossuth Lajos 
urat. * 

De ezzel én nem azt akarom mondani, mintha 
ferde észjárása volna a magyar parasztnak, ez 
csak a csökönyössége, hogy minden rosszat, a mi 
történik, bizonyos ellenszenves hatalomnak tulaj­
donit s minden jót a rokonszenvesnek. 

Isten ments az ő természetes józan itólő tehet­
ségét kétségbe vonni, hiszen eszejárásában úgy­
szólván még ott, a hol téved is, bizonyos bölcse-
séggel teszi. 

A hires Nagy András, a gazdag hódmező­
vásárhelyi polgár, a ki néhány év előtt egy bő­
kezű alapítványt tett, egy igen tisztelt barátom­
hoz álhtott be egy nap. 

— Üljön le kegyelmed. Ugyan mi járat­
ban van? 

— Hát biz én abban, hogy összeolvastuk 
a minap az anyjukommal a megtakarított fillé- | 

reimet, mondtuk aztán az öregemmel, hogy im 
garasból forintok lőnek istennek áldásából, valami 
emléket szeretnénk hagyni magunk után, mert 
halandó az ember kérem alásan, a jótett túléli. 

— És mennyi az a pénzecske ? 
— Húszezer forint. 
— Tyüh, ez nagy összeg! — ámult az én 

barátom. 
— A mennyi annyi, — jegyzé meg Nagy 

András szerényen, — nem a summa teszi, de az, 
hogy jó szívvel adjuk, csak még azzal nem 
vagyunk tisztában: mire; azért jöttem a nagy­
ságos úrhoz tanácsért, mivelhogy két ész két­
felé lát. 

— Hát kegyelmed mire gondolt ? 
•— Azt forgatom elmémben, hogy miután 

ennek a városnak nincsen jó ivó vize, talán egy 
kutat fúratnék a húszezer forinton, olyat, minő 
a pesti városligetben van. 

— Artézi kutat ? 
— Azt, azt. Úgy gondoltam, hadd igyanak 

belőle az unokáink unokái is. Még sok száz év 
múlva is az én vizemből fogja a szomjúságát lo­
hasztani a hódmezővásárhelyi ember, — tette 
hozzá elmerengve. 

— Szép, szép, — felelte az én barátom, — 
hanem talán mégis kiválóbb emlék volna, ha egy 
alapítványnak adná az összeget, a melynek a ka- j 
mataiból egy-egy ifjú nevelkednék az idők vége­
zetéig. Lássa, úgyis szükiben vagyunk Hódmező­
vásárhelyen a tudományos embereknek. S ezek 
az ifjak, a kik a Nagy András alapítványából len­
nének tudósokká és tiszteltekké, folyton hálás 
kegyelettel emlegetnék a kegyelmed nevét. 

— Hüm, — makogta Nagy András, mintha 
nagy szeget ütött volnafejébe ez a gondolat. 

Mire vérszemet kapott az én barátom s meg­
győző hangon, eleven színekkel kezdé ecsetelni 
az ő eszméje magasztosságát. 

Nagy András uram pislogott, olvadozott, a 
fejével bólingatott, majd végre így szólt: 

— Alszom rá egyet nagyságos uram. Holnap 
reggel eljövök megmondani mit határoztam. 

Béggel be is nyitott szokott szelíd mosolyával. 
— No hát mit kapunk ? — kérdé az én bará-

tomvidáman. — Tudományt-e vagy vizet ? 
— Vizet nagyságos uram, vizet, — szólt csen­

desen Nagy András, — mert ugy gondoltam meg 
az éjjel, hogy a tudomány már sok fejet megza­
vart, de a viz még soha egyet sem. 

* 
Az ilyen parasztok az én kedvenczeim, nem a 

«benfentesek», kikről ugyan lemálik a durva ké­
reg, de a természetesség csillogó zománcza is. 

Hiszen némi szeretetreméltóság van az udva-
roncz parasztban is, de ez már mesterkélt. Az 
ős eredeti bölcseséget fölváltja nála az agya­
fúrtság. Az alázatossága alatt a haszonlesés van 
meglapulva. 

Az igazi parasztok, a kik még nem benyalato-
sak az uri kúriákra, azt szokták mondani gu-
nyolón az ilyenre : 

— Az ördögé már kend. Tükörből fésülködik 
már kend. 

Lyen tükörből fésülködő parasztot mutat be 
képünk, persze csak képletesen (mert elég bor­
zas az ő kegyelme feje), pusztán azt jelenti e kife­
jezés, hogy az uri küszöböket tapossa. 

A MADARAK ÉLETÉBŐL. 
IV. 

Állítsuk csak egymás mellé a tojásából kikelt 
kopasz kis sármány-fiókot a fogoly-fiókkal, azt 
fogjuk tapasztalni, hogy a különbség a kettő kö­
zött végtelen. A sármány-fiú önmagával is jóte-
hetetlen, testét alig borítja egy pár pehelynél 
több, mind a két szemére vak, de a fogoly-fiú 
fürge mindjárt kikelésekor, mint a halcsik, egész 

J testét, mint a kis csibéknél, pehelyszerü tollazat 
i borítja, szemével az első pillanat óta tisztán lát, 
! es úgy szólván a tojáshéj felét még a hátán 

hordja, s már is maga lát élelme után. A kis 
vadrucza is ilyen, mert alig hogy kibujt a tojás­
ból, még meg sem száradt, már ott úszkál a tó 
vízében, nem szorulva az anya kalauzolására. 

Gyakorlott szem legyen az, mely a kis fogoly-
fiut megtudja különböztetni a száraz tölgyfa­
levéltől. Színök egyforma; nagyságuk közt sin­
csen valami lényeges eltérés, a fogoly-fiók gyors, 
mint az egér, ott bujkál a levelek közt, s a hol az 
ember nem is várja, ott bukik fel. Ha egy helyen 

i bujkál az egész költésből származott apróság, a 
száraz csörgő levelek olyan hullámzásba jönnek, 
mintha tánczolnának. 

A fogoly, vadrucza. liba, szárcsa és a tyúk stb. 
kiköltik kicsinyeiket, de a nélkül, hogy megis­
merték volna az etetés nehéz fáradalmát, legfel-

i jebb abban fog nyilatkozni élelmezési gondosko­
dásuk, hogy mint az anya-tyuk az elébe szórt 
kásaszemekre, bizonyos kodácsoló hangon hívják 
fel kicsinyeik figyelmét, melyek a sajátságos hivó 
hangokra, bármint szét valának is széledve, hir­
telen összeszaladnak. 

Mi másképen van ez a fecskéknél, a sármány­
nál, verébnél, pintynél és a többinél. Alig veti 
szét a felkelő nap első aranysugarát a magas 
bérczeken s már munkában találjuk a kis éneklő 
madarakat: szorgalmasan hordják az élelmet, 
nem pihennek az egész nap, csak akkor szűnik 
meg serény munkájuk, midőn az esti szürkület 
pihenésre inti az egész nappali rovarvilágot. 
Ekkor megszűnik a kicsinyek zsibongása, nem 
emelgetik hosszú nyakukat sem, hanem ott nyu-
gosznak az édes anya meleg szárnyai alatt. 

Az etetés közös egyetértéssel kezdődik; a him 
épen annyit fárad, mint a nőstény, csak akkor 
szorítja háttérbe a hímet a nőstény, midőn már 
a kicsinyek nézni kezdnek s némi kis tollal van 
fedve testük. Ha a him nem akar ilyenkor ön­
kényt lemondani etetési jogáról, a nőstény erő­
szakhoz folyamodik, elveri a hímet a fészek kö­
zeléből, nem engedi a kicsinyekhez jutni. Byen 
jelenséggel úgy szólván minden madár-párnál 
találkozunk, mely csak akkor szűnik meg, midőn 
a kicsinyek elhagyták a fészket, hogy elkezdjék 
az önálló repdesés és élelmezés mesterségét. 

A him háttérbe szorítása, aligha csalatkozom, 
ha azt mondom: hogy csak azért történik, hogy 
a kicsinyek túlságosan meg ne hízzanak, mert a 
túlkövérség hátráltatná a fészekből való kirepülés 
idejét, ennek okáért a him, számolván a helyzet 

; követelményeivel, míg a nőstény táplál, addig ö, 
| a hím, ott repdes a fészek körül, majd annak 

közelében leül és úgy tanítja a kicsinyeket a re­
pülés és éneklés kettős mesterségére. 

A kicsinyeknek a fészekből kirepülése után a 
nőstény élelemhordási kedve is alább száll; most 
már mindkettejük, t. i. a nősténynek és a himnek 
is minden törekvése oda irányul, hogy kicsinyeiket 
hozzá szoktassák a legyek fogdosásához. Ügyet­
lenül megy kezdetben, az igaz, de hát minden 
kezdet nehéz; 5—6 nap alatt már annyira viszik, 
hogy a szülök oldala mellett serényen folytatják 
az önálló légy-vadászatot. 

Az első 2—3 nap rendesen ott látjuk a füsti-
fecskéket házikónk tetején sorban egymás mel­
lett, vagy ha fa van a házikó előtt, ennek egyik 
kiálló gallyán; ennek hiányában a távirdaveze-
téket választják tanulási helyül, a mennyiben 
szülőik minden mozdulatát figyelemmel kisérik. 
Időnként próba-repülést tesznek, az első napon 
rövidebbet, másnap már hosszabbat, és ha telje­
sen sikerül, nem tudnak hová lenni a nagy öröm 
miatt. így szoknak hozzá a légy-fogdosáshoz is, 
ma megfognak ötöt, holnap már huszonötöt és 
tovább, egyszer csak azon veszik magokat észre, 
hogy a szülök sem etetik többé, mindazonáltal 
tele van a gyomor. 

A verebeknél ez egy kicsit hosszadalmasabban 
tart, a mennyiben a kicsinyek igen ügyetlenek, 
és hozzá még lusták is, hogy magok szedegessék a 
magot, fogdossák az orruk előtt repdeső legyeket. 
A szúnyogokat figyelmökre sem méltatják, mintha 
csak azt mondanák: ejh! ráérünk arra még! 
Mindenütt a szülőik nyomában vannak, körülöt­
tük csiripelnek, és ha ez mind nem használ, el­
kezdik anyjukat, apjukat csipkedni, minek ren­
desen az a következése lesz, hogy a szülök sorba 
ültetik a ház valamely kiálló részén, vagy vala­
mely élőfa kiálló gallyán, és a lehetőség szerint 
kezdetét veszi az etetés. Fogdossák nyakra-főre 
a legyeket, a bogarakat és hordják az éhes kicsi­
nyeknek, mely fárasztó munka csak akkor fog 
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megszűnni, ha az anya mellett az apa is kime­
rült. Ha azonban a kicsinyek még most is szárny -
reszketve csipkedik szülőiket, ez az apát oly mé­
regbe hozza, hogy szétveri az egész éhes csopor­
tot, osztogatván jobbra-balra erős csipkedéseket. 

A kis verebek magokra hagyatva, kénytelenek 
magok nézni élelmök beszerzése után. Különös, 
a mit ilyenkor tapasztaltam. A kis veréb-fiókok 
nem mennek sem út porába szemeket keresni, 

fognak a költés munkájához. Ez az őstermészet 
nyilatkozata, mely a vér szerinti nemi viszony­
ban nem talál semmi különöset. A történelem 
előtti őskorban, midőn még nem volt társadalom 
és vallás, az emberek is ennek az ős szerelmi 
erőnek hódoltak. 

A magasabb helyeken fészkelő madarak kicsi­
nyei csak akkor repülnek ki drága otthonukból, 
midőn már a fáról-fára való repüléshez eléggé 
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tollazatúk nem elég biztos, a mennyiben a kikelés 
első pelyheit is még magokon viselik. Ha az ilven 
földön mászkáló, bokrok közt ugrosó madárkákat 
megfogjuk, és vizsgálat alá veszszük, azt fogjuk 
tapasztalni, hogy ezek egytől egyig még xaini 
igen gyönge teremtések, kezünkről alig repülnek 
2—3 lépésnyinél továbbra, szárnyuk alatt, vala­
mint czombocskájuk felső része körül még egé­
szen csupaszok. 

Hosty Jakab 
7 éves. 

Wright Márta 
10 éves. 

Sharkey Tamás 
8 éves. 

Moore Asa Turner Swithenbank 
[ 8 éves. 7 1/2 éves. 

Ugyanazon veszett eb álta megmart angol gyermekek Bradfordból. 

Pasteur, a mint egy veszett újfundlandi eb által 
megmart fiatal angol lányt vizsgál. 

\s 
Csomiror Natália 

HO éves. 
Kakansky Iván 

:i7 éves. Andromorszky Irán 
50 éves. Andriev Ilie 

40 éves. Konstantinov Nil 
45 éves. 

Vasziliev Nikola 17 éves.*. 

sem legyeket nem fogdosnak, hamm 
elkezdik a fák fiatal szikü hajtásait, 
illetőleg ezek leveleit csipkedni, e 
módon gyakran egész leveleket pusz­
títanak el. Tapasztalataim után 
mondhatom: hogy itt a Szepessé-
gen, a lakóhelyek körül található fe­
nyőfa még ki sem zöldült, fiatal, sár­
gászöld szinü levélkéi képezik leg­
kedvesebb csemegéjüket. 

A kicsinyek fejlődése különben oly 
gyors, hogy 3—4 hét alatt, a fészek­
ből való kiröpülés után, egészen ki­
fejlődnek testben és tollazatban, ugy 
hogy a szülők testi nagyságát érik; 
fiatalságukat csak szájuk sárgás széle árulja el, 
mely csak őszszel megy a barnás színbe át. 

Egy éves korukban már ott látjuk a himet 
nőstény testvére körül sürgölődni, és ha valami 
öregebb legény közbe nem lép, mint testvér-pár 
alapítanak új családot. Nem ritkaság a madarak 
életében ama jelenség sem, hogy miután télen a 
nőstény a vércse áldozata lett, az özvegyen ma­
radt hím tavaszszal saját édes leányának udva­
rol, meg is nyeri szerelmét, és mint házaspár 

Demianov • Iván 40 éves. Azurov Andri 19 éves Garcsevics 40 éves. 
Veszett farkas által megharapott orosz parasztok. 

P A S T E U R B E T E G E I . 

megizmosodtak; ennek következtében tengelicz, 
rigó, pinty, aranybegy, vagy vasorrú pinty fajabeli 
apró fiókokat soha sem fogunk a földön, cser­
jék közt találni, mert rendesen a magasabb ré­
giókban tanyáznak, s ott tápláltatják magokat. 
A sármány, veresbegy, kenderike, a gébicsek vi­
szont vagy a földön, vagy a bokrok közt marad­
nak. Megtörténik akárhányszor, hogy még akkor 
repülnek, illetőleg ugrosnak ki a fészekből, midőn 
a repülés mesterségében még teljesen járatlanok, 

Figyelemmel kisértem több fé­
szek apró lakóit azon czélból is, 
hogy megtudjam, ha egyszer ki­
repülnek a fészekből, vájjon vissza­
térnek-e még oda? és azt tapasztal­
tam, hogy az elhagyott fészekbe 
sem egyesek, sem többen, sem éj­
szakára, sem zivatar alkalmával, 
sem a nap bármely szakában töb­
bet visza nem térnek. A fali fecs­
kék próbálgatják ugyan néhaal-ko-
nyatkor, de miután a kicsinynyé 
vállt otthon mindnyájuk befogadá­
sára már elégtelen, minden további 
erőlködésről önkényt lemondanak. 
Más alkalmasabb, védettebb helyen 
töltik közösen az éjszakákat. 

Künn a szabadban járva, igen so­
kan tapasztalhatták, hogy a gébi­
csek egyszerre nagy lármát csap­
nak, ide-oda repdesnek, és mi szor-
gos keresés után sem találjuk meg 

fészküket, avagy kirepült kicsinyeiket. Az ilyen lár­
más madarakra azt szokták mondani, hogy félre­
vezetnek bennünket, kicsinyeiket más távolabb 
helyen keressük. En itt is épen az ellenkezőt ta­
pasztaltam, mert mind annyiszor, valahányszor 
ez említett lármát hallottam — megtaláltam 
a kis gébicsek közül egyet-kettőt, csakhogy 
nem a bokrok ágai közt, hanem csak tövében 
— a földre lapulva. 

VlDONYI JÓZSEF. 
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PASTEUR ÉS BETEGEI. 
Mióta Pasteur megkezdette világraszóló buvár-

latait a veszettség beoltása tárgyában s mióta 
gyakorlatban is fényes sikerrel tette próbára 
elméletének hasznavehetőségét, többször vettünk 
alkalmat magunknak e nagy fölfedezés képben 
és szövegben való ismertetésére. Százan és százan 
keresték föl azóta is és keresik föl folytonosan az 
.érdemes tudóst, Európa minden részéből, s még 
Amerikából is, hogy magokat a veszett kutya 
harapásából bekövetkező irtózatos betegség ellen 
az ő gyógykezelése alá adják. Ujabban különösen 
egy ilyen betegcsoport vonta magára az átalános 
figyelmet és érdeklődést — egy tizenöt orosz 

hiában kopogtatott; a házban egy Kakansky nevű 
becsületes paraszt lakott, ki a húshagyón kissé so­
kat beszedett a jóból s mély álomba volt merülve. 
Mikor a muzsik felesége végre rábírta magát, 
hogy ajtót nyisson, a még mindig dühös farkas 
ott hagyva a pópát a házba rontott s kegyet­
lenül összemarczangolta az asszony arczát is, 
leharapva fél felső ajakát s bal orrczimpáját. 

Erre a szomszéd házak kutyái is ugatni kezd­
tek, s a farkas most feléjök tartott. Időközben a 
lakosok is kirohantak botokkal és fejszékkel 
fegyverezve. A farkas közébök csapott s fogaival 
harapdálta támadóit. Tizenhét egyén sebesült 
meg ily módon többé-kevésbbé súlyosan. Végre 
Kakansky, ki felébredt mély álmából, szintén 

A szerencsétlenek, mint egyik közülök előadta, 
a szomszéd városba siettek orvosi segélyért, de 
ott sötét szobába zárták őket. «Mi ellenkeztünk, 
— mondta a naiv észjárású muzsik, — és fel­
törtük az ablaktáblákat, hogy világosság jöjjön 
be, mert végre is nem voltunk bűnösök. Farkas 
mart meg, az igaz, de azért becsületes emberek 
voltunk.» Utoljára egy odessai orvos, dr. Gama-
léja felügyelete alatt a községtanács elhatározta, 
hogy Parisba küldi őket Pasteurhöz s e czélra 
egyelőre 1500 ezüst rubelt szavaztak meg. 

Márczius 13-dikán érkezett meg az orosz 
társaság Parisba, s a legsúlyosabban sebesül­
teket, négy férfit s egy nőt, köztük a pópát 
is, a Hotel Dieu kórházba szállították, hol 

B E N F E N T E S P A R A S Z T . — BITZÓ GÉZA RAJZA. 

parasztból álló csojiort, melyet az orosz kormány 
küldött ki saját költségén beoltás végett Parisba. 
™eket a szerencsétlen muzsikokat ez év február 
110 28-dikán borzasztóan összemarta egy farkas, 
mely hirtelen megveszett. Mindannyian Beloi 
*agy Biel faluból valók, Szmolenszk tartomány­
on, 6000 lakossal, s 140 versztre Szmolenszk-

' délkeletre. A szomorú eset úgy történt, hogy 
? m°ndott napon a falu pópája reggel öt óra táj-
. *B épen a templomba ment, midőn egy állat 
Jott vele szemközt, melyet eleinte kutyának vélt 
*el akart űzni magától, azonban hamar kiderült, 
f°f^ a7eszedelmes állat nem egyéb egy dühödt 
arkasnál, a mely egyszerre csak a pap fejére 
ugrott s egy harapással lemarta felső ajakát, 
l-íif e 8 ű l t egy re küzdve a farkassal és segélyért 
"^tozva a legközelebbi ház felé tartott. De sokáig 

odafutott, bátran szembeszállt a farkassal, s azt 
baltacsapásokkal leterítette. A gonosz állat hullá­
ját gondosan elégették s a sebesültekre kötést 
alkalmaztak. 

Csak ekkor tárultak föl az összemarczangoltak 
sebei egész borzasztóságukban. A pópa, ki oly 
sokáig küzdött a veszett állattal, vérrel volt bo­
rítva s ajkát az állat egészen leharapta s még a 
legszerencsésebbik, Kakansky, a kinek sikerült 
ártalmatlanná tenni a fenevadat, sem kerülhette 
ki fogai nyomát. Némelyiknek egész húsdarabok 
csüngtek le testéről, másnak keze volt csaknem 
egészen elválva csuklójától, harmadiknak szeme 
fölött tátongott iszonyú sebhely; voltak, kiket 
czombján, derekán, karján vagy lábszárán mart 
meg a felbőszült vad, s Kakansky felesége tér­
dén felül volt összemarva. 

egyikök, egy Jakulev nevű paraszt, egy hét­
tel rá meg is halt, valószínűleg a veszettség­
ben, míg a többieket a Gay-Lussac hotelben he­
lyezték el, naponként 4 frank 50 centime-ért 
teljes ellátásra, s ott, miután a kötelékeket eltá­
volították és sebeiket kimosták, az oltás műtétét 
végrehajtották rajtok. Egy szemtanú durva kiné­
zésű, piszkos embereknek irja le őket, hosszú 
hajjal. Sok részvétnyilvánításnak voltak tanúi, s 
a francziák és orosz földieik vetélkedtek abban, 
hogy ruhával és élelemmel ellássák őket. Moh-
renheim báró, az orosz nagykövet, maga sok ér­
deklődést tanúsított sorsuk iránt. Érdekes meg­
említem, hogy a meghalt Jakulev épen az volt, 
kit a farkas utoljára mart meg, mikor Kakansky 
egy fejére intézett baltacsapással megölte, s 
egyike volt a legsúlyosabban sebesülteknek, felső 
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ajka részben leharapva és a szeme alatt is mély 
sebbel, melyben még benne volt a farkas bele­
törött foga. Ez volt Pasteurnek második betege, 
a ki meghalt, de, mint mondják, sebei magokban 
is elég veszélyesek voltak arra, hogy halált 
idézzenek elö. 

Pasteur gyógykezeltjeinek egy más csoporto-
zatát mutatja képünk más része; ez hat brad-
fordi angol gyermekből áll, kiket egy és ugyan­
azon veszett kutya mart meg január áV-dikén s 
rajtok kivül még három felnőtt embert, kiknek 
kettejét szintén Pasteur kezelte. A harmadiknak 
veszettség következtében beállott halála keltette 
föl a közrészvétet a többiek iránt, ugy hogy 
gyűjtést indítottak s Parisba küldték őket <lr. 
Hime vezetése alatt. A gyermekek kora 6—16 
év között váltakozik és négy közülök egészen 
picziny. A kis Wright Márta a kórházban min­
denkinek kedvencze volt, s kedvességével min­
denkinek megnyerte szeretetét. E gyermekek is 
elhagyták már múlt hó áH-ikán Parist és pedig 
kapitális egészségben s ajándékul kapott játékok­
kal terhelve. 

Még egy fiatal lányt mutatunk be képünkön, 
Pasteurrel beszélgetve; ez egv négy tagból álló 
angol családhoz tartozik, kiknek mindenikét 
többé-kevésbbé összemarta egy új-fundlandi 
kutya, s kik ennek következtében szintén taná­
csosnak tartották Pasteur kezelését igénybe 
venni. 

ÁPRILIS. 
A legszeszélyesebb és legváltozékonyabb hónap 

az évben egyszersmind az áprilisjáratásnak hó­
napja is, és sajátságos, hogy ez átalánosan elter­
jedt népszokás kutatói eddig nem igen kerestek 
magyarázatát az április időjárási szeszélyeiben, 
melyek szintén bolonddá tartanak, •áprilisba 
küldenek, i Kérdés, hogy nincs-e vájjon össze­
függés a kettő között. Legalább e szokás eredeté­
nek minden levezetése eddig ki nem elégítönek 
mutatkozott; mert semmivel sem kevésbbé titok­
teljes a franczia áprilisi hal elnevezés, a «poisson 
d'avriW, melyet a «passion» szó elrontására ma­
gyaráznak, ugy, hogy e szerint krisztusnak B 
zsidók által kigúnyolatásalenne az áprilisjáratás 
forrása. Vannak, kik a szabin nőknek a rómaiak­
tól való elrablására is visszavezették e hagyo­
mányt, míg mások arra a tévedésre utalnak, 
hogy Noé kibocsátotta a galambot bárkájából, 
mielőtt még a víz elapadt volna, a mi a zsidó 
hónapnak első napján történt, mely ápril 1-ének 
felel meg. Lissabönban vízzel öntözik ilyenkor 
egymást, vagy port szórnak egymás arczába; 
nálunk, továbbá Németországon, Franczia- és 
Angolországban bolondot űznek, különböso meg-
bizatásokkal, elküldik a gyermeket a gyógyszer­
tárba csigaverért, stb., de maga az eredet kérdése 
nincs tisztába hozva a tekintve, hogy az áprilisjá-
mtás ma már évről-évre jobban kitnegy árváiból, 
alig is hihető, hogy tisztázva legyen valaha. 

Fontosak április havában a böjti vasárnapok, 
így a böjt negyedik vasárnapja, mely rózsa­
vasárnap nevet is visel onnan, hogy a pápák e 
napon egy arany rózsát szoktak megáldani, nielv 
ünnepi körmenetben körülhordoztatva utoljára 
Kóma legfőbb személyiségének adatott át. Böjt 
ötödik vasárnapja fekete vasárnap vagy passió 
vasárnap néven is ismeretes. 

Virágvasárnap vagy pálmavasárnap (éfnr. 18) 
nevét ama helytelenül pálmáknak nevezett bar­
káktól vette, melyeket Krisztusnak Jeruzsálembe 
való bevonulása emlékére szentelnek. E barkák 
megszentelve sok helytt a képek, tükrök mögé 
tetetnek s csodatevő és gyógyító erővel felruhá­
zottaknak hiszik őket. Különösen ha nagy vihar 
jo, hirtelen tűzbe dobnak belőle egv- darabot s 
hiszik, hogy oly házba nem üt be a mennykő. 
Divatozott régebben a virágvasárnapot megelőző 
virágszombat is, mely a másnapi barkák össze­
gyűjtésére volt rendelve. A virágvasárnap egy 
különös ünneplésével találkozunk Angliában déli 

•<en. hol e napon az emberek elhalt ro­
konaik vagy barátaik sírjára friss virágokat 
Bsórnak. 

Talán az egész év egyik legnevezetesebb ün­
nepe a zöld csütörtök vagy nagycsütörtök, a 
régiek dies mandali-j&, azaz a Megváltó ama 
meghagyásának emlékezete, hogy e napon tanít­
ványai kenyeret törjenek emlékére, vagy, mint a 
hogy lábaik megmosása után lelkökre kötötte — 
szeressék egymást. De még sok más neve is van 
e napnak Európaszerte; a római missale szerint 
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•Feria V. in eoeoa Domini* néven fordul elő, az 
olaszoknál «Giovedi santo»-nak hívják, az ango­
lok «maundy thursday»-nek, ama kosarak után 
I BKMUtde), melyektói e napon kegyes adományo­
kat -buktak volt osztogatni vagy «nyiratkozó" 
csütörtöknek — «shere thursday» — ama szo­
kásról, hogy e napon volt szokásban húsvétra 
előkészületül megnyiratkozni és megborotvál­
kozni. 

A legérdekesebb azonban mindé szokások közt 
a lábmosások szokása, melyet főleg régebbi idő­
ben szoktak a katholikus uralkodók e napon sze­
mélyesen gyakorolni a Megváltó hátrahagyott 
parancsára. Innen a «dies mandati* elnevezés. 
Egy roueni kézirat a X-dik századból, ily czím-
mel: «Benedictio ad Mandátum dieipso» tartalmaz 
egy áldásformulát, s Chilienus «Szent Brigitta 
életében» is előfordulnak e sorok: 

.Proxima coena fecit Domini, qua sancta solebat 
Mandátum Christi calido complere lavacro». 

Ezek a hagyományok képezik alapját a láb­
mosás szertartásának, mely részben ma is fenn­
áll nemcsak a Habsburg fejedelmi családnál, de 
a pápai udvarban s más egyházi testületeknél is. 
Angliában II. Jakab óta nem divatozik a láb­
mosás teljes szertartásában s Viktória királyné 
uralkodása kezdetén a kiosztatni rendelt élelmi 
szereket is pénzadományra változtatta. De még 
Erzsébet királynéról említik a krónikások, hogyan 
mosta meg harminczkilencz éves korában évei­
nek megfelelő számú szegénynek lábát, hogyan 
törülte meg, csinált rá keresztet és csókolta meg, 
térdelve, harminczkilencz udvarhölgye jelenlété­
ben, mire aztán ruhákat, élelmiszereket és pénzt 
osztottak ki közöttük. 

A lábmosásra megjelenő szegények száma ren­
desen mindkét nemből az uralkodó évei számá­
nak megfelelő. Korábban a szegények lakomája 
is a fejedelmi palotában ment végbe Bécsben, de 
bizonyos nagyon is etikettbe ütköző dolgok 
miatt e szokás szigorú teljesítéséről le kellett 
mondani. 

Kiinában ós Olaszország más részeiben a 
«Szent csütörtöki* nagy diszszel illetik meg, s 
állít"ibig II. Leo pápa alapította G8í-ben az 
utolsó vacsora emlékére. A szent Péter templo­
mában mise alatt az olajszentelés szertartását 
a bibornok-főpap, vagy a püspök végzi helyette, 
l'i Itizenkettökor elnémulnak a harangok, s nem 
szólalnak meg szombaton ugyanazon óráig. Majd 
következik a szent Péter templomában a tizen­
három tanítvány lábainak niosása, a pápa által, 
mely azonban rövid ideig tart s lehető felületes. 
Befejezesul mindenik tanítvány egy arany és 
ezüstérmet kap a kincstárnok által. Azután a pápa 
az ebédet szolgálja fel a tizenháromnak, pre-
látusai körében. E tizenhárom pap, kik az apos­
tolokat képviselik, diplomácziai utón gyűjtetik 

I össze különböző országokból, de vannak köztük 
olaszok is a helyszínéről. 

A nagy penitencziát és a zarándokok lába 
i mosását is zöld csütörtökön tartják Rómában. 

E nap estejen a hentesek es gyertyaöntők boltjai 
fantasztikusan vannak földíszítve és kivilágítva, 
mindenikben ott a szűz és a gyermek Jézus kepe 
virágokkal körítve, vagy gyertyákkal körülrakva 
oltármodra. A cziczomasok bámulót csődít a ki­
világított boltok ele s ilyenkor természetesen a 
forgalomnak is akad egy kis élénksége. 

A zöld csütörtök elnevezést mi a németektől 
vettük, kiknél a »Gründonnerstag» egyszersmind 
bérmalásnak is napja, a mikor a bérmálandók 
az áldozásnál zöld barkákkal jelennek meg. Régi 
német szokás volt e napon a gyermekeknél a 
színes vagy piros tojások ajándékozása is. De min­
denütt. Nemetországon ugy mint Lengyelország­
ban s a rajnai vidékeken és Angliában szokás 
volt az oltároknak zöld csütörtökön vízzel és bor­
ral való ünnepélyes lemosása, minek letörlésére 
izsópot s más friss zöldségeket használtak. így 
rendeltek ezt a regi kölni, metzi, trévesi, lüttichi 
missalék s a liturgikus írók. kik e műveletnél az 
oltárban Krisztus keresztrefeszített testét látták 
jelképezve, a törlő söprűkben pedig az Ur teste 
kínzását és töviskoronáját. 

Spanyol városokban, jelesen Szevillában, szent 
csütörtökön körmeneteket rendeznek, melyeknek 
főczélja az Üdvözítő szenvedéseiből különböző 
jeleneteket tüntetni elö. E jeleneteknél aztán a 
zsidók hosszú görbe orrokat viselnek, szent Péter 
egészen kopasznak van feltűntetve, János apostol 
zöld ruhában, Júdás Iskariotes sárgában. E passió-
játékoknak oly meggyőző erejük van a néptu­
datra, hogy bizonyos színeket egészen rossz hirbe 
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hoztak, így például a Júdás által viselt sárgát. 
Mert valószínű, hogy ez okból használta fel e 
színt az inkviziczió a san benitora vagy meg. 
becstelenítö ruházatra, melyeket zsidóknak s eret­
nekeknek kellett hordaniok. Júdás vörös haját is 
ép úgy, mint Péter kopasz fejét hamar fölkapta 
az egyházi festészet egész Európában, s a «Judás-
haju» ma is közmondásos Spanyolországban. 

Oroszországban zöld csütörtökön a papok 
fényes öltözetekben jelennek meg. Tizenkét pap 
a tizenkét apostolnak megfelelően félkörben 
csoportosul az érsek körül, ki felolvasva János 
evangélista 13-dik fejezetét, leveti ruháját, le­
övezi magát s neki fog a többi lábainak megmo-
sásához, míg csak Péter személyesítőjéhez nem 
ér, ki akkor feláll s ugyanaz a beszélgetés veszi 
kezdetét közöttük, a mi az üdvözítő és apostol 
között történt a hagyományok szerint. 

Nagy péntek, az angoloknál hosszú péntek, 
szent péntek is, a legrégibb idők óta gazdag volt 
babonákban. Szerencsétlennek tartják a sütést e 
napon Angliában, Northamptonban, a Man szi­
getén pedig semmi vasat nem szabad nagy pén­
teken a tűzbe tenni. Sok helytt azt tartják, hogy 
nagy pénteken tojt tojások sohasem romlanak 
meg, másutt pedig, hogy az a napon mosott és 
szárított ruhák vérfoltot kapnak. 

Gazdászati tekintetben is fontos a nagy pén­
tek, mert nedves nagy péntek és nagy szombat 
sok füvet és kevés szénát jelent. Petrezselymet is 
ilyenkor kell elvetni, akkor jó termése lesz. A 
borsó is, ha nagy pénteken vetik, állítólag akár­
milyen kedvezőtlen lesz az idő, sikerülni fog. Van 
egy babona a Dunántúl, mely szerint a méncsi­
kókat nagy pénteken jó kiherélni. Júdás Iska­
riotes megcsúfolása szokás néhol nagy pénteken; 
a lengyeleknél és a portugál hajósoknál felöltöz­
tetnek valami bábot az áruló apostolnak s azt a 
portugáloknál az árboczra akasztva gúnykiáltá­
sokkal és botütésekkel halmozzák el, a lengyelek 
pedig a toronyba hurczolva nagy riadalom közt 
dobják alá. 

Húsvét szombatjáról följegyezni való az a szer­
tartás, mely Krisztus sírjának őrizete cziménma 
is divik a katholikus templomokban. Sajátságos 
babona az, hogy a ki húsvét éjszakáján kimegy 
a temetőbe, hangokat hall a sírokból. Ha pedig 
kérdez valamit, feleletet kap rá, de még mielőtt 
a hónap véget érne, meghal. Nálunk sok helytt 
péntek és szombat közti éjjel indul körmenet a 
temetőkbe, hol misét tartanak és imádkoznak, 
húsvét reggelén hajnalban pedig az Emáusba 
menetel divik. 

Az ünnepek királynője a húsvét, a tavasz e 
verőfényes, sugaras tündére, a kereszténység leg­
magasztosabb emléke. A húsvéti bárány, húsvéti 
kalács és húsvéti piros tojás mind hagyományos 
jelentéssel birnak akeresztény háztartásban ilyen­
kor s különösen a pirosra festett tojás Krisztus 
kiontott veret jelképezi. Az emberi képzelődés 
még az érzéketlen világtesteket is élettel ruházza 
fel a feltámadás örömünnepén és Skócziában 
például hiszik, hogy a nap is tánczolva kél húsvét 
reggelén. Az időjóslás is előszeretettel veszi ft 
húsvétot hozzávetései alapjául s közhit, hogy ha 
húsvétkor szép időre virradunk, jó aratás és 
gyümölcstermés vár az évben. Ugy látszik, az uj 
ruhadarabok viselésétől is húsvét napján függővé 
van téve a néphitben a szerencse vagy szeren­
csétlenség kilátása. Ezért szeretnek sokan leg­
alább egy uj kalapot vagy czipőt viselni e napon. 

A húsvét másod- és harmadnapi öntözésekről 
sokat irtak már össze; elég, ha mi e szép szokás­
nál csak annak a kijelentésére szorítkozunk, 
hogy Angliában szintén divatozik ilynemű vi­
szonyosság a férfiak és nők közt mint nálunk az 
öntözésnél, csakhogy ott abban áll ez, hogy hús­
vét hétfőjén a férfiak emelik föl a nőkkel a szé­
ket, melyen űrnek, következe" nap pedig a nők 
viszonozzák a férfiakkal. 

Szent György napja nálunk inkább a gazda­
sági életben bír különösebb jelentőséggel, mert 
ekkor hajtják ki a gulyát s gazdasági állatokat 
először, melyek a zsenge, friss fűtől felvidulva 
vig ficzánkolással térnek haza s mivel még nem 
szoktak haza, a gazdák elébök sietnek, s úgy 
hajtják, hogy a gazdasszony frissiben megfejje 
(ha késsel aprítják a tejbe a kenyeret, akkor a 
tehén véres tejet ad). 

Nagyobb jelentősége van a szent György nap­
nak Angliában, hol szent György az ország ved-
szentje is, s egy időben tiszteletére Anglia ked-
vencz színét, a kéket szélűben viselték e napon-
Leicesterben szentgyörgynapi lovaglás is szokott 
régebb divatozni, s szent György lova fehryei" 
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„pke szokott a szent György kápolnában ke-
Zgn állani. Mikor húsvét szent György napra 
esik akkor átalános vélemény szerint európai 
avarok szoktak bekövetkezni; sajátságos, hogy 
aforradalmak évében, 1848-ban is ez történt, s 
meg érdekesebb, hogy ez idő óta az idén találjuk 
először húsvétot ismét szent György napra esve. 

Rendesen szent György nap táján szoktak a 
fecskék is először megjelenni. Mikor a lányok az 
első fecskét megpillantják, szaladnak mosdani, 
miközben mondogatják: 

t Fecskét látok 
Szeplőt hányokn 

s ez óvszerrel állítólag biztosítják magokat a szep-
lőkiütések ellen. i—r. 

SÁNDOR MÁTYÁS 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

FRANCZIABÓL FORDÍTOTTA HUSZÁR IMRE. 

Egyedül jogosított 
magyar kiadás. HARMADIK RÉSZ. 

II. A múlt és a jelen. 

Harmincznegyedik 
folytatás. 

•Mindenekelőtt hallgasd meg Antekirtt orvos 
történetét, a mely abban a pillanatban kezdődik, 
mikor Sándor Mátyás gróf az Adria hullámaiba 
vetette magát. 

• Érintetlenül és baj nélkül megmenekültem 
az utolsó golyózáportól, melyet a csendörök 
utánam küldtek. Az éjszaka nagyon sötét volt. 
Senki se láthatott engem. Az áramlat a sík tenger 
felé vitt és akarva se lettem volna képes vissza­
térni a partra. De .nem is akartam. Jobb volt 
meghalnom, mint hogy újból elfogjanak és 
agyonlőjjenek a pizinói vár udvarán. Ha meg­
halok, vége lesz mindennek. Ha megmenekülök, 
legalább halottnak fognak tartani. Semmi se fog 
akadályozni az igazságszolgáltatás művében, a 
melynek végrehajtására megesküdtem Zathmár 
László grófnak, a te atyádnak és magamnak. . . 
és a melyet végre is fogok hajtani. 

— Igazságszolgáltatás ? — kérdé Péter, a ki­
nek szemei kigyuladtak e váratlan szóra. 

— Igen Péter, és az igazságszolgáltatás müvé­
ben neked is lesz részed, azért hoztalak el a 
raguzai temetőből, mint hozzám hasonló eleven 
halottat. 

E szókra Báthory Péternek eszébe jutottak a 
tizenöt év előtti események és eszébe jutott az 
atyja, a kit a pizinói vár udvarán végeztek ki. 

— «Egy egész tenger terült el előttem, az olasz 
partokig, — folytatá az orvos. — Bármily jó 
úszó voltam, arra nem is gondolhattam, hogy 
átkelhessek rajta. Mulhatlanul el kellett vesznem, 
ha a gondviselés meg nem segít, ha valamely 
hajótöredéket nem találok, vagy valamely külföldi 
hajót, a mely fölvegyen. De mikor az ember kész 
meghalni is ha kell, akkor elég erősnek érzi magát 
az életét védelmezni, ha a védelem lehetséges. 

• Mindenekelőtt több izben alábuktam, hogy 
az utolsó lövések ne érhessenek. Mikor végre 
bizonyos voltam a felöl, hogy a partról többé 
nem láthatnak, a víz felszínén maradtam és a 
ák tenger felé úsztam. Euháim könnyűek és igen 
jó szabásuak levén, nagyon kevéssé akadályozták 
mozdulataimat. 

•Esti tizedfél óra lehetett. Számitásom szerint 
már több mint egy óra óta úsztam a parttal el­
lenkező irányban és mindinkább eltávoztam a 
icvignói kikötőtől, a melynek legutolsó világos-
8*gai is elenyésztek lassankint. 

•Mily irány felé tartottam és mit remélhettem ? 
Semmit se, Péter, de oly emberfeletti ellentállási 
«*öt, szívósságot és akaratot éreztem magamban. 
Többé nem csupán az életemet akartam meg­
menteni, hanem a jövendőbeli igazságszolgálta­
tót i». Éa ha e pillanatban valamely halászbár­
kát pillantok meg, okvetlenül a víz alá buktam 
volna, hogy elkerüljem. Az osztrák partvidéken 
hány árulót találhattam volna még, a ki kész 
«nne engem a rendőrség kezeibe szolgáltatni, 
Uogy a kitűzött jutalmat elnyerhesse; hány Car-
Penát egyetlen egy Ferrato Andreáért! 

'Épen ez történt a menekülés legelső órájának 
vége felé. A homályban egy csónak bukkant fel, 
•saknem hirtelen." A sík tenger felől jött és a 
Part felé tartott. Nagyon fáradt levén, hanyatt-
jekve úsztam, de ösztönszerűleg megfordultam, 
hogy lebukhassam. Egy halászbárka, a mely va-
kjoelyik isztriai kikötőbe tér vissza, csakis gyanús 
tehetett előttem. 

A HAJÓ FELÉM TARTOTT. 

«Csakhamar tisztában is voltam ez iránt ma­
gammal. A hajóslegények egyike, dalmát nyelven, 
azt kiáltotta a kormányosnak, hogy fordítson 
egyet a kormányrudon. Hirtelen alábuktam s a 
csónak átsurrant a fejem felett, mielőtt valaki a ha­
jósok közül megpillanthatott volna. 

• Mikor a lélegzetemet fogyni éreztem, megint 
felmerültem a víz fölé é: tovább úsztam, nyugati 
irányban. 

«A szellő csöndesülni kezdett az éj előrehalad­
tával. Ezentúl már csak azok a hosszú viz alatti 
hullámok tartottak a felszínen, a melyek engem 
egyúttal a sik tenger felé sodortak. 

• Ekkép, majd úszva, majd ismét pihenve, 
még egy óráig haladtam tovább. Csak a czélt 
láttam, a melyet el kell érnem, nem pedig a még 
hátralevő utat. E helyen az Adriai-tenger ötven 
mértföldnyi széles és mégis el akartam érni a túlsó 
partot és bizonyos voltam felőle, hogy el is érem. 
Ah ! Péter, az embernek ilyen megpróbáltatáso­
kon kell átmennie, hogy tudhassa, mire képes, és 
hogy az emberi gépezetet mily eredmények elő­
idézésére képesíti a testi erővel párosult erköl­
csi erő! 

• A második órában is így haladtam tovább. Az 
Adriai-tenger e része teljesen el volt hagyatva. A 
legutolsó madarak is visszavonultak sziklaüre­
geikbe. Csupán goelandok és sirályok röppentek 
el a fejem felett, éles rikácsolással. "Azonban, 
daczára annak, hogy nem akartam érezni a 
fáradtságot, karjaim és lábaim mégis nehezülni 
és lankadni kezdtek. Ujjaim mindig szétnyíltak és 
csak nagy nehezen birtam a kezeimet becsukva 
tartani. A fejem oly nehéz volt, mintha egy 
ágyúgolyó lett volna a vállaim közé illesztve s 
már. alig bírtam a víz felett tartani. 

«A káprázat egy neme vett erőt rajtam. Nem 
voltam többé ura a gondolataimnak. Sajátszerű 
eszmelánczolatok kavarogtak megzavart agyam­
ban. Ereztem, hogy csak tökéletlenül hallhatnék 
bármilyen zörejt bizonyos távolságból és csak 
homályosan láthatnék bármilyen világosságot, a 
mely hirtelen elém kerülne. És épen ez történt. 

• Az idő éjfél felé járhatott, mikor kelet felől 
tompa és távoli zúgás támadt, a melynek erede­
téről nem tudtam magamnak számot adni. Vil­
lámszerű fény érintette szempilláimat, a melyek 
önkénytelenül lecsukódtak. Igyekeztem fejemet 
fölemelni, a mi csak úgy sikerült, hogy féltestem­
mel a víz alá merültem. Aztán elkezdtem körül­
nézni. 

• Mindezeket a részleteket azért beszélem el 
Péter, mert meg kell velük ismerkedned, hogy 
általuk megismerhess engem is.» 

— Oh! én mindent tudok önről, orvos úr. 
Mindent! — feleié az ifjú. — Azt hiszi ön, hogy az 

anyám nem mondta el nekem, ki 
volt Sándor Mátyás gróf-.' 

— • Lehetséges Péter, hogy az 
anyád ismerte Sándor grófot, de nem 
ismerte Antekirtt orvost. Es neked 
ezzel kell megismerkedned. Figyelj 
hát tovább. 

• A zúgást, a melyet említettem, 
egy hajó okozta, a mely kelet felöl 
jött es az olasz partok felé tartott. 
A világosság e hajó előtörzs tárcsán 
függő lámpa volt, a mely gőzöst 
jelzett. Csakhamar megpillantottam 
a hátoldalon levő lámpákat is, bal 
ról a vöröset, jobbról a zöldet ós 
miután mind a kettőt egyszerre lát­
tam, kétségtelen volt, hogy a hajó 
felém tartott. 

«A döntő perez közeledett. A 
gőzös minden valószínűség szerint 
osztrák hajó volt, mert Trieszt 
felöl jött. Menhelyet keresni rajta 
annyi lett volna, mint akár a ro-
vignói csendőrök kezébe adni ma­
gamat. Erősen el voltam tökélve ezt 
nem tenni, de nem kevésbbé szilárd 
volt az az elhatározásom is, hogy 
nem szalasztóm el a menekülésre 
kínálkozó alkalmat. 

•Qyorahajó volt. Óriási mérvek­
ben növekedett az alakja, a műit 
felém közeledett es láttam a tengert 
fehéredni orrtőkéje körül Két perez 
alatt oda kell érnie arra a helyre, 
a hol mozdulatlanul lebegtem a 
vízen. 

• Nem kétkedtem a felől, hogy 
osztrák hajó volt, de nem tartot­
tam lehetetlennek, hogy Brindisi 

vagy Otranto a rendeltetési helye, vagy hogy 
legalább e kikötők egyikében állomást tart. Ha 
igen, akkor huszonnégy óránál rövidebb idő alatt 
oda kell érkeznie. 

• Tisztában voltam elhatározásommal: várni 
fogok. Bizonyos levén a felől, hogy a sötétség­
ben észre nem vehetnek, ugyanazon irányban 
tartottam magamat a roppant tömeggel, a mely 
akkor nagyon mérsékelt sebességgel haladt előre 
és a melyet a hullámok alig hintáztak. 

• Végre a hajó egészen közel volt. Orrtőkéje 
több mint húsz lábnyi magasan kiemelkedett a 
tengerből. A hullámok egészen körül fogtak. 
A vasból készült hosszú hajótest csaknem meg­
érintett, egy erőteljes kézmozdulattal eltávolítot­
tam magamat tőle. Alig tartott ez néhány 
másodperczig. Mikor a hajó széles hátulsó részét 
megpillantottam, megkapaszkodtam a kormány­
lapátban, noha a csavar minden pillanatban 
összezúzassa! fenyegetett. 

• Szerencsére, a hajó nagy terhet vitt. Követ­
kezőleg csávára mélyen alámerült és nem for­
gott a viz felszínén, különben nem lettem volna 
képes a hullámcsapások közepette megtartani 
azt a támaszpontot, a melybe megfogództam. 
De mint minden gőzösről, úgy erről is két láncz 
csüggött alá hátul, a melyek a kormánylapát­
nál egyesültek. Megragadtam az egyik lán-
ezot felhúztam magamat addig a kapocsig, a 
melylyel a hajótesthez voltak illesztve, kissé ma­
gasabban a viz színénél is úgy a hogy lehetett, 
elhelyezkedtem a fartőke közelében... Aránylag 
biztonságban érezhettem magamat. 

• Három óra múlva hajnalodni kezdett. Ki­
számítottam, hogy még körülbelül húsz óráig 
kell ebben a helyzetben maradnom, ha a gőzös 
kiköt Brindisiben vagy Otrantóban. Az éhség 
és a szomjúság volt az, a mitől leginkább kellett 
szenvednem. De rám nézve az volt a leglényege­
sebb, hogy senki se láthatott meg a fedélzetről. 
Igaz, hogy a hajókról, a melyekkel találkoztunk, 
jelezhették volna ottlétemet, de szenesére vala­
mennyi oly messze haladt el tőlünk, hogy a le­
génység közül senki se vehette észre a kor­
mánylapát lánczai közt függő emberi alakot. 

•A forró napon hamar megszáríthattam ru­
háimat, a melyeket egymásután levetettem. 
Ferrato Andrea háromszáz forintja még mindig 
a tüszőmben volt. E pénznek nagy hasznát fo­
gom vehetni, ha a szárazföldre érek. Itt mái 
semmitől se kell tartanom. Sándor Mátyás gróf­
nak idegen országban nincs mit félnie az 
osztrák ügynököktől. Olaszország nem szolgál­
tatja ki a politikai menekülteket. De nem értem 
be azzal, hogy az életem meg legyen mentve. 
Azt is akartam, hogy halottnak higyjenek. Sen 
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kinek se szabad tudnia, hogy a pizinói vártorony 
utolsó szökevénye olasz földön tartózkodik. 

«Amit akartam, megtörtént. A nap minden bal­
eset nélkül múlt el. Az éj közelgett. Esti tíz óra 
tájban világosság villant meg rendes időközökben, 
délnyugoti irányban. A brindisii kikötő világító 
tornya volt. A gőzös két óra múlva a szirtes át­
járóba hatolt be. 

«De, mielőtt a kalauz fölment volna a fedél­
zetre, mintegy két mérföldnyire a parttól, ruhái­
mat egy csomagban a nyakam körül össze­
kötöttem, elhagytam menhelyemet és lassanként 
leboesátkoztam a vízbe. 

«Csakhamar eltűnt szemeim elől a gőzös, a 
mely hosszú füttyöket bocsátott ki gőzsípjából. 

«Fél óra múlva a csöndes tengerből kiértem 
a partra, a nélkül, hogy valaki észrevett volna, a 
sziklák közé mentem, felöltöztem és egy szikla­
üregben, a mely tele volt száraz tengeri fűvel, a 
fáradtság erőt vévén az éhségen, elaludtam. 

«Hajnal táján bementem Brindisibe, föl­
kerestem a legszerényebb külsejű fogadót a 
városban s ott vártam be az eseményeket, mi­
előtt xij életem tervét megállapítottam volna. 

«Két nap múlva megtudtam a hírlapokból a 
trieszti összeesküvés végjelenetét. A tudósítások 

partra szálljon és tovább menjen Olaszországba. 
A város rendszerint üres, kivévén hetenként 
két vagy három napot, mikor a postahajók 
és főleg a «Peninsular and Orientál Company» 
hajói megérkeznek. Ez pedig teljesen elég volt 
ahhoz, hogy a pizinói menekültre ráismerjenek 
és ismételjük, habár nem is kellett az életét fél­
tenie, mégis igen fontos volt rá nézve, hogy holt­
nak higyjék. 

(Folyt. köv.) 

EGYVELEG. 
* Húsvét napja későbbre nem is eshetik, mint 

jelenleg, midőn april 25-én lesz. Mióta a Gergelyféle 
naptár érvényes, csak kétszer volt még ily eset: 
1666-ban és 1734-ben s a jelen évezred végéig is 
még csak egyszer fordul elő, 1943-ban, a következő 
eset már a 2038-ik évben lesz. Legkorábban eshetik 
a húsvéti ünnep márczius 22-ikére s ez a Gergelyféle 
naptár behozatala óta 1598, 1693, 1761 és 1818-ban 
történt, de a következőt a jelenleg élők közül már 
senki sem érheti meg, mivel csak a 2285-ik évben 
fordul elő. Az ingadozás tehát a két határnap között 
öt hetet tesz s ez ingadozással függenek össze a far­
sang hossza s számos egyházi ünnep időpontja. 

alatt igen könnyen lehet negyven lövést tenni 
mellett igen egyszerű szerkezetű, és sokkal könnyebh 
mint más revolveres fegyverek. • 

* «Mc Donald és leánya» ügyvéd-czég nyüt mee 
közelebb Portlandban. A kisasszony rendesen elvé­
gezte a jogi tanfolyamot, meg is nyerte az oklevelet 
most csak az van hátra, hogy a törvényszék előtt is 
szerepeljen. 

- B u k o t t angyalok hívó trombitája czím alatt 
jelenik meg Los Angelos kaliforniai városban egy 
vallásos lap, melyet az első szám szerint «a szent 
család tesz közzé a pokol bukott angyalai számára a 
mely egyúttal a megváltás szava; egy trombitaszó 
egy czent.» 

* A turbánt, mint fejdíszt, ismét felkapták a pá-
risi nők, bár egyelőre csak egy kis tüll vagy gázcso­
magot hordanak a fejtetőn oldalt tollakkal. E század 
elején a párisi nők már ismerték e divatot. 

* A vadászati jogot Berlin közvetlen környékén 
egy szenvedélyes vadász árverésen 2280 márkáért 
bérelte ki. Szakértők számítása szerint, ha minden 
nyulat lelőne is a vidéken, egy nyúl körülbelül 40 
márkájába (20 forint) kerülne. 

* Kanadában a földmívelés terjedése s a nagy 
vadászatok az eredeti állatvilágot nagyon meg­
fogyasztották. Több természettudós ennek következ­
tében lépéseket tett, hogy a Laké Superior tó egyik 
szigete a legnevezetesebb belföldi állatok fajainak 
fentartása érdekében használtassák fel. 

MEGRAGADTAM AZ EGYIK LÁNCZOT.i 

S Á N D O R M Á T Y Á S . 
«A SZIKLÁK KÖZÉ MENTEM.» 

azt is említették, hogy Sándor Mátyás gróf holt­
testét szorgalmasan nyomozták — de hiába! 
Halottnak tartottak tehát, csak olyan halottnak, 
mintha két társam, Zathmár László és a te atyád, 
Báthory István mellett estem volna el a pizinói 
vár udvarán! 

«En és halott! Nem, Péter; majd tapasztalni 
fogják, hogy még élek!» 

Báthory Péter mohón hallgatta az orvos el­
beszélését, a mely oly mély hatást tett rá, mintha 
a sír fenekéről hatolt volna fel. Igen! Sándor 
Mátyás gróf volt az, a ki így beszélt. A grófot 
vele, atyjának élő képmásával szemben, lassan­
ként elhagyta szokásos hidegsége, megnyitotta 
előtte a szivét és megmutatta olyannak, a milyen 
volt, miután annyi év óta eltitkolta mindenki 
előtt. De még eddig semmit se beszélt arról, a 
mit Péter leginkább vágyott hallani, semmit sem 
említett a felől, a mit az ö közreműködésétől 
várt. 

A mit az orvos merész átkeléséről beszélt az 
Adriai-tengeren, a legcsekélyebb részletekig igaz 
volt. így érkezett baj nélkül és szerencsésen 
Brindisibe, míg Sándor Mátyást mindenki halott­
nak hitte. 

De Brindisiből haladék nélkül távoznia kellett. 
E város csak átmeneti kikötő. Azért jön ide az 
ember, hogy hajóra szálljon India felé, vagy 

A húsvéti ünnep napjának megszilárdítását már 
többször tervelték komolyan. 

A híres napóleoni gesztenyefa a Tuileriák 
kertjében, melyről a legenda azt tartotta, hogy 
márczius 20-án. annak a napnak az évfordulóján, 
midőn I. Napóleon Elba szigetéről Parisba jött, már 
mindig van lombja, a jelen évben nem felelt meg a 
várakozásoknak, még rügye sem volt s azt állítólag 
sok bonapartista hajlandó rossz jelnek tekinteni. 

:! A Balti tenger a jelen télen annyira befagyott, 
hogy Rügen szigetére a német partoktól szánkákkal, 
sőt terhelt szekerekkel jártak át a jégen s Travemunde 
kikötőjét a jég csaknem teljesen elzárta. 

* Egő folyó. A skócziai Clyde folyóból több na­
pon át gőz szállott fel, egy halász égő gyufát dobott 
e helyre s csakhamar az egész folyón lángok támad­
tak, tnelyek hosszabb ideig égtek. 'Valószínű, hogy a 
folyó medre alatt levő kőszéntelepekből szállott fel 
ez a gyúlékony gáz. 

Szeszélyes villámütés. New-Yersev államban 
egy embert megütött a villám, de semmi baja sem 
történt, még csak el sem szédült. Mindamellett a kis 
ujján levő arany gyűrű e villámütés alkalmával eltűnt 
onnan, azután találta meg félig a földbe ásva s telje­
sen összegörbülve. 

* Kőkoporsókat állit elő ujabban Charlottenburg-
ban (Berlin mellett) egy kőfaragó ; oly olcsón és íz­
lésesen, hogy a fa- és érczkoporsóknak már is hatal­
mas versenyt csinál velők. 

5 Öldöklő fegyvert készített jelenleg Werndl, a 
steyri fegyvergyár igazgatója. E fegyverből egy perez 

* A tábornokok átlagos kora. Pontos számitá­
sok szerint a német tábornokok 67, a francziák 60, 
az angolok 63 évet érnek el átlag. Francziaországban 
a tábornok 65 éven tul nem lehet tényleges szolga­
latban. 

* Az aczél órarugók ma már oly mikroskopikus 
kicsinyek, hogy egy font aczélból százezer darab 
órarugó is készülhet; nem érdektelen, hogy egy font 
aczél ára egy forint, az órarugóké ellenben már 
mintegy 25 forint. 

:: Valóságos fehér holló van jelenleg a berlini 
aquariumban. Teljesen oly alakú, mint a többi hollók 
s rokonai mind szénfekete színűek, de ez állatnak 
hófehér teste, világos piros szemei és lábai vannak. 
Az aquariumban levő madarak kezdetben nagyon 
féltek tőle, mintha tudomással bírtak volna rend­
kívüli jellegéről. 

* Marokkóban huszonöt év óta a múlt télen és 
pedig február 8-án volt először hóesés. Tanger kör­
nyékét egészen hó borította el, mely estig ott ma­
radt. A városban magában nem esett hó, de a nő-

I mérsék 1.5 R-ra sülyedt, ott egészen szokatlan hide-
I get árasztva szét. 

: A katonai egyenruhák szine hosszas vizsg 
ivók 
Told 

tok szerint nem közönyös arra nézve, hogy a go. 
czélt érnek-e ? A legveszélyesebb a veres szín, a z-
és barna már csaknem félannyi veszélyt hoz a katona 
fejére, a szürke pedig a legártatlanabb. 

* Jova államban jelenleg már 125 nő gyakorolja 
az orvoslást s ezenkívül ugyanott 5 tényleg, mint 
ügyvéd, működik. 
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MILÁN KIRÁLY A BÉKEOKIRAT 
ALÁÍRÁSAKOR. 

A múlt őszi rövid ideig tartó háború Szerbia 
és Bolgárország között a hosszú tél alatt valósá­
gos fegyverzajos békét eredményezett. A fegyver­
szünet megkötése után is csaknem állandó rovat 
volt a politikai lapokban a balkáni kis fejedelem­
ségek dolga, hol egyik, hol a másik akadékosko­
dott és még most is, midőn végre a béke a két feje­
delem és a török szultán képviselője közötthosszú, 
már-már sokszor megszakadni látszó alkudozá­
sok után márcz. 3-án megköttetett, új nehézsé­
gek támadtak, melyek közt a legnagyobb abban 
áll, hogy Sándor bolgár fejedelem nem akarja a 
keletruméliai kormányzóságot oly föltétel alatt 
fogadni el, hogy a kinevezés csak öt évre történ­
jék és öt év múlva, mint azt különösen az oro­
szok sürgetik, a berlini békét aláirt hatalmak 
mindenikének joga legyen annak megújítása ellen 
tiltakozni. Nem tartozik lapunk körébe e politi-

DEÁK FEKENCZ BESZÉDEI. 
1818—1861. 

Néhány éve már, hogy ujabb történetünk 
egyik legkimagaslóbb alakjának, Deák Ferencz-
nek egy terjedelmes kötetbe összegyűjtve, meg­
jelentek azon nyilatkozatai, melyeket az első nyil­
vános föllépésétől kezdve különböző alkalmakkor, 
részint a pozsonyi diétákon, részint a megye-
gyűléseken, részint más politikai vagy társadalmi 
természetű alkalmakkor tett, nem különben 
követi és egyéb jelentései s közérdekű kérdésekre 
vonatkozó levelei egész az 1848-iki évig. 

E beszédek leginkább vannak hivatva Deák 
Ferencz politikai egyéniségét egész hűségében 
elénk állítani s öt nemcsak mint magyar állam­
férfiút, mint szónokot s mint a stylnek nagy mes­
terét bemutatni, hanem leginkább vannak hi­
vatva arra is, hogy megmagyarázzák azt a döntő 
befolyást, melyet Deák Ferencz hazája ügyeinek 
eldöntése körül már abban az időben is gyako­
rolt, saját szelleme tükörében állván előttünk a 

sító jegyzetekkel oly gondosan ellátni igyekezett. 
— De, mint mondók, a gyűjtemény csak az 
1848-ik évig terjedt s így Deákot nyilvános 
pályájának csak első időszakában mutatta be. 
A buzgó gyűjtőnek és kommentátornak beteg­
sége, mely miatt a gyorsiroda vezetésétől is 
vissza kellett lépnie, sokáig akadályozta a gyűj­
temény folytatásának megjelenését. 

Ma már e folytatás is előttünk fekszik, az első 
kötetéhez hasonló szellemben összeállítva és szer­
kesztve. Tartalmazza Deáknak 1848-ban még 
követi, majd miniszteri minőségben mondott 
beszédeit, a Windischgrátznél járt békeküldöttség 
sorsáról szóló s az országgyűléshez 1849 jan. 
13-ról intézett jelentését, 1850 ápril 25-éről kelt 
német nyelven irt levelét, melyben visszautasítja 
Schmerling ama fölhívását, hogy a magyar ma­
gánjog körébe tartozó kérdések iránt Bécsben 
folytatott tárgyalásokban részt vegyen, Szögyény 
Lászlóhoz, ennek birodalmi tanácsnoki állása 
tárgyában irott leveleit, Széchenyi Istvánnál tett 
látogatását is érintő egy magánlevelét, a magyar 

Lesjanin tábornok. Dr. Petrovics. Horvatovics tábornok. PetrovicB pénzügyminiszter. Milán király. Garasanin miniszterelnök. 
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kai események fejtegetése, mindamellett most, 
nudőn képünk azt a jelenetet ábrázolja, a mikor 
Milán szerb király a békeokiratot aláírja, szük­
ségesnek tartottuk e körülményt megjegyezni, 
wár csak abból az okból is, hogy az «örök időkre* 
kötött békét olvasóink ne tartsák valami nagyon 
Tegleges dolognak, mert bizony könnyen megtör­
ténhetik, hogy a Balkán-félszigeten, a hol a görög 
jneg mindig háborúskodni akar s ujabban a mon­
tenegrói is mozgolódik, a dolgok ez évben sem 
,0gnak lefolyni minden vérontás nélkül s ez 
alkalmat a két «barátságosa szomszéd ismét fel 
fogja használni egy kis csetepatéra. 

A képünkön ábrázolt aláírás különben Nis 
"atárszéli városban történt a szerb főhadiszállá­
sa, a «konak»-ban vagyis kormányzói«palota •-
y*°- Az uralkodó király kíséretében jelen voltak 
^asanin miniszterelnök, Petrovics pénzügy-
•^iiiszter, Horvatovics tábornok s más szerb 
nevezetességek, kik közül bizonynyal többen 
jenettek olyanok is, kik a közelebb lefolyt s Szer-
|«a nem nagy dicsőséget hozott háború meg-

QJitasától épen nem irtóztak. 

minden önzéstől, minden hiúságtól mentes ha­
zaszeretet, a tiszta meggyőződés, mely őt bizonyos 
politikai irány egyik vezérévé tévé, nemkülönben a 
specziálisan magyar jellegű s mégis európai ki­
terjedésű világos latkor, a szigorú, szoros logika, 
szóval az értelmi és erkölcsi nemes tulajdonok­
nak oly összege és oly mértéke, mely hasonló 
körülmények között bárkit is az elsők sorába 
állítana a kitűnőségeknek bármi nagy száma 
mellett is. 

Deák enuncziácziói kiváló gonddal és lelki­
ismeretességgel vannak összegyűjtve ama kötet­
ben, melynek becsét nem kevéssé fokozza, hogy 
minden ily nyilatkozat történeti bevezetéssel és 
magyarázattal van ellátva, könnyebbé tevén a 
tájékozást, sőt sokszor megadván a megérthetö-
ségét annak, a mi ily kommentár nélkül csak az 
események részleteinek ma már kevés ismerői 
előtt lehetne érthető. 

A magyar irodalom valóban hálára van köte­
lezve Kónyi Manónak, az országgyűlési gyors­
iroda volt főnökének, hogy fáradságot, után­
járást nem sajnálva, ily, a lehetőségig teljes 
gyűjteményt adott a magyar közönség kezébe 
Deák beszédeiből s azokat a szükséges fölvilágo-

tud. akadémiának Deák által fogalmazott kérvé­
nyét ő felségéhez az iránt, hogy működését ma­
gyar nyelven folytathassa. Az 50-es évekből szá­
mos kortársnak, így gróf Dessewffy Emilnek, 
Somssich Pálnak, Kerkapoly Károlynak, gróf 
Lónyay Menyhértnek, Szögyény Lászlónak, 
Horváth Boldizsárnak, Hollán Ernőnek, b. Jósika 
Samunak s másoknak találjuk itt Deákra s a 
működésével összefüggő közügyekre vonatkozó 
följegyzését, ezek közt olyanokat, melyek az ille­
tőknek még csak ezután megjelenendő emlék­
irataiból vannak e gyűjtemény számára áten­
gedve, továbbá állami iratokat, a konzervativek 
terveit és memorandumait az ország paczifikálása 
iránt, császári manifesztumokat, leiratokat, diplo­
mákat, legfelsőbb kéziratokat az állami funkezio-
náriusokhoz, stb. Ezek közt az októberi diplo­
mával kapcsolatos s a magyar országgyűlés 
egybehivását előkészítő ügyiratok, a főispánoknak 
adott utasítás, s mindezek folytán az ország be­
folyásosabb férfiadhoz a fővárosból (értsd Deák 
Ferencznek «Angol királynő*-béli főhadiszállá­
sáról) szétküldött tájékozások, Deáknak a «Pesti 
Napló »-ban megjelent nyilatkozatai, az esz­
tergomi primási értekezleten történt dolgok, s 
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Deáknak sógorához, Osterhueber Tarányi József­
hez intézett magán-jellegű, de közdolgokat tár-
gyazó levelei, melyekből azt, a hol Deák ő felsé­
gével történt első találkozásáról ír, mi is bemu­
tatjuk. 

Itt találjuk továbbá Deáknak Pestváros tör­
vényhatósági gyűlésén 1861 jan . 17-én tartott 
beszédét abban a tárgyban, vájjon átvegye-e Pest 
városa a törvénykezést, nemkülönben a kir. 
leiratra adandó föliratára vonatkozót s az ország­
bírói értekezleten mondott számos beszédeit. 
A gyűjteményt egy terjedelmes czikk rekeszti be 
• Zágrábmegye körleveléről", melyben Horvát­
ország viszonyaival foglalkozik. 

A Franklin-társulat kiadásában megjelent 
díszes kiállítású kötet 406 lapra terjed s ára 2 
frt 40 kr. 

* 

DEÁk FERENCZ ELSŐ TALÁLKOZÁSA FERENCZ 
JÓZSEF CSÁSZÁRRAL. 

Báró Vay Miklós kanczellár bizalmas levélben 
értesíté Deákot, hogy ő felsége az országgyűlés 
határidejének kitűzése előtt értekezni óhajtana 
vele, jönne föl Bécsbe. Deák ennek folytán föl­
utazott s ő felségével való találkozásáról a követ­
kező levelet irta sógorának, Oszterhueber Tarányi 
Józsefnek: 

Pesten, 1861. január 'Jón. 
Kedves Sógor! 

Úgy látszik, az emberi természetnek kiválólag 
tulajdona az, hogy szereti magát fényes álmok­
ban ringatni. Megereszti képzelődése tarka szár­
nyait, s minden kis körülményt, minden jelen­
téktelen eseményt ábrándjainak felfokozására 
használ fel. Ez magában igen szép, igen kelle­
mes. Csak a kiábrándulás azután oly igen kelle­
metlen, sőt néha veszélyes ne volna. De különö­
sen az élet komoly viszonyaiban, melyek gyakran 
száraz, higgadt számítástól függnek, nagy bajt, 
nagy kárt okozhat az ily ábrándozás. 

Ti most, miután mozgékonyabb, élénkebb na­
pokat élünk, felizgatva reményekre, azon csekély 
jelentőségű körülményből, hogy a császár engem 
és b. Eötvöst Bécsbe felrendelt, Isten tudja minő 
tarka ábrándokat szőttetek magatoknak, s azt 
gondoljátok: minden jól van, minden megvan, 
mit óhajtottunk. 

Sajnálom, hogy kénytelen vagyok szép álmai­
tokat a rideg valóság hü képével eloszlatni; de 
politikában, kivált korosabb embereknek nem 
való az álmodozás, azoknak ébren kell lenni. 

í r tam múltkori levelemben, hogy arra nézve, 
mi valószínűleg történni fog, épen annyit 
tud tam, midőn Becsből visszajöttem, mint 
midőn oda mentem. És ez engem legkevésbbé 
sem lepett meg, mert meg voltam győződve: 
hogy a császár nem azért rendelt fel minket, 
hogy nekünk elmondhassa, ö mit akar csele­
kedni, hanem egyedül azért, hogy tőlünk is meg­
kérdezze, mi hazánkban némely egyes tárgyakra 
nézve a vélemény. Azon rövid fél óra, mit nála 
töltöttem, elgondolhatod, mennyire csekély lett 
volna mindazon tárgyaknak fejtegetésére, miket 
Ti magatokban képzeltek. Elmondom kivonatát 
azoknak, mikről a császár szólott, s abból meg­
ítélheted, mennyire tévedtek, midőn e beszélge­
tésnek némi jelentőseget tulajdonittok. Szólott ö 
fölsége az országgyűlésről s monda: hogy ö azt 
minél előbb össze fogja hívni, s kérdezett: lm a 
választások jól fognak-e kiütni ? Szólott ő fölsége 
a Vojvodina vissza kapcsolásáról és arról: hogy a 
magvar országgyűlésnek a szerbek kivánatait 
méltányolni kell, 8 nem jó volna őket eltaszí­
tani . Szólott a r ró l : hogy ö nemcsak Magyar­
ország királya, hanem a többi tartományok feje­
delme is levén, azok érdekeit sem mellőzheti, 
mondotta, hogy óvatosságot es méltánylást vár 
azon kérdések megoldásában, mik az egész biro­
dalommal közösek, miiiö a pénzügy es hadügy. 
melyek megoldása legtöbb nehézséggel j á r : mon­
dotta : hogy nem tudja, hogy miért nem akarnak 
a magvarok a közös ügyekre közös birodalmi 
tanácsot, vagy birodalmi országgyűlést. Ezekről 
szólott a császár, ezekre feleltem én röviden. 

Ezekből láthatod, hogy miniszterségről, ragy 
minisztériumnak az országgyűlés előtti alakí­
tásáról szó sem volt. De a kinek tiszta fogalma 
van a felelős minisztériumról, nem is tarthatja 
lehetőnek alakítását a koronázás előtt. Hiszen a 
minisztériumnak biztos alap kell, oly alap, me­
lyet fejedelem és nemzet mint tettleg fennállót 
elfogad s elismer. Ilyen alap nálunk jelenleg még 
tettleg nem létezik. Mi az 1848-iki törvényeket 
egész terjedelműkben kívánjuk alapúi tekintetni. 

Ő felsége sok részben közelít ugyan azokhoz, de 
némely részben azokat módosíttatni kívánja. 
Hol azon ember, ki a végleges megállapodás előtt 
felelős miniszteri tárczát merne elfogadni? Az 
alapot még csak a jövő_ országgyűlésének kell 
teremteni, megszilárdítani. 

Egyébiránt meggyőződésem: hogy Magyaror­
szág kétesebb helyzetben még nem volt, mint 
jelenleg. Még akkor i s : ha minden oldalról leg­
jobb szándékot teszünk fel, ha sem ott fenn ab-
solutisticus czélok, sem itt alant forradalmi túl­
feszített remények nem léteznének is. Négy fon­
tos kérdésnek czélszerű megoldását majdnem a 
lehetetlenséggel határosnak tartom. 

Egvik s talán legnehezebb a pénzügy. Az 
óriási" terheket, akár együtt kezeljük azokat, 
akár megosztjuk, nem leszünk képesek el­
bírni. Ha ma felosztanák közöttünk az állam­
adósságokat, reánk aránylag a kedvezőbb eset­
ben is olyan osztalék jutna,, melynek kamatjai, 
a hadsereg arányos részének ellátása, a köz­
igazgatás költségei: a jelenleg fennálló felette 
terhes direkt és indirekt adók össszegéből 
ki nem kerülne, hanem azon adók tetemes 
emelését igényelné, a mit senki nem akarhat, 
nem javasolhat. Az adósságokból pedig ki nem 
fogunk bújhatni, még akkor sem, ha a biroda­
lomtólelszakadnánk, mert azok legnagyobb része, 
talán másfél ezer millió, a külföldön van, a kül-
hatalmasságok pedig el nem néznék, hogy az ő 
alattvalóik másfél ezer millió forintot elveszítse­
nek, mint el nem nézték akkor, mikor Belgium 
Hollandtól elszakadott, hanem az adósságokból 
nagy részt Belgiumra róttak, mely azt mai napig 
is fizeti. 

Másik fontos kérdés a hadügy. Sem a császár, 
sem a német státusférfiak, sem a hadsereg bele 
nem fognak abba egyezni, hogy a hadsereg két­
felé szakíttassék, s inkább készek lesznek az 
extremumra. 

Harmadik nehéz kérdés a nem magyar nem­
zetiségek, melyek teljesíthetetlen követelésekkel 
lépnek fel, horvát, rácz, oláh, mindenik külön­
álló politikai nemzetnek akar tekintetni, s oly 
igényekkel áll elő, miknek teljesítése az országot 
feldarabolná, Magyarországot megszüntetné s 
legfeljebb egy új szövetségi államot hozna létre, 
melyben a magyar faj az ország közepén termé­
szetes védhető határok nélkül csak töredéket ké­
pezne. 

A negyedik nehéz kérdés az : miként intéztes­
senek és vezettessenek a birodalomnak oly közös 
ügyei, miket szétválasztani lehetetlen, mint pél­
dául a külügy, mert hiszen egy birodalomnak 
két külügyminisztere, két külpolitikája nem lehet, 
a kereskedelmi ügy külvonatkozásaiban, és több 
mások. 

Ezen óriási nehézségű kérdéseket, szemben a 
Velenczét fenyegető háborúval, szemben az izga­
tottsággal, túlfeszített reményekkel, az ausztriai 
birodalom zilált állapotával, megoldani alighanem 
politikai lehetetlenség. Nem egyes ember, nem 
politikai párt, csak az isteni hatalom mindenha­
tósága képes ezekből bennünket kisegíteni. 

Könnyű ily helyzetben azt mondani: nem 
kell engedni, majd engednek? De ki enged.1 

Akármily engedékenyek lesznek is, pénzt az által 
teremteni m m lehet. 

Sokan azt hiszik: megszűnt a tizenkét évi ab-
solutismus, alkotmányosság lépett helyébe, most 
már jól fog menni minden. De barátom: az a 
tizenkét évi absolutismus megrontotta az állam 
organicus életének minden műszereit, elköltötte 
három vagy talán több következő generatiónak 
jövedelmét, kizsarolta az életerőt, földhöz verte az 
ipart és kereskedést. Most már az alkotmányos­
ság sem képes az utófájdalmakat elhárítani, az 
elvesztett erőt visszateremtem. A súlyos betegség 
meg van törve, de az elerötlenedett organizmus 
képes lesz-e mindazon kóranyagot, mi még hátra 
maradott, leküzdeni ? 

Kérdezed: mi vár tehát reánk ? Azt a jó Isten 
tudja, ember még valószínűleg nem képes meg­
jósolni. Könnyen, igen könnyen meglehet: bom-
ladozása, szétmállása Magyarországnak is, a biro­
dalomnak is. 

Azon honpolgár, ki e nehéz helyzetben a 
negáczió terén túl is akar tekinteni s nem elég­
szik meg azzal, hogy egyik vagy másik törvényre 
hivatkozik, hanem tettleg is meg akarná menteni 
a hazát, valóban kénytelen megvallani: hogy 
még önmagának sincsen határozott véleménye a 
«miként» űán t . És hogyan hasson az ember 
másokra, hogyan mutasson útra, mikor maga 
sem lát utat, mi e bajok tömkelegéből kivezessen? 

Sok nehéz időt értem már, nehezet a hazára, 
nehezet az egyesek politikai állására. De még 
nem értem időt, melyben nyíltan, bátran s belső 
megnyugvással ne mertem volna szembe nézni a 
bekövetkezhető eseményekkel, azon megnyug­
vással : hogy tudom, értem s érzem, mi az én 
polgári kötelességem minden egyes esetben, mit 
teljesíteni fogok, — az eredmény Isten kezében 
van. De most kábul a fejem, elszorul mellem: 
ha szembe nézek a lehetőségek azon chaosával, 
mi előttünk áll, s miből egy elhibázott lépés vég­
veszélybe viszi a hazát. Engedni a kiegyenlítés 
kedvéért épen oly kárhozatos lehet, mint szoros 
ragaszkodással törésre juttatni a dolgot. 

Azt i rod: az ország reám néz, tőlem vár. 
Szerencsétlenség az országra is, reám is, ha ez 
így van, mert a baj súlyosabb, semhogy én vagy 
más abból megmenthetné a hazát, és én magam is 
szívesen mennék azon ember után, ki erre némi 
valószínűséggel kecsegtető utat tudna mutatni. 

De nem írok e tárgyról bővebben, mélyebben 
bele nem ereszkedem. Köteteket lehetne összeírni, 
s ez egésznek vége mégis csak annak bizonyít-
gatása volna: hogy én nem tudok tanácsolni, 
segíteni. Ezekből is, úgy hiszem, érteni fogod, 
ha nem az egész helyzet mibenlétét is, de leg­
alább annyit : hogy vulkán felett ábrándozunk s 
mulatjuk magunkat rózsa-álmok viruló képeivel. 

E napokban voltak nálam Pest városának kül­
döttjei, felszólítva: hogy nyilatkozzam, ha ők 
képviselőnek, megválasztanak, elfogadom-e a 
választást? É n legörömestebb azt feleltem volna: 
hogy semmiféle nyilvános,állást el nem fogadok, 
még a képviselőit sem. És mindamellett: hogy 
mély megtiszteltetésnek veszem a nemzet bizal­
mát, melynek azonban megfelelni nem leszek 
képes, mindamellett, hogy tudom, miszerint 
minden bajokat, mik így is, úgy is be fognának 
következni, nekem s az én távollétemnek tulaj­
donítanának sokan, ha a képviselőséget el nem 
vállalnám, mégis talán tagadólag válaszoltam 
volna; de azon körülmény határozott nálam: 
hogy könnyen fordulhatnak úgy a dolgok, mi­
szerint a képviselői állás személyes veszélylyel is 
járhat, ez elől pedig kivonni magát ily nehéz 
időkben gyávaság volna. Kénytelen voltam tehát 
azt felelni, hogy igenis köszönöm a bizalmat, s 
azt elvállalom. 

Zalából örömestebb lettem volna képviselő, 
mert szülőföldem, politikai életem bölcsője, leg­
szentebb visszaemlékezéseim színhelye; de azt 
nem mondhat tam: hogy Zala részéről bárki által 
már fel vagyok szólítva s már szavamat adtam, s 
így az első felszólítót vissza nem utasíthattam 
megbántás nélkül. Hiszem: hogy talán Zalában 
is megválasztottak volna, de a bizalom felszólí­
tására tagadólag felelni nem voltam jogosítva. 

Muraközt én előhoztam a császárnak, de ő 
semmi határozott feleletet nem adott. Azon­
ban úgy hiszem, a visszacsatolás megtörténik. 
Batthyány, ugy hallom, gyűlést hirdet Zalában. 

Isten veled kedves sógor! már sokat firkáltam, 
kezem fáradt, fejem fáj. Levelemet ne mutogasd 
mindenkinek, aggodalmaimat sokan nem értenék, 
s minek elijeszteni azokat, kik örömestebb nézik 
a dolgot rózsaszínben. Barátimat szívesen üdvö­
zöld nevemben, h ű D a r a tod 

Beák Ferencz. 

Deák Ferencz ö felségétől szállására, a Hotel 
Frankfurtba ment, a hol Vay Miklós b. mái- vá­
rakozott reá. Másnak képzelte — így szólott 
Vay Miklós báróhoz — a császárt. Van esze es 
szíve. Meglepte, hogy mennyire alaposan ismén 
az ügyeket s mily lelkiismeretességgel tárgyalj* 

Ö felsége Vay Miklós báróhoz Deák Ferenczröl 
így nyilatkozott: Ez azután a tetőtől talpig be­
csületes, erős meggyőződésű ember. És milyen a 
logikája! Csakhogy sokat tart kivihetőnek, a m1 

alig leküzdhető akadályokba ütközik. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A Budapesti Szemle áprilisi kötetében a „ 

közlemények sorát Pulszky Ágost egy nagyobb « 
nulmányának első része nyitja meg: «A demokráco 

I jövője., melyben Maine jeles angol tudósnak a nep 
! uralomról irt munkáját ismerteti. Hunfalvy P 

• Demsusian legújabb munkái" czímen a í-umnn tor 
; ténetirás ujabb kinövéseinek hajtásait nyesege 
| Demsusiannak történeti kútfőkből mutatja ki. nieny-
1 nyire valótlan, mikor honfitársait arra tanítja-' 

15 SZÁM. 1 8 8 6 . XXXIII. ÉVFOLYAM. 

jiooy Fogaras vidékén oláh vajdák uralkodtak füg­
getlenül, mert mini, ... magyar királyok hűbéresei 
kaptak ott adományokat. Széchy Károly «A nők kö­
zépiskolai oktatása Francziaországban» czim alatta 
nőnevelés egész történetét összefoglalja Sée Kamill 
könyve után, valamint annak virágzását is Franczia­
országban. Fenyvessy Adolf napi érdekű kérdést, a 
Bzeszmonopóliumot fejteget, ismertetvén Bismarck 
javaslatait, és a miket azok ellen felhoztak; végül 
pedig annak a meggyőződésnek ad kifejezést, hogy 
nálunk is kívánatos volna a monopólium. Heltai 
Ferencz folytatja dolgozatát a magyar államvasutakról. 
A szépirodalmi közleményeket Degré Alajos elbeszé­
lése «Huszárosan», Burns «Az én apám. költemé­
nyének szép fordítása Lévay Józseftől és Fejes István 
«A Tátra tündére* költeménye képviselik. Ez utóbbit 
egész terjedelmében átvettük. A füzetet polemikus 
czikkek fejezik be. Fraknói Vilmos a tud. akadémia 
történeti bizottságának munkálkodását kicsinylő 
egyik korábbi közleményre válaszol, s védi a bizott­
ságot. Hermán Ottó és Apáthy István pedig a tudo­
mányos állattan ügyében váltanak szót egymással, 
folytatván egy már korábban kezdett polémiát. 
A Budapesti Szemle előfizetési ára egész évre 12 frt. 
félévre 6 frt. 

A heraldika vezérfonala, a tud. akadémia tör­
ténelmi bizottságának megbízásából irta báró Nyáry 
Albert; kiadja a tudományos akadémia. A szakkörök 
bizonyára szívesen üdvözlik e nagy terjedelmű és 
alaposan irt munkát, mely a történettudomány 
egyik jelentékeny, s nálunk csak a legutóbbi idők­
ben művelni kezdett ágát, a czímerek tudományát, 
egész rendszeresen mutatja be, különös tekintettel 
bazánkra. Az akadémia 1881-ben biztameg b. Nyáry 
Albertet a mű megírására. A múlt évben fejezte be, 
de megjelenését már nem érhette meg. A munkához 
a jeles szerző fivére, b. Nyáry Jenő irt bevezető soro­
kat, melegen említvén föl, hogy a boldogult mily 
szeretettel dolgozott e művön. Mikor hozzá kezdett, 
már sok adata volt összegyűjtve, s így a négy évi 
időt a gondos és pontos kidolgozásnak szentelhette. 
Kimerítő munkát ad a heraldika szabályairól és 
történelméről, melyhez annyi históriai mozzanat, 
igazságszolgáltatási eljárás, nemzetségek hosszú vil­
longása van kötve, s a középkornak, az osztályok 
kiváltságainak képe is fölelevenül bennök, mert a 
ezimerek mind különös jogokat és kiváltságokat 
képviselnek. A jeles munka egyes részei ezek: A czi-
merészet. Beosztás. Sphragistikai vonatkozásai. 
A czirner. Különböző vélemények a ezimerek erede­
téről. A kiváltságos jelképek a régi korban. A közép­
kori ezimerek keletkezése. Magyarország czimere. 
A czimerjog és czimerellenőrzés. A heroldok és tor­
nák. A czimerekkel való visszaélések ellen hozott 
rendszabályok. A heraldika kutforrásai. Betüsoros 
név- és tárgymutató. — Az egyes czikkekhez pecsé­
tek és ezimerek rajza csatlakozik, több szines czi-
mer-képpel. Az akadémia diszes kiállításban bocsá­
totta közre a terjedelmes munkát s ára 5 frt. 

Akadémiai kiadványok. Az akadémia kiadásában 
a következő füzetek kerültek ki a sajtó alól: 

Mathematihai és természettudományi értesítő feb­
ruári füzete, szerkeszti König Gyula. A harmadik 
osztályban tartott előadásokból közli Pungur Gyula 
y * t egy kevéssé ismert szöcske fajról (két 
»bla rajzzal); Szádeczky Gyuláét a magyarországi 
obsidiánokról; Grittner Albertét és Szilasy Jakabét 
* gyanta meghatározásáról; Lengyel Béláét a czigel-
**'• Hppiki és lublói ásványvizek vegyi alkatáról; 
aankó Vilmosét az allyldiszulfoszénsavas káliumról. 
A szintén a harmadik osztályban tartott értekezések-
101 Pedig önálló füzetek jelentek meg : A rhabditisek 
n>Wtnrajza, hat rajzlappal, dr. ürley Lászlótól; ára 

frt 20 kr. Néhány magyarhoni ritkább ásvány faj 
'JfM összetételéről, dr. Sipőcz Lajostól, ára 20 kr. 
•f^e? a z 1884. év nyarán Magyarország különböző 
aekein végzett crustaceologiai kutatások eredmé-

jft6L° ' *k- fiaday Jenő egyetemi magántanártól; ára 
J J krajezar. 

fiátb. Mór kiadványai. Ráth Mórnak ftizetenkint 
megjelenő nagyobb kiadványaiból megjelentek : 

Horvát Mihály hires művéből: Huszonöt év 
•jWyarország történelméből (1823—1848) a harma-

' ^ e t ; ára 50 kr. A XIX. század uralkodó 
'netnek befolyása az államra, b. Eötvös József 

"ive, 8-ik és 9-ik füzet; ára 80 kr. Háború és béke, 
Ttenelnu korrajz, gróf Tolsztoj Leótól, 7-ik füzet; 
£» W kr. Ujabb vállalata Eáthnak: Turgenyev 
W"^' - y Í 0 ' í munfái- A. kitűnő orosz iró a magyar 
kőltfu^811011 i s r é S i a ° ó t a kedvencze, s mint igazi 

' kívánatos, hogy minél általánosabban elterjed-

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 239 
jen. A sorozatot Ráth a *Bimitri Rudim regény­
nyel kezdi meg. Az első füzet 128 oldalra terjed 
belőle, s ára 00 kr. «A magyar nemzet családi 
könyvtára, vállalatban a 37-ik kötetet Kölcsey 
Ferencz országgyűlési naplója, és Wesselényi védelme 
foglalja el. Az uj kiadás b. Eötvös Józsefnek Kölcsey 
fölött a tud. akadémián, 1839-ben elmondott emlék­
beszédével bővült meg. Ara 1 frt 20 kr. 

Életemből. Igaz történetek. Örök emlékekek. 
Humor. Útleírás. Irta Jókai Mór. A nagy írónak 
kisebb dolgozataiból adja ki Ráth Mór a gyűjteményt, 
mely nyolez vagy tíz füzetből fog állani, s minden 
füzet ára 40 kr. Oly művek foglalnak benne helyet, 
melyekben a költő vagy látott dolgokat, utazásait 
vagy elmélkedéseit írja meg, avagy történeti epizó­
dokat mond el nagy emberekről, eseményekről, em­
lékekről, olykor adomákat is. Benne lesznek Tallérosi 
Z bulon levelei is. Jókai szellemének legváltozatosb 
nyilvánulása szól a gyűjteményből, melyet majdnem 
önéletleirásnak lehet tekinteni, és tükre szeretetre­
méltó egyéniségének, szellemének. Egy-egy füzet hat 
ívre terjed. Az első füzet most hagyta el a sajtót. 
Tartalma: «A látható isten», «Eletem legszomorúbb 
napjai», «Az én színpadi életem*, «A csendes évek 
története., «Huszonöt év múlva». 

Az illusztrált Shakspere kiadásából Ráth Mór­
nál megjelent a 3., 4., 5. füzet. A 3. füzetben be van 
fejezve Othello, két külön lapot elfoglaló s két a 
szövegbe nyomott képpel és a Csiky Gergely által 
készített magyarázó, felvilágosító s itt-ott a fordítást 
is kiegéseítő jegyzetekkel. A 4. füzetben megkezdő­
dik Antonius és Kleopátra, tartalmas bevezetéssel s 
az 5. füzetben folytatva a negyedik felvonás kezde­
téig megy. A kiadás a mint halad, mind jobban meg­
nyeri tetszésünket. A képek először kissé nehézkesek­
nek látszanak, sajátságos angol modor ömlik el 
rajtok s idő kell, míg a művész erőteljes felfogásával 
megbarátkozunk s alakjai, a képzeletünkben élőkkel 
kiegyenlítődnek. Szövegről nem szólunk; az a Kis­
faludy-társaság magyar Shakspere-jeé, tehát a leg­
jobb, a mit ez idő szerint kaphatunk, kivált ha a for­
dítók tovább is, mint a két első darabnál történt, 
nem röstellik átnézni s itt-ott kijavítani. A kiállítás 
fényes, s ez indokolja aránylag drága voltát (egy-egy 
két íves füzet 40 kr); részletenként kiadni így sem 
sok. A valódi belértékű díszművet újólag ajánljuk 
olvasóink figyelmébe. 

Szalon-történetek, irta l'aál Árpád. Fiatal iró 
elbeszélései vannak benne, ki nincs Inján a tehet­
ségnek, melyet a kötet fejlődése közben mutat be. 
A most annyira keresett falusi történetek helyett az 
úri osztály életéből vette a nyolez elbeszélés tárgyait, 
melyeket csinosan irt meg. A kötet a Révai-testvérek 
bizományában jelent meg. 

Györy Vilmos költeményeire az előfizetők oly 
tömegesen jelentkeznek, hogy az előre tervezettnél 
sokkal nagyobb kiadás mutatkozik már most is szük­
ségesnek. Igen óhajtandó volna tehát, ha a még künn 
levő ívek mielőbb beérkeznének, mert a kiadás nagy­
ságára nézve tájékozás csak így szerezhető, a mi 
az előfizetők gyors kielégítésének szempontjából is 
fontos. 

Előfizetési felhívások. «Biró előtt* czímen ád 
ki egy kötetet Szegeden Békefi Antal. Törvényszéki 
rajzok lesznek benne, melyekből több a «Szegedi 
Napló »-ban jelent meg. Az előfizetési pénzek (egy 
forint) szintén e laphoz intézendők. — Polgári Kál­
mán előfizetést hirdet «A szív dolgai» czímű rajz-
gyűjteményére. Ára 1 frt, s ápril 30-ig a szerzőhöz 
Jászberénybe intézendő. 

Folyóiratok. A Figyelő irodalomtörténeti közlöny 
(szerkeszti Abafi Lajos és kiadja Aigner) áprilisi 
füzete e vállalatnak századik füzetét teszi. Tíz év előtt 
indult meg és a magyar irodalomtörténet adatainak 
egész tárháza lett, ngy hogy Trefort miniszter is 
ajánlja az iskolai könyvtáraknak. A 100-ik füzetet 
Takács Sándornak Péczeli József történetírónkról 
szóló tanulmánya nyitja meg. Ezt követi néhány 
rajz Vachott Sándorné emlékirataiból, melyek Fáy 
András, Székács József és Szemere Pálról szólnak. 
Weisz Bertalan befejezi Eötvös Józsefről irt tanul­
mányát. Dlésy János felújítja egy rég elfelejtett eposz, 
Horváth Ádám «Hitnnias»-ának emlékét. Pákh 
Albertnek néhány érdekes levelét közli a szerkesztő, 
Kováts János pedig Horváth Mihály leveleiből ád 
közre két jellemző levelet. Thallóczy Lajos egy 
insurrectionális verset mutat be. A füzet befejezése | 
id. Szinnyei József repetoriuma, a századik repeto- i 
rium, mert ez egy füzetből sem hiányzott. A havi j 
füzetekben megjelenő .Figyelő, ára egész évre j 
8 forint, félévre 4 forint. 

A Történelmi tár, a történelmi társulat és az j 
akadémia történelmi bizottságának évnegyedes folyó- j 
iratából az áprUis-jnniusi kötetet kapjuk. Szilágyi j 
Sándor folytatja benne a .Levelek és akták Bethlen | 

Gábor uralkodása történetéhez Ki20—1629» czímű 
publikácziót. Torma Józseftől pedig a zonuki grófság 
történetéről a negyedik közleményt találjuk. Deák 
Farkas leveleket közöl Forgách Zsuzsanna történeté­
hez. Koncz József adalékokat Erdély és a bécsi udvar 
kétszáz év előtti diplomácziájához, Gergely Samu a 
kétszáz év előtti törökháborukhoz; ezeken kívül 
Zsilinszky Mihály, Békési Emil, Komáromy András, 
Mikulik József közleményei egészítik ki a kötet tar­
talmát. Ára 1 frt 33 kr. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A m . tud. akadémia nagygyűlése s a tagajánlá­

sok. Az akadémia idei nagygyűlésén másodelnököt is 
választanak, mert Pauler Tivadar miniszter, betegeske­
dése miatt, nem viselheti tovább ez állás tisztét. 
Továbbá választani fognak elnököt is a második osz­
tályba, mert Ipolyi Arnold nagyváradi püspök le­
mondott. 

A nagygyűlés sorrendje következő : Május 4-eh, 
délután 5 órakor nagygyülési osztályülések, melyek­
nek tárgyai : pályamunkák bírálatainak bemutatása; 
nj pályakérdések kitűzése; osztályelnök választása; 
az állandó bizottságok tagjainak kijelölése: az osztá­
lyokba ajánlott tagok fölött szavazás. Az I. osztály 
javaslatot tesz a nagyjutalom és Marczibányi mellék­
jutalom odaítélése iránt. Május 5-én, az összes aka­
démia ülése. Tárgyai: a nagyjutalom és Marczibányi 
jutalom odaítélése: pályázatok eldöntése ; uj pálya­
kérdések kitűzése ; az osztályok jelentései az elnök­
választásról és tagajánlataiknak bemutatása. Május 
6-án elegyes ülés, melynek tárgya az akadémia má­
sodelnökének választása. Délután 1.26 órakor az aka­
démia ülése a tiszteleti, rendes, levelező és külföldi 
tagok választása tárgyában. Május 8-án az igazgató­
tanács ülése. Május 9-én, vasárnap délelőtt 10 óra­
kor az akadémia ünnepélyes közülése. 

Az akadémia alapszabályai értelmében márczius 
31-én járt le a tagajánlásokra kitűzött határidő. 
A következők ajánltattak megválasztásra: Első osz­
tály : Tiszteleti tagnak Szász Károly rendes és Szvo-
rnuji József lev. tagok. Levelező tagoknak : dr. Ha­
lász Ignácz tanár, dr. Pozder Károly tanár, Rákosi 
Jenő iró, id. Szinnyei József könyvtárőr. Külső ta­
goknak : Jirecsek József a csehországi tud. társ. el­
nöke és Jones W. Henrik angol tudós. — Második 
osztály: Tiszteleti tagnak báró Kemény Gábor lev. 
tag. Rendes tagoknak Nagy Imre és Finály Henrik 
lev. tagok. Levelező tagoknak: dr. Acsády Ignácz 
iró, dr. Concha Győző egyet, tanár, Csaplár Benedek 
kegyesrendű tanár, dr. Felméri Lajos egyet, tanár, 
dr. Földes Béla egyet, tanár, Lukács Béla, a magyar 
államvasutak igazg. elnöke, dr. Márki Sándor tanár, 
báró Orbán Balázs képviselő, dr. Schnierer Aladár egy. 
tanár, dr. Wlassich Gyula kir. ügyész, dr. Zsögöd 
Benő egy. tanár. Külső tagnak : dr. Hirschfeld Ottó 
berlini egy. tanár. — Harmadik osztály: rendes 
tagnak: dr. Hőgyes Endre egy. tanár, levelező tagok­
nak : dr. Borbás Vincze tanár, dr. íabinyi Rudolf 
egyet, tanár, HelUr Ágost tanár, Hermáim Emil bá­
nyászati akad. tanár, dr. Daday Jenő egy. tanár, Inkey 
Béla geológus, Janka Viktor a m. n. múzeum növény­
tári őre, dr. Laufenauer Károly egy. tanár, dr. Órley 
László a m. n. múzeum állattári őre, dr. Schulek Vilmos 
egy. tanár, dr. Schuimmer Ernő egy. tanár. Külső 
tagoknak: dr. John Beddoe antbropologiai iró, dr. 
William Hower londoni egyetemi tanár. 

A magyar tud. akadémián e hó 5-ikén a máso­
dik osztály ülésezett, Wenzel Gusztáv elnöklete alatt. 

Hegedűs Sándor levelező tag tartotta székfoglaló 
értekezését, mélyen megköszönve a kitüntetést, mely 
a tudományok egyik forrása mellé hozta. Székfog­
laló tanulmányának czime : .A latin államok pénz­
szövetsége 1864—1885.» Szakavatottan ismertette 
az arany és ezüst értékviszonyait, melyek 18G5-ben 
Olaszországot, Belgiumot. Francziaországot és Sváj-
ezot a pénzszövetség megkötésére indíták ; aztán vá­
zolta az arany és ezüst értékének változását, a szö­
vetséges országok alkudozásait, az ezüst értékveszte­
sége által okozott bajokat és vitákat s a pénzszövet­
ség mai helyzetét, tanulságul azt vonva le, hogy 
nemzetközi pénzszövetség még oly korlátolt feladat­
tal is, minő a latin unióé, mily nehezen tartható 
fenn és mily kevés hatással van a pénzpiacz változá­
sára. — A figvelemmel hallgatott értekezés után 
Sch ivarz Gyula is érdekes uj fejezetet olvasott föl a 
népek alkotmány-történetét tárgyazó nagy munkájá­
ból. «A gondolatszabadság és az antik tömeguralom. 
a czime e részletnek. Azt mutatta ki, hogy szólás­
szabadság az ókorban nem létezett. Az atbenei de-
mokráczia a féktelenségig menő szólás-szabadságot 
tűrte ugyan, de csak az alkotmány keretében ; Sok-
ratesnek azért kellett meghalnia, mert az alkotmány 
reformjára izgatott. A Kr. e. 431-ben kelt néphatáro­
zat halált szab arra, ki az államvallás mythologiá-
jába bele nem nyugszik, ki a természeti tünemények 
okait egyszerűen meri fürkészni. Üldözték a bölcsé­
szeket, elégették műveiket s Platón nyelvezetén is 
meglátszik, hogy némely kérdésről nem mer nyíltan 
beszélni. Hasonló viszonyok uralkodtak a római bi­
rodalomban s az értekező a reakezió egyik vezéréül 
a czenzor Catot mutatta be. Számos példa és adat fel-
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sorolása után annak kimutatásával fejezte be felol­
vasását, hogy a gondolatszabadság a modern állam­
élet gyümölcse. A felolvasást megéljenezték. 

A ph i lo log ia i t á r s u l a t legutóbbi ülésén ismét szóba 
jött a. világnyelv, a«volapük» melyről a múltkor Poz-
der tar to t t előadást, fontosságot tulajdonitvaaSchleier 
néme t tudós által összeállított nyelvnek. Most Ba­
lassa József azt fejtegette, hogy a Schleier • volapük»-
jének az élőnyelvek fölött nincs előnye s egy világ­
nyelv csinálása képtelenség, mert idők folyamában 
az is változnék s talán száz év múlva már új világ­
nyelvet kellene kitalálni megint. Legfölebb annyit 
remélhetünk, úgymond, hogy ha megszűnik az egyes 
nemzetek között a kölcsönös irigykedés és féltékeny­
kedés, valamely nyelvről ki fogják mondani , hogy 
azt minden művelt embernek tudnia kell. S ez más, 
min t valamely élő nyelv, nem lehet. Pozder azt vála­
szolta hogy ha nem is az összes érzelmi, értelmi vi­
lágra, de legalább a foglalkozás bizonyos köreire 
nézve, például a kereskedelemre, nem csupán lehető, 
de szükséges is egy, a művelt világ által használható 
köznyelv. A hajózásnak már is megvan a maga kö­
zös terminológiája. Ily szükebbkörü nyelv közössége 
mellett szólt ő, s minthogy a volapükben látta annak 
czélját legjobban elérhetőnek, azért kelt a volapük 
védelmére. Többek hozzászólása után, melyben ki­
emeltetett , hogy a társulat mintegy fel lett hiva ez 
ügyben véleménymondásra, elnök (Ponori Thew-
rewk Emil) annak a megállapodásnak ad kifejezést, 
hogy a társulat a volapük becsét csupán a tudomány 
szempontjából ítéli el, a nélkül, hogy gyakorlati 
használhatóságát kétségbe vonná. 

A s z e n t I s t v á n - t á r s u l a t e hó 8-iki választmányi 
ülésén foglalta el helyét az uj alelnök, Steiner Fülöp 
nagyváradi kanonok, s a társulat rendeltetéséről 
tetszéssel fogadott beszédet mondott . Ez ülésben egy 
irodalmi vállalat meginditását is elhatározták. Appo-
nyi Albert és Károlyi Sándor grófok buzgólkodtak 
azon, hogy a társulat egy nagyobb szemlét adjon 
\\ kötetekben, mely a keresztény szellem terjesztése 
mellett felölelje közleményeiben az összes tudomá­
nyokat a művészetet, a szépirodalommal együtt, s a 
hazai kulturális mozgalmaknak tükre legyen. Az in­
dítványt elfogadták s az irodalmi bizottság fogja 
elkészíteni a részletes programmot. Egyelőre év-
negyedenkint egy nagy kötetben, később havi füze­
tekben jelenik meg. 

MI UJSÁG? 
A k i r á l y e hó 7-ikén reggel Münchenbe érkezett, 

leánya, Gizella főherczegnő és családja látogatására. 
A k i r á l y i c s a l á d o t a húsvéti ünnepek után, e hó 

végén várják Budapestre. A királyné, Mária Valéria 
főherczegnővel, a húsvéti ünnepeket is Baden-Baden­
ben tölti, hol egészsége igen megjavult. A trónörökös­
pár is Budapestre jön néhány napra. A király május 
hóban Pólába megy, s a hajóraj fölött szemlét tart . 

L i sz t F e r e n c z jelenleg Londonban időz. hová e hó 
3-ikán érkezett meg Parisból. Negyven év óta nem 
volt m á r az angol fővárosban hol látogatását a leg-
rokonszenvesebben fogadják, s a t Times» egy czikke 
min t a legnagyobb élő zenészt ünnepli . Parisban is 
rendkívüli szives fogadtatásban részesült s összegyűlt 
mellé az egész művész világ. Paris Lisztet ifjabb 
korában min t zongora-királyt ünnepelte, most pedig 
a zeneköltő iránt fejezte ki tiszteletét. 

A St. Eustache templomban kétszer adták elő az 
• esztergomi misét». Egyik hangversenyen, a mint 
megjelent, az egész közönség fölállt és viharos taps­
ban tör t ki. Lamoureux és Colon ne hangversenyeket 
rendeztek Liszt műveiből. Gr. Hoyos, monarkhiánk 
párisi nagykövete Lisztet a köztársaság elnökének 
is bemutat ta . Grévy a legnagyobb szívességgel és 
tisztelettel fogadta a mestert. Liszt a legtöbb idejét 
Munkácsynál töltötte, ki Liszt párisi látogatását arra 
is fölhasználta, hogy a nagy zenész arczképét lefesse. 
Munkácsy estélyt is rendezett Liszt tiszteletére, s 
válogatott fényes társaság gyűlt össze a festő kis 
palotájában. Paris politikai, irodalmi, művészi és 
nagyúri körei mind képviselve voltak, valamint a 
diplomácziai kar. Ott volt a pápai nunczius szintén 
és a két hires művész hazájából sokan. Munkácsy né 
fogadta az érkező vendégeket, s mindenkinek ő maga 
adta át az estély programmját, mely emlékül is érté­
kes volt, mert egyik lapjára Munkácsy maga rajzolta 
tollal Liszt arczképét. Ez arczképét mi is bemutat­
juk. A pazar estély művészi része a hangverseny volt, 
a mester legjobb műveiből, s kitűnő művészek adták 
elő, mint SaintSaiJns, Diemer. Marsick, Bunjer, 
Faure és Madame Connean. Végre maga Liszt ült 
zongorához. Parisban sem játszott nyilvánosan; 
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annál szerencsésebbnek érezte magát, a ki most, e 
barátságos körben hallhatta a világhírű művészt. 
Lisztet Parisból Londonba többen kísérték, ezek közt 
Munkácsyné is. Most van a «Liszt-hét» Londonban. 
Kedden adták elő a .Szent Erzsébet* oratóriumot a 
St, James Hallban, s jelen volt a walesi herczeg is 
nejével. Másnap ismételték. St. James Hallban e ho 
9-ikére Liszt műveiből volt hangverseny kitűzve, 
s erre az udvart is várták. Liszt tiz napig akar 
Londonban időzni. Innen Szentpétervárra megy. 

L i sz t a r c z k é p e . Munkácsy tollrajza. 

L i s z t F e r e n c z Parisban nagy ováczióknak tárgya 
volt, és pedig nemcsak a nyilvánosság előtt, de ma­
gánkörökben is. A többek közt Godebsky szobrász is 
adott estélyt tiszteletére, mely alkalommal a műte­
remben Lisztnek mellszobra babérral koszorúzva 
volt felállítva, 10 óra felé pedig egy kedves fiatal 
lányka Armand Sylvestrenek következő dicsőítő ódá­
já t olvasta fel a mesternek : 

H ó d o l a t L i sz tnek . 

Üdvözlégy Liszt, lángszellem, üdv neked! 
Még életedben immár halhatatlan, 
Ki a megifjult lantot viseled 
Fejed fölött sugárfény-áradatban. 

Mert ez az égi, a magasztos jelvény, 
Mint távol csillag ködhomályon által, 
Mely hattyupelyh fehér havából kelvén, 
Ősz föd' övezi büszke csillogással. 

Ott tündököl s megnyil a menny elébe 
S min szenvedélyek szárnya csattog át, 
Ki a homályból, ábránd kék egébe 
Bagadja fel a csillagok karát. 

Tenhomlokod zengő szövétnekét 
Nem oltja fátyolával semmi éj el, 
Üdv Liszt, üdv mester, csillag, üdv feléd, 
Mely mint pásztort a szép felé vezérel. 

Ez alkalommal Liszt, engedve a kérelmeknek, zon­
gorához is ült s három darabot játszott el a rajta 
áhí tat tal csüngő hallgatóságnak, Chopin egy noctur-
nejét, Souvenir de Vienne keringőjét s egy ma­
zurkát. 

T ö r t é n e l m i k i á l l í t á s . A Budavár visszavételének 
200-jk évfordulója alkalrnából ez év augusztus havá­
ban rendezendő történelmi kiállításra április hó l-ig 
99 kiállító összesen 1734 tárgyat jelentet t be, mely 
számban azonban még nincsenek befoglalva a bécsi 
arzenálból és Eszterházy herczegtől megígért nagy­
becsű tárgyak. Ezekkel együtt a kiállítási tárgyak 
száma megközelíti a 2000-et. A kiállítók közül 
68 hazai és 21 külföldi. A bejelentettt tárgyak közül 
fegyverzetek, hadi felszerelések és török eredetű 
házi eszközök 331. nyomtatványok 342, kéziratok, 
okiratok, levelek 169, látképek, térképek, arczképek, 
metszetek 718, kézrajzok 65, olajfestmény 12, emlék­
érmek, pénzek 97. Majláth Béla, a kiállítás rendezője, 
a napokban Esztergomban járt , hol a kiállítás szá­
mára igen becses tárgyakat szemelt ki. Knauz Nán­
dor apátkanonok gyűjteményében 44 egykorú arcz­
képét talált, köztük öt budai, a temesvári és lévai 
pasa, valamint több — összesen 21 — török pasa, 
vezér és hős arczképét. Az érseki és a főegyházi káp­
talani levéltárban pedig nevezetes okiratokra akadt, 
melyek különösen Petneházyról tartalmaznak érde-

! kes adatokat. A bizottság közelebb felhívást bocsát 
ki, melyben közölni fogja azon férfiak névsorát, a kik­
nek arczképeit a kiállítás számára még megszerezni 

I óhajtaná. A történelmi kiállítási iroda május 1-én 
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a városligeti kiállítási műcsarnokba költözik ki, a 

melyben tudvalevőleg a kiállítást rendezni fogják. 
J e l e se ink szobra . Zichy Antal indítványt tett 

mind a képzőművészeti társulatnál , mind az ipar­
művészeti egyesületnél, hogy jeleseinkről mell-

! szobrokat készítsenek a nagy közönség számára. 
A képzőművészeti társulat művészi szakosztálya már 
foglalkozott az indítványnyal, s azt magáévá tette. 
Az eredeti minták elkészítéséről a társulat fog gon­
doskodni, a sokszorosításra pedig az iparművészi 
társulatot veszi igénybe. A két társulat vegyes bizott­
ságot alakít a kiviteke. A mellszobrok életnagyságuak 
lesznek, s egyelőre a király, királyné, a trónörökös 
és trónörökösné, Széchenyi, Deák, Kossuth, Eötvös, 
Kisfaludy Károly, Vörösmarty, Petőfi és Arany 
szobrait tervezik. 

«Képek köz lé se t á v i r a t i u t o n » czíinű czikkünkre, 
melyet a «Vasárnapi Újság» múlt het i száma közölt, 
a «Szegedi Híradó* most azt jegyzi meg hosszabb 
közleményben, bogy arra voltaképen már 1880-ban 
«rájött» Obernauer Antal, akkoriban a királyi biztos­
ság műszaki osztályában alkalmazott mérnök, jelen­
leg pedig Szeged városának térképtárnoka. 0 már 
1883-ban az új-szegedi összes fölvételeket a távrajzo­
lás alapján hajtotta végre, s ott lá thatók e fölvételek 
ma is a szegedi mérnöki hivatal térképtárában, csupa 
szám, melyek alapján bárki a legcsekélyebb fárad­
sággal utánrajzolhatja a térképet a nélkül, hogy a 
helyszínén méréseket kellene eszközölnie. A «Szegedi 
Híradó» hozzáteszi, hogy Obernauer találmányát a 
berlini egészségügyi és természet tani kiállításra is 
beküldte volt, de «nem levén, a ki a nagy dobot 
üsse», észre sem vették. Mi csak örülhetünk rajta, 
ha egy életrevaló, gyakorlati eszme fölfedezésében 
vagy alkalmazásában az elsőséget magyar ember 
vindikálhatja magának, mindamellet t meg kell je­
gyeznünk, hogy az a találmány, melyet , mint Glen 
angol hadnagyét a «Vasárnapi Újság» bemutatott, 
alapulhat ugyan közös elven az Obernauer által hasz­
nált felvételi eljárással, a min t hogy a «Szegedi Hí­
radó" is elismeri, hogy az «nem egyéb általános mér­
nöki elvnél», de alkalmazásában mégis különböző. 
Mert itt a négyszög-számoknak az emberi arcz voná­
sainak rajzára való felhasználása a lényeges és ere­
deti gondolat, s ily úton az eljárásnak a közbizton­
ság és rendőri szolgálat érdekében való értékesítése. 
Arra pedig, hogy ily számok segélyével tet t fölvéte­
leknek távirati u tón való közlésére tör tént volna az 
általunk említett eseten kívül kísérlet, nem emléke­
zünk, de óhajtanok, ha kimutat ta tnék, hogy az 
elsőség az említett elv gyakorlati alkalmazásában 
is magyar embert illet meg és nem idegent. 

H u s z á r Adolf s í r e m l é k é r e az orsz. képzőművé­
szeti társulatnál eddig 874 frt gyűlt össze. 

M e n n y i t é r e g y m a g y a r e m b e r . Ily czimü felol­
vasást tar tot t György Aladár a fővárosi iparos kör­
ben. Alapul vévén az átalános számításokat, melyek 
a nemzeti vagyonosodás u tán határozzák meg egy-
egy ember értékét, 500 í r tban találja meg az értéket. 
melyet egy magyar ember képvisel. Ez azonban ké­
tes érték. Magyarország gyorsan gyarapszik minden 
téren. Közoktatásügyünk nagy lendületet ve t t ; ma 
már biztosított vagyona a 100 milliót meghaladja, 
kiadása pedig 20 millió, melynek egy tizedrészét 
azonban magánosok adománya képezi, a mi azt 
mutatja, hogy közoktatásügyünk még mindig fejlő­
dik. Virágzik és gyarapodik i roda lmunk; a kisebb 
nemzetek közül csak a hollandok és svédek irodalma 
haladta tul. S végre vagyonosodunk is, bár sokan 
ellenkezőt állítanak. Csupán a fővárosban több mint 
100 milliomos van, részben magános, részben társu­
lat s ezek között két rnagyar intézet, az első hazai 
takarékpénztár és a földhitelintézet valóságos hata­
lom. Részvénytársulatok részéről csupán e hóban 
több mint 40 millió ment forgalomba. S ez örvende­
tes gyarapodás igazolni látszik Bismarcknak azt a 
jóslatát, hogy gyorsan közeledik az idő, mikor a mo-
narkhia központja, hol a szellemi élet összpontosul. 
Budapest lesz. 

A fővá ros ivóvize . A végleges vízmű ügyében 
működő bizottság legutóbbi ülésében egészen mel­
lőzte azt a tervet, mely szerint az ivóvizet a tatai 
forrásokból vezessék Budapestre. A szakértők átalá-
ban kezdet óta idegenkedéssel fogadták e tervet, 
mert nem hiszik, hogy a forrásainál 20—21 foknyi 
langyosságu viz annyira lehűlne a hosszú utón is. 

,5 gzÁM. ÍSSJKJUHCIII. ÉVFOLYAM̂  V A S Á R N A P I Ú J S Á G . 241 
egészséges és üdítő ivóviz lehetne. A bizottság 

Káposztás-Megyer táján levő források bevezetése 
Hett van. Egyelőre a budai vízvezetékből pótolják 

a pesti vizet. 
A k iá l l í tás i t e r ü l e t még mindig nincs szabaddá 

f've s a tavaszi napokban a városliget harmadrészét 
közönség nem használhatja. A bontás ugyan most 

már nagyobb erővel foly, de még sok munka van 
hátra s félni lehet, hogy a kiegyengetés, az épületek 
helyének beültetése már -már elkésik. A városi tanács 
kimondotta, hogy a kiállítási területről ápril hó 
•bikáig a kerítés és minden lebontásra kijelölt épü-
fet kivétel nélkül okvetlenül eltávolítandó, további 
haladékot semmi szin alat t sem engedélyez. 

Kirándulás K o n s t a n t i n á p o l y b a . A magyar irók 
és művészek társasága Konstant inápolyba fogja ren­
dezni legközelebbi kirándulását . Az odautazás Vár­
nán keresztül tör ténik ; visszafelé a tengeren, meg­
állapodással Pireusz-Athénben. A kirándulásra már 
eddig is a kör tagjai közül sokan jelentkeztek. Rész­
vételi jegy ára, az ellátással együtt, 120—150 frt 
lesz ; a kirándulás két hét ig tar t . 

Egy u t a z ó n ő fe lo lvasása . Ujfalvy Károly 
hazánkfia neje, szül. Bordonne Mária asszony, ki 
férjét folyton kísérte ázsiai nagy útjában, s ez útról 
terjedelmes munká t is írt, mely magyar fordításban 
szintén megjelent, e hó végén Budapestre jön s a 
földrajzi társulat ülésén franczia nyelven felolvasást 
fog tartani. 

Vi rágk iá l l í t á s . Az «Országos magyar kertészeti 
egyesület* ez idei tavaszi virágkiállítása érdekében 
— mely f. év április 25-én húsvét vasárnapján nyilik 
meg — már folynak az előkészületek. Az egyesület 
mindent elkövet, hogy e kiállításokat ugy a fővárosi, 
valamint a hazai közönséggel megkedveltesse és 
állandósítsa. A közönség szórakoztatásáról is gon­
doskodott a rendezőség, a kiállítás alat t mindennap 
délután 3-tól 6-ig katonazene lesz a csarnokban. 

Adakozás. Az erdélyi közművelődési egylet részére 
szerkesztőségünkhöz Vilonyáról Szűcs Béla reform, 
lelkész 1 frtot küldött, mely összeg Szeness Imre , 
Tatay Sámuel, Szász Ferencz, Kazó Imre és a beküldő 
"20—20 kros adományából gyűlt össze. Rendeltetési 
helyére jut tat tuk. 

A « J o g t u d o m á n y i Köz löny* április 9-iki száma 
(15-ik) a következő tar ta lommal jelent m e g : 

Wach contra Bahr. (A német ) eres eljárás bírála­
tai.) Tóth Oáspár selmeczi ügyvédtől. — Jogiroda­
lom : Dr. Kari Binding : Handbuch des Strafrechts. 
Dr. Balog Jenő-tő\. — Törvénykezési Szemle: Kell e 
a hitelezőnek tudomást szerezni a javára lekötött 
ingatlanok körüli tulajdonjog-változásokról ? Németh 
Antid nagykikindai tszéki bírótól. — A laksértés 
feletti vitához. Dr. Barna Ignácz keresk. akadémiai 
tanártól. — Különfélék. 

MELLÉKLET : Felsőbirósági elvi jelentőségű ha­
tározatok. Curiai határozatok. — A magy. kir. pénz­
ügyi közig, bíróság elvi jelentőségű harozatai. — Az 
ügyvédgyűlés kérvénye. — Kivonat a «Budapesti 
Közlöny» bői. 

A m a g y a r - f r a n c z i a b i z t o s í t ó r é s z v é n y t á r s a s á g . 
(Franco-Hongroise) életbiztosítási osztályához 1886. 
márczius hóban benyujtatott 321 ajánlat 579,250 frt 
összegről és kiállíttatott 307 kötvény 545,250 forint 
biztosított összegről. Folyó év j anuá r i - t ő i márcziushó 
végéig 93 ajánlat 1.868,000 frt összegről nyújtatott 
be és 795 kötvény 1.506.850 frt biztosított összegről 
állíttatott ki. 

SZEEKESZTÖI MONDANIVALÓ. 
M l t h r a s . Hogy a költemény az alkalomra s utána 

sem jelent meg, oka az, hogy bár nem épen rossz, de 
ez a sokszor megénekelt alkalom mégis valami job­
bat, ujabbat kívánna, ily középszerű művel nem akar­
tuk profanáim. Eleje jól indul ; aztán elsekélyesedik; 
utolsó strófája ismét jó volna, bár a benne levő gon­
dolat nem új. Verselési s nyelvi gyarlóságai közül 
csak egyet említünk, hogy a negyedik strófa első felé­
ből (a negyedik sorból) a mondat átmegy a követke­
zőbe s nyelvtanilag is hibásan, többesben álló alanyt 
vetvén az egyesben álló ige állítmányához : édelé 
leikeitek. 

H ú s v é t b a n . A vers inkább egyházi lapba való 
ének — B ilyennek jól be is válnék, — de tisztán 
irodalmi közlönybe kevésbbé alkalmas. Az előbb kül­
dött közleményeink közé van sorozva. 

E d u a . Most sem jobb. Kegyed igazi kritikát kér s 
nem a «nagyjából eredő satirátn ; erre nincs vála­
szunk. «A tragikum elméletét s a ballada más kellé­
keit! pedig ne várja egy szerk. izenetben, arról köny­
vek vannak irva. Olvassa el Greguss, Beöthy Zsolt, 
"akosi Jenő könyveit, hogy csak a hazaiakat említsük ! 
. . T a v a s z i d a l o k . I . Érted éneklem. — Ezelőtt 
ötven évvel zöngicséltek ilven csicsergéseket az ak­
kori idő harmad-negyed rendű poétái. Ma szinte 
Washatatlanoknak tetszenek. 

E ü t h a n á z l a . Szívesen közöljük. Csak két szó ellen 
van kifogásunk, melyek helyett más megfelelőbbet 
hajtanánk. Egyik a 7. strófa utolsó sorában az: Egy 
nzon°<> szó, melynek nincs világos érzelme. Másik a 

• strófa kezdetén, a Mi rész csupán kifejezés, mely 
Pintén nem elég világos. 

« e m k ö z ö l h e t ő k . Viharos múlt (rajz). — Az 
owya születése (allegória). Az ibolyás kis lány (kép-

?ell- — Ábránd. Ne mondd. — Az első ibolya látá­
sakor. 

SAKKJÁTÉK. 
1378. számú feladvány. P . J.-töl Prágában. 

Sötét. 

a b c d TÍlágOSe ' 8 h 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

Az 1371. sz. feladvány megfejtése. 
Bayer Konrádtól. 

Megfe j tés . 
Világos. Sötét. 

1. Hh3—gl . .__ — Kc6—d5 
2. Ka6—b5 — — Kd5—d4 (a) 
3. c2—c4 ._ - Kd4—e3-e5 
4. c5—cS v. Hgl—f3 matt. 

3. Hgl—f3 f -
4. c2—c4 matt. 

Kd5 —e5 
K e 5 - d5 

H e l y e s e n f e j t e t t ék m e g : Budapesten: K. J. és F . H. 
Andorfi S., — Kovács József. — Wek Józsa. — Az Erkel­
sakktársaság nevében: Exner Kornél. — Tarnóczon: 
Németh P. — Barbán : A «C. T. C.» 4426. sz. tagja. — 
Csákvárott: Mayer Károly — A nagyenyedi olvasókör 
nevében: Nagy András. — H.-Nádudvaron: A társas 

kör. — A pesti sakkor. 

serte koporsóját. — VOGL LAJOS mérnök, Zala-Apáti­
ban. — HAIDEKLER JÁNOS, 76 éves korában, Marcza-
liban. — MAYEBHOFFEK NÁNDOR, Nagy-Várad - egyik 
legrégibb tisztviselője; ugyanott dr. RAUSCHEB-ROH-
BER EMÁNUEL ezredorvos, 37 éves. — Szentkatolnai 
id. DEMBNT JÓZSEF 89 éves korában Futásfalván. — 
WEINHOLD NÁNDOR, Kolozsvár régi tisztviselője. — 
AMBRÖZY ANTAL tokaji kir. közjegyző, ki önkezűleg 
vetett véget életének, Debreczenben. — JOCZITY 
JOZSÓ újvidéki ügyvéd, 2 8 , é v e s korában. — Egy-
házasberzsenyi BERZSENYI PONORÁCZ, kir. aljárásbiró. 
a költő unokaöcscse, 60 éves korában, Marczaliban. 
— DOMONKOS KÁLMÁN, tekintélyes aradi iparos. 

Ozv. felsőkubini és deménfalvai KUBINYI VILMOSNE. 
szül. dráskóczi Laszkáry Emilia, 75 éves korában. 
Budapesten. •— Ozv. GBBENDY MIKLÓSNÉ szül. Vesz-
premy Rozália, 73 éves korában, Balázstelkén. — 
Ozv. gróf OBSINI JOACHIMNÉ szül. Orloff Antoniette. 
62 éves korában, Szendrőn. — KUTHY JŐZSEFNÉ szül. 
Aujedsky Mária, a zentai gymnasium igazgatójának 
neje, 27 éves korában. — Özv. ifjabb IVÁNKA IMRÉNÉ 
szül. Nedeczky Petronella, 59 éves korában, Palás­
ton. — Ozv. ZÜBOVICH JŐZSEFNÉ szül. Okolicsányi 
Szidónia, 71 éves korában, Ipolyságon. — K I S ORBÁN 
NELLA, Debreczenben. — KOVÁCS JŐZSEFNÉ szül. 
Zsolnay Róza, Veszprémben. — GLANZER ANNA, 
Glanzer Ede mármaros-szigeti számtanácsos húga. 
19 éves korában. — Ozv. NACHTNÉBEL FERENCZNÉ, 
Nachtnébel Ödön ismert aradi ügyvéd édes anyja, 
71 éves korában ; ugyanott özv. SPITZER JAKABNÉ 
szül. Spitzer, Katalin. — HABTMANN JOZEFINE, Ke-
ményffi G. Ádám budapesti tőzsdetitkár édes anyja. 
86 éves korában, N.-Kanizsán. — F E H É R MIKLÖSNÉ 
szül. Blassovics Alvine, az ismert fővárosi gépgyáros 
neje, 36 éves korában. — VARGA JULISKA, néhai 
Varga Józsefnek, Nagy-Szalonta volt főbirájának 
unokája. 

FORSTER W. E . az angol államférfiak egyik kivá­
lója, jeles parlamenti szónok, Írország volt' államtit­
kára, meghalt. Gladstone pártjához tartozott , de az 
utóbbi időkben elvált tőle, főkép Gladstonenak gyar­
matügyi politikája és az i r kérdésben tanúsí tot t fel­
fogása miatt. — Báró CORNARO LAJOS altábornagy. 
DaJmáczia helytartója, meghalt Zárában. Alig néhány 
hete foglalta el ez állást, Jovanovics halála után. 

HETI NAPTÁR. Április hó. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok a la t t : dr. VASKOVICS 

JÁNOS, a főváros egyik legtevékenyebb polgára, kinek 
sok érdeme van a hidegviz-gyógymód meghonositásá-
ban ; ő vette át a budai városmajorban a Siklósi-féle 
vizgyógyintézetet, melyet aztán tovább fejlesztett, 
az utóbbi években pedig a Svábhegyen emelt diszes 
vizgyógyintézetet. — Dr. PEREORINY ELEK, a kisded­
óvó egyesület nagy buzgóságú osztályelnöke, a kis­
dedóvás ügyének egyik leglelkesebb barátja, Budapes­
ten. — Dr. OESTERREICHEB E D E , régebben a főváros 
egyik legkedveltebb orvosa, 77 éves korában, Bécs­
ben, hová súlyos betegen érkezett Meránból, a hol a 
telet t ö l t e ; holttestét Budapestre szállították. — 
ANDREANSZKY MIKSA, nyűg. miniszteri tanácsos, 78 
éves korában, Budapesten ; ugyanit t LOMNICZY ENDRE, 
fővárosi kerületi kapi tány és a tolonczügyi osztály 
vezetője; IVÁNKA IMRE törvényszéki vizsgálóbíró, szép 
képzettségű szakember, 37 éves ko rában ; FABINYI 
JÁNOS szabómester, a VI . kerület helyettes elöljá­
rója, tisztelt és buzgó polgár, 70 éves korában ; 
P E L L E R ANTAL ŐSZ polgár, Peller Károlynak, az egye­
sült fővárosi takarékpénztár főpénztárnokának édes 
atyja, 77 éves korában. — Borsodi és katymári LATI-
NOVICS I L L É S , irodalom és tudományszerető férfi, ki 
nemesül tudta használni vagyonát s a mivelt közélet 
egyik központjává te t te katymári kastélyát, hol 67 
éves korában hunyt el. — Soós KÁROLY, csajághi 
ev. ref. lelkész, a mezőföldi ref. egyházkerület tanács-
birája, 67 éves korában Csajághon. — ZACHARIÁS 
SÁNDOR újvidéki görög nem egyesült esperes-plé­
bános 72 éves korában. — DINYA JÁNOS plébá­
nos, 34 éves korában, Szarvason. — T I L U S C H 
JÁNOS, eperjesi kollégiumi tanár, ki harminczöt évig 
működött a főiskolánál. — SZACSVAY ZSIGMOND főkor­
mányszéki nyűg. tanácsos, az egykori főkormány-
széknek kiválóbb tagja, Kolozsvártt, 68 éves korá­
ban. — HVEZTA PÁL,'szabolcsmegyei pénztári ellen­
őri főkönwezető, 37 éves korában. Nyíregyházán. — 
Kocsis JÓZSEF hites ügyvéd, Nagy-Várad város ,volt 
tanácsnoka, 91 éves korában, a biharmegyei Agn-
son — LUKÁCS ISTVÁN, széles körben becsült földbir­
tokos Aradon. — PIRÓTH KÁROLY törvényszéki bíró, 
42 éves korában, Balassa-Gyarmaton. — RIMÓCZY 
PÁL, jászfényszarui birtokos s volt tanácsbeli. — ^ s z 
E D E urodalmi főszámvevő, 79 éves korában, Tata-
Tóvárosban. — MAGAY KÁROLY, Kun-Sz.-Miklós varos 
főbírája, 69 éves korában. — MILASIN LAJOS ugyved, 
35 éves korában, Újvidéken. - GYÖRÖTSKEY ISTVÁN, 
41 éves korában, üngvár t t . — F Ü L E ANTAL 1848-
49-ben honvéd, Halason s hatvan regi bajtársa ki-

W«p Katholikits e* protestáns 1 Görög-Orom Izraelita 

39E5K. János 6 
31 Hipúi:7. 7 Józafit*. 

I Ápril 8 
2Titus 9 
3Niketa 10M. n. h. 
4Gvörgv 11 
ölíiodór 128.8i.M. 

Holdfálloiasai: © Holdtölte 18-án, 1 óra délután. 

C Leo p. e. a. |C Jadita 
Gynla p. h. f.Gyula 
Hermeneg. vt. { Jusztin 
Tibor vt. f Tibor 
Anasztázia vt. f|01vmpia 
Fájdalmas sz. f Áron 
Ané'Z. pk. vt. f'Rezsö 

TABTALOM. 
S z ö v e g : Benczúr, mint arczképfestő. — A Tátra 

tündére. {Költemény.) Fejes Istvántól. — Nasszer Ed-
din dalaiból: Szulejkához. Nem elég ? Kallistosztól. — 
A parasztok. Mikszáth Kálmántól. — A mada­
rak ^létéből. Vidonyi Józsefitől. — Pasteur és betegei. 
— Április. —i—r. — Sándor Mátyás. Verne Gyula 
regénye. — Egyveleg. — Milán király a békeokirat 
aláírásakor. — Deák Ferencz beszédei. — Irodalom 
és művészet — Közintézetek és — egyletek Mi 
újság? — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. 
— Sakkjáték. — Hetinaptár. 

K é p e l e : Gr. Károlyi Gyula arczképe. Benczúr 
Gyula festménye. — Pasteur és betegei: Pasteur a 
mint egy veszett újfundlandi eb által megmart fiatal 
lányt vizsgál. Ugyanazon veszett eb által megmart öt 
angol gyermek Bradfordból. Veszett farkas által meg­
mart orosz parasztok. (Tizenhat képpel.) — Benfentes 
paraszt. Bitzó Géza rajza. — Sándor Mátyás. (Három 
képpel.) — Milán király a Bulgáriával való béke 
aláírásakor a nisi konákban. — Liszt arczképe. Mun­
kácsy tollrajza. 

A Franklin-Társulat könyvkiadó 
hivatala 

ingyen és bérmentesen küldi 
a kiadásában, megjelent könyvek teljes 
jeffyzékét mindazoknak, kik hozzá e vé­
gett fordulnak. 

Franklin-Társulat 
magyar irodaimi intézet és könyvnyomda 

(Budapest, egyetem-utcza 4. sz.) 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Fekete selyem Faille Frangaise, Snrah, Satin 
merveilieux, Satin Luxor, atlaszok, damasz­
tok, ripszek és tafoták, méterjét frt 1.10 ^ tgJM frt 

" ffcö-
rülbélüi 120 különböző fajtában) szállít egyes öltözetekre, valimint 
egész végben vámmentesen a házhoz Hentiebery G» (cs. és k. udv. 
szállító) selyemgyári raktára Zürichben. Minták postafordultával. 

L+ívéldíj 10 krajezár. 
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gy hatszor hasabzott petit sor, vagy annak helye 
gy szeri igtatásnál 15 kr.; többszöri igtatásnál 
0 kr. Bélyegdíj külön minden igtatás után 3 0 kr. HIRDETÉSEK. 

Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeké 
B É C S B E N : Dukes M. Riemergasse is| «£?* 

S . é s O p p e l i k A . S t u b e ^ Henrik Wollzeile 12 , 

<W 

í^mJSfSKSTSJSISnsJSJSJSJSSTSBmS^^X^. 

MARTINY K 

eö 

ed" 

Budapest, váczi utcza 19. 
Árjegyzék frarico ingyen . 

QHANDS MA.GA.SINS DU 

Prmtemps 
NOUVEAÜTÉS 

Se'ymek, Szőrmék, Posztó, Karton, Női­
kalapok. Tiobes. Contections, Oyermak ruhák, 
Pongyolák, T r o u í s e a m , Fehérmenáek, Fűzők, 
Csipkék. Vásznak, Zsebkendők, Gyolcsok. 
Függönyük, Bútorszövetek, Agynemüek, Bá­
torok, Harisnyák, FérŰ r uhák, Czipök, Nap­
os Esernyők, Keztyük, Nyakkendők, Virágok, 
Disz tollak, Zsinorzatok, Szalagok, Rövidá­
ruk, Piperék, Ezüstszerek, Bőrárúk, Illat­
szerek stb. 

NAGYSZERŰ 
641 mintarajzot tartalmazó ILLUSTRALT 
ALBUMUNK a Nyári Évadra 

Ép Most Megjelent. 
Szétküldése ingyen és bérmentve. Bér­

mentesített levelek czimzendők : 
MM.JULES JALUZOT & C 

P A R I S 
Ugyancsak bérmentve küldettnek a PRINTESÍPS 

óriási raktárán levő szövetek mintái. (Arat és fajt 
meghatározni kérünk). 

Ejtpeditio o világ minden OfHzágttbu. 

GrROSZ LAJOS 
a nagyérdemű közönségnek legjobban berendezett fog­
technikai műtermét ajánlja, hol is teljes jótállás mel­
let mindennemű 

mfifog és fogsor, 
valamint muleges Szájpadlás lObturatenr) a legújabb 
amerikai Séod szerint készíttetik. Készítményeinek 
szoliditása mellett az általa 16 évi gyakorlattal bel-
és külföldön szerzett tapasztalatok tanúskodnak. 

M ű t e r e m 

esten. IV., Magyar-iiteza 1. 
a n a t v a n l - u t c z a sarkán . 

sz. 

500 aranyat fizetek annak. 
ki dr. GREEKSILL salif yl-sav-szájvize 
használata után — egy üveggel 40 kr. 
— még valaha fogfájást kap vagy le-
hellete bíiiös leend. Dr. Greensill fog-
szépitöje, mely a szájvíz után haszná­
landó, a fogakat fényes fehérré teszi. 
A szer ártalmatlansága biztosíttatik. 
Ára 40 kr. Kapható gyógyszertárak­
ban, illatszerkereskedésekben, s elö-
keló fodrászoknál, Dr. GREENSILL 
RÓBERT, tanár, Parisban. Főraktár 
Budapesten Dankovszky Istvánnál V. k., 
József-tér i. sz. Török Józsefnél VI. k., 

király-uteza 13. sz. Neruda Nándornál IV. ker., hatvani utcza. 
Budán Kabakovlts Györgynél illatszerkeresk., II. ker., f6-u. 30. 

Okidig 
ssénaav , 
•sikeny- és 1»-
vany-tartalzaa 41 
tal a Radeinl savanyú 
v í i különleges gyógy* 
ként hat: kSssvénynél, epe- , 
kólyaa;- éa TM.Uv.kasL, arany 
é n é i , e-irvélyaéL, golyvánál , sár 
gasásrnál, sryomorbajotnál «• e í j 

általahan anrntaál . -f^Laansas 
O I M O f a z S e k , l a k a s s a , v o n d í g - i d . 

R n d . In fürtig 
ssvanynyiz-forráa 
legurtalataaabb aslkeny- a lavany-

anyúvís. Oarod klaérlatei 
bebiaonrl iottU, hogy a 

•sénsavas lavany a l«g-
' "Ib és lafblsio-

aabb gyogyseor 
ko.svéayben 

ivadék 

Raktárak RndapeM*n: Fdeskuty. Halton! és 

Jllllllllll Illllllllllllllllllll I Illllllll | IIIMIMli, M| 

Ez alkalommal 
I bátorkodik a már «5<> e s z t e n d ő n t n l fen, 

l U N G E R F. V. FIA 
rövid-, szövött- és fehérnemű-kereskedése 

| a t. ez. vevő közönség szíves tudomására juttatni misie 
| rint a tágas és minden kényelemmel ellátott, mindenkor 

I dúsan felszerelt á r u - raktárának ni 
1 helyisége 1886 május 1-től a bécsi 

utczában nyi t t á t ik meg: 

I Budapest, Haris-palota 7. szám alatt, 
n immun mim HIIIII mi m M nil|1|| 

Szőrvesztő por 
I (Poudre dépilatoire) 

védje?y. Krliuing G. C.-től, M. m. Frankfurtba. 
Elismert legjobb szó'rvesztö szer, méregmentes, egészet 
ártalmatlan, a leggyöngédebb bőrt sem támadja meg, 
minélfogva hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása rög. 
töni és tökéletes. gC~ E g y e t l e n s z ő r v e s z t ő int , 
m e l y o r v o s i l a g a ján l ta t ik , s m e l y n e k Oroii-
o r s z á g b a v i t e l é t a s z e n t p é t e r v á r i or osi hatsJ 
s á g m e g e n g e d t e . "«SPFJ E g y üvegcse 1 írt 75 kr.J 
hozzávr ló ecset 12 kr. — Raktár B u d a p e s t e n Török| 
J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n , király-uteza 12. szko. 

r i L ^ l T n l i a O S I i a R ^ l ^ ^ 

Csász. kir. szabadalommal és 
porosz kir. miniszt. jóváhagyással. 

Dr. B O R C H A R D T Il latos navonynappana , 30 év 
óta elismert legjobb mosdó-szer szép egészséges bör 
elnyerésére; eredeti csomagocskákban bepecsételve 
42 krajezár. 

Dr. KOCH novényeankorkái, elismert jelességü házi-
szer hűtés, rekedtség, nyálkásodás és torokkarczolás-
nál, stb. 70 és 35 kros dobozokban. 

Dr. BÉRINGTJIER fttgyökér-haiolaia. a haj és sza-
káli BÜritésére és fentartására, 1 palaczk ára 1 forint. 

Dr. BÉRINGTJIER növényi hajfestőszere. valódian 
fest fekete, barna és szóké szinre ; teljesen felszerelve 
kefével és csészével 5 frt. 

Dr. EINDES tanár növényi rndaos-kenőose, a haj 
fényét és ruganyosságát fokozza és egyszersmind az 
oldalhaj összetartására ÍM alkalmas ; eredeti darabok­
ban 50 kr. 

Dr. HARTTJNG ohlnahéj-olaja, a haj növesztése és 
szépítésére, pecsételt és üvegben bélyegzett pagekben 
ára 85 kr. 

Dr. SDIN de BOTJTEMARD zamatos fogszappana 
a fogak és a foghus épentartására es tisztítására a leg-
általánosabb és legbiztosabb szer; j és £ csomagocskát 
ban 70 és 35 krjával. 

Balzsamos olajbogyó-szappan, a bör finomsága éi 
puhaságára éltető és tartós befolyása által tűnik ki, 
35 krps csomagokban. ^ ^ ^ 

Dr. BÉRINGTJIER zamatos koronaszesze, értékei 
illat- és mosóvíz, mely az életszei veket erősiti és üdíti 
eredeti palaczkokban 1 frt 25 kr. és 75 krjával. 

L E D É R T E S T V É R E K balzsamos földi - dloóUJ-
25 kr. 4 darab 1 csomagban 80 kr. •zappana, darabja 

Különösen családoknak ajánlható. 
Dr. H A R T Ü N G növény-kenőcse a hajnövés, felkölté-

sere és felélesztésére bepecsételt üvegekben és bélyeg' 
zett tégelyekben 85 krjával. 

Gyógyszere . BENZOE—zappan, legfinomabb mosdó-l 
szappan, ugyanazon eredménynyel bir, mint a Benzoe-I 

m^m^m^m^m^m^m^m^m^m^z^z^^^^^^^^^^^^^^m' tintura ; ára csomagonként 40 kr. 
Valamennyi föntebb elősorolt szab. czikk valódi minőségben a következő magyarországi raktárakban kapható 

B U D A P E S T E N : T ö r ö l t J ó z s e f , gyógyBz. a <sz. lélekhez*; Barna Zsigmond, gyógysz. a .magyar királyhoz 
Scholz János, városi gyógysz.; Kiss K., gyógysz. a • Kígyóhoz • ; Sztupa 6., gyógysz. a szénatéren ; Wlassik Ed., gyógy­
szertára. Kochneister Frigyes utódai. Xerada N. Továbbá az udv. gyógyszertárban, és Ráth P., gyógysz. Tabánban, M.l-

doványi, gyógy. Ó - B U D Á N : Bakasi A. gyógysz. és Prochaska J. kereskedésében. 
^kmmmmmm^mBBBBBB^^^^^^^^^^^^^^^^^ HaracsekJózs. | Szepsi-Szt.-György: Csutak Alsó-Knbin i 

Hirschfeld A ^^^^^^^^ 
Arad : Klias Ármin. 
Baja : Klenantz és Babócs. 
Balassa-Gyarmat: Havas 

(iyula, gyógysz. 
Bárt fa: Toperczer A. T. gysz. 
Békés-Csaba: Varságh Béla, 

gyógysz. 
Besztercebánya: Burda Ká­

roly, gyógysz. 
Boldogasszony: Elapsia P., 

gyógysz. 
Bonyhád: Straioher B. 
Brassó: Jekelins Nánd. gyógy­

sz. Schuster gyógysz. 
Breznóbanya: Duchon Lipót. 

gyógysz. 
Czernovits: Schnirch J. 
Debreozen: Csanak J., Geréby 

F.,dr. Bothsohnek E.,gyógysz. 
Ormós Ferencz. 

Eger : Buzáth Lajos, gyógysz. 
Esztergom ; Rudolf M. F. 
Eszék: Dienes J. C, gyógysz. 
Faoset : Hirschl Dávid és fiai. 
Földvár: Nádbera Pál. 
Gyöngyös: Vozáry T. gyógysz. 
Gy. -Sz . -MiUós: FröhUchE. 
Gyula: Orley István, gyógysz. 
Hajdn-Böszörmény: Lányi 

M., gyógysz. 
Hód- Mező- Vásárhely: Kiss 

Gyula, g y ó g y s s ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Tyroler József, Igló : Haits János, gyógysz. 
Ipolyság: Sági Fülöp. 
Kalocsa: Horváth K., gyógysz. 
Károlyváros: Fróhlich Laj. 

gyógysz. 
Kaposvár: Laipczig Gy. 
Kassa: Eschwig és fia, Quirs-

feld K, Megay G. A., gyógysz. 
Wandraschek K., gyogysz. 
Strauss D., Molnár Lip. 

Kecskemét: Molnár János. 
Kézsmárk: Genersioh K. gysz. 
Kézdivásárhely: Fejér Luk. 
Kolozsvár: Csapó Sánd. 
Komárom: Belloni A. 
Körmöcz : Bittér Lipót J. 
Lengyeltót i : Harsán vi Laj. 
Léva: Bolemann E., gyógysz. 
Lippa: Csordán Sándor. 
Liptó - Rózsahegy : Mako-

vichy Péter. 
Liptó - Szt.-Miklós : Balló 

Lajos. 
Losonoz: Plichta Lajos, gysz. 
Lőose: Klein Sándor. 
Logo . : Vértes Lajos gyógysz. 
Makó: Nagy Adolf, gyógysz. 
Marczali: Isztl Sándor. 
M.-Vásárhely : Hutflesz K. 
Meggyes: Breknei Károly. 
Misko lc i : Mahr F. a .fekete 

kutyá.-hoz. 
Mnnkáos : Traxler Ferencz, 

gyógysz 

Nagy-Bánya ^^^^^^^^ 
és fia. 

Nagy-Becskerek: Weisz A. 
Menczer Lipót, gyógysz. 

Nagy-Kanizsa: Bosenfeld A. 
Bosenberg Ferencz. 

Nagy-Károly: Ujházy István. 
Nagy-Kikinda: Neuhold K., 

Brettner Ernő, gyógysz. 
Nagy-Mihály: Liebiich M. 
Nagy-Rőoze: Nandráasy G, 
Nagy-Szeben: Stengel Sam.. 

id. Misselbaeher J. B., Mor-
scher W. F. 

Nagy-Várad: Janky A. 
Nyíregyháza: Pavlovitz Em., 

Szopkó Alfréd, gyógysz. 
Nyi tra: Kovács J., gyógysz., 

Tombor Kornél, gyógysz. 
Pápa: Bermüller Alaj., Techet 

Ad. gyógysz. 
Pécs : Ált és Böhm, Zách K. 
Péozel : Lumnitzer Károly ; 

gyógysz. 
Pozsony: Henriéi F. gyógysz., 

Hrubant István. 
Pntnok: Fekete F., gyógy­

szerész. 
Rozsnyó: Feymann A. 
Sátoralja - Üjhe ly: Szent-

győrgyi Vilmos. 
Segesvár: id. Misselbaeher J. 

B., Teutsch J. B. 
Selmecz: Margótsy J„ Sztan-

kay T., gyógysz. Dimak J. C. 
Szabadka: Farkas J. 

Péter és fia. 
Sopron: Gráner Eugén, 

szerész. _ 
Szamos-Ujvár: PlacsintárU 
Sz 

/ogysz. 
iszsebes • ^ ^ ^ ^ ^ ^ Beinhardt J. 1* 

gyógysz. 
Sz . -Régen : Wermescher gj 
Szécsény: Pokorny gyógy* 
Szathmár: Komka Kálmán. 

i Szepes-Olaszi : Snjan Gnst 
gyógysz. 

Szeged: Barcsav Károly, gy* 
Székes-Fehérvár: Braonj. 

gyógysz., Dieballa Gy., g * 
Szepes-Szombat: Gréb )»*•< 

Sze'pes-Várallya: SteUer S. 
Szolnok: Kecskéssy Tódor, 

gyógysz. 
Temesvár : Jahner K.Mj.H" 

Emmer F., Tarczay István i-, 
gyógysz., Fávkiss J. , 

Trencsén: Groag Zsigmond. 
U n g v á r : Krausz Adoll. 

U j - V i d é k : Stefanovits n-
Koda D. . . 

Varannó : Gaal A., gJ*«í» 
Versees -. MüUer Oszkár gT» 

Fuchs János. 
Veszprém: Béig Dávid. 
Zenta : Zettin József. 
Zombor: Falcione GnjwJ*; 
Zólyom: StechLajos gyO»7«»-
T-nnKALs • aasnarits 1. ^ ..» _ _ _ . . Zsombolya: Gasparits _ 

O v á S ! Ü T I'eJtmellet^\& h a m i 6 j t á 8 0 k r a , különösen dr . Snln de Bontemard i l l a t o . fogpa.«*»J» *** 
° * " • "to'»k»rdt i l la tos n ö v é n y . s a p p a n i r a nézve. Több hamis í tó és hamis í tások e l á m . i t ó j s m»f 

érzékeny pénzbüntetésekre lettek Béosben és Prágában törvóny . sék i l eg e l í t é l v e . á 

R a y m o n d é s T á r s a , cs. lír. fial tfllajiöflosöa Berlinliefl. 
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\vu GÉRVÉNYEK 
Tinr»"^iar S O . O O O forint . 

Húzás már ápríl 15-én! 
r^k 1 frt és S O kr. bé lyeg . 

mim sorsieiTüaTii. 
Főnyeremény 1 0 0 , 0 0 0 frt. 

Húzás már ápril 15-én! 
Csak 3 frt és S O kr. bélyeg. 

K I N C S E M - S O R S J E G Y 
darabja 1 forint. 

U drb csak 10 frt. — Főnyeremény 50,000 frt. — Húzás ápril 24-én. 
Mind a 3 darab együtt csak 5Va frt, bélyeggel együtt. 

irg.g« I lrAiaACttiT CJAI'OÍArpi (Ar Húzás május 1, főnyeremény 200,000 lire 
l O r v o ' T * " * C B B I oVlOjv/gjWlVa aranyban, pontosan a napi árfoly. szerint. 

nnlTr/r i f Aff P P P I T minden mennyiségben, mindennemű sorsjegyekre, rósz-
I I l l l f l u i l U a U U V I j a l i vényekre, zálog- s letétjegyekre, igenmérs. kamatokra. 

Lőry J. banküzlete, 
Budapesten, hatvani utcza 17. sz. 

Előfizetés a Magyar Meronr czimü pénzügyi és sorshuzási folyóiratra, egész 
évre 2 forint. T 

í Gyomor-gyengeség, dispepsia, gyomor-pangás, gyomor- í 
• égés, rósz emésztés és minden gyomor-bántalom ellen! • 
a> Boudault-féle J 

4 

(ó-§panyol b o r b a n o ldo t t t i s z t a peps in) . ^ 
A pepsin az emberi és állati gyomor egy sajátságos váladéka, mely arra van hivatva, 
hogy a gyomorba jutott ZBir és fehérnye tartalmú anyagokat feloldja éa felszívódását 
lehetővé tegye. Pepsin nélkül emésztés nem képzelhető. Ha gyomrunk nem választ 
ki kellő mennyiségit pepsint, ugy az emésztés rögtön megakad, s a legkülönbözőbb 
gyomorbajok állanak elő. Ily esetben igen hasznos oldott pepsint vinni a gyomorba, 
mely a pep . in -bor által érhető el. Dr. Corvisart, III. Napóleon házi orvosa, fényes 
eredménynyel használta e szert fejedelmi betegén, s utánna a legjelesebb orvosok 

számos szenvedő emberen. — EJfljy i rvof l f a r a 92 f r t S O k r . 
«i Magyarországi fiiraktár: Tőrük József gyógyszertára, Budapest, király-uteza 12. szám. 

ÉRTESÍTÉS 
a húsvéti kiállí tásról. 

A legdíszesebb húsvéti 

Valamennyi kfllfoldi szerek folott t S n » í S e k
a 

A szerint es több eveken 
it bel- és külföldön nyert tapasztalatok nyomán növény-kivonatokból összeállított 

IHUUAaU ÜU-sW-dWi-W. UHVtfé.WMU.i, 
Helyek eldngulás, nyálkásodás, étvágyhiány, gyomorbaj, felfúvódások, szédülés, fejfájás, 
váltóláz, aranyér, bőrkiütések, köszvény, vizibetegség és sargiság ellen a legjobb ered-
•énynyel használtattak. 1 doboz ara 21 kr.; 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. 

Ugyanezek valódi minőségben a következő raktárnokoknál kaphatók: 
Budapesten: Pataky Károly gyógyszerésznél, az uj épülettel szemben, a Szé­
chenyi téren. P o z s o n y b a n : Pisztory Bódog gyógyszerésznél. D e b r e c z e n b e n : 
Mihálovits István gyógyszerésznél. K e c s k e m é t e n : Molnár János gyógyszerész­
nél. S z e g e d e n : Kovács Albert gyógysz. T e m e s v á r t : Tárczay István gyógysz. 

2595 Legújabb hálairatok: 
'. Tekintetes ur! Az Ún labdacsai valóban idő múlva a görcsök megszűntek 5 az egész 
csodákat müveinek, Hubácsek Katalin itteni helység csodálatára már másnap házi teen-
likotnö, ki borzasztó görcsöknél fogva a ha- dőit végezte. Trencsin-Tepla, 1885 május 26. 
Iáihoz közel volt, az öt kezelő orvos engedé- u » « - ._<„/ , •»• 

[lyével néhány labdacs beadatott neki. Rövid Mlklos Antal> t a n , , ° -

tus? 
iií 

^ ^ - »»lf v"10 Z&> 
!büw : 

tíz* v* - . *» • 

nf» 
4i*& 1 . * - * * 

. - • * • 

»vatO»' ,6eO>' 
«J' 

V . " * V * 1 

W^fZ gv"1*^*)- itt»l 

«K*SI uj Kiállítanak 1 0 k r t s l M Í r t i g nmá 
kivül nagy választékban. Haaonló hosvéti toJSS* 

l O l t e l é f c r k hölgyek é« gyermekele aiitaára. 
P o m p a * m e g l e p e l A s M r g v a k a a a a n y l r a 

, a m o k a a b n J ö t t h n s i í l l o n t l i c é o n e a rísiiat 
költői gyengéd, vagy kedvdci itö terme^aetfiek. 

aainel —.10 tartól 1.30-ig, virágtea-
tc.sel 10 krtól S.4II krig. 
xinea fonatd 35 krtól 6.40 krig. 
arccal 50 krtól 1.60 krig. 
peloche, adaaz vagy aelreaatael M 
krtól S.75 krig. 
dominóval 60 krtól 1 fctig, kockával 
35 kr. földgömbbel 1 frt, gyflazfivelK. 
varró- vagy iró-késrlettel 1.60, 
ta.karékperaelylyel 76 kr. 
csodakigyóvaí 36 kr, asaborival 1.S9, 

_ himiís mintával 80 kr. 
m A l a - babával 1.Wtóll .50-ig, gycra>ek)átik-
X U J c * » k l | iMi > 7jr | fr,ig, 

• p A ] j a himtett é i featett selyemaKl 1 76*51 
lOfrtig. porcellánból SO krtó!75 krig, 

pcluchebíl kit caibeca 
kivel t frtól IS fttig. 
csinos parcellán fign-
rákkal 1 írttól l t frtig, 
srines üvegből, brotu 
íllványnyal 1-tól 7 firtig 
flaconnal, a legfin kivi­
telben 8-tól 11 frtig. 
fantasztikus alakban, 

m. taliga, kocsi, 
kosár, bolcsS stb. stb. 
16 frtig. 

Mind ay lU. - 3 H 
Bzenkivül saég »i ' i«le h u M s é t l k á U S n l e g e s s é g e k , melyek használatával csak a vevS ismerte 

tik meg, kaphatók 

finom 

Tojás 
Tojás 
Tojás 
Tojás 
Tojás 
Tojás 
Tojás 
Tojás 

m 

Tojás 
Tojás 
Tojáe 
Tojás 
Tojás 
fészek szán, 

X \JMJ\JX\I D o r o l t y a - n t e s a 1 . sári 
I írásbeli megrendelések idején való beküldését kérem. K é p e s a r j e g y a é k a s t a U e k a U e 

UtolSÓ Hónap. Húzás már á p r i l i s 2 4 

Kincsem SorsjegyekálJMO rt 

• • 
- / - .^ [HÍSBBBI 

forint k észpénz 
fien. 

w ̂  w ^ 
10.000ft 5 0 0 0 20%lem.14788p 

Kincsem sorsjegyek kapbatók 
a magyar lova-earv let sorsjegyi irodában: J J H d a j ; c s l ? j g c g : ^ c ^ ^ 
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L I. P P M A N' N 
K A R L S B A D I 

P E Z S C Ö - P O R A 
A karlsbadi ásvánjv-izekbijl nyert forrás-termények segítségével 
készítve, tehát ezek minden hatályos anyagát tartalmazzák és 

minden gyógyító tulajdonait különös érvényre juttatják. 

Étvágya t gerjeszt. 

Emésztési előmozdít. 

Használata kellemes. 

Gyomorbajban 
szenvedőknek 

íMe-icna. Hatása biztos. 

Felülmulhatlan hashajtó szer. 
Kivételes gyors és biztos hatással . 

K e l l e m e s , o l c s « 5 , k é n y e l m e s . 

Ejaré«3!«éee>*! tehát flditó! 
ninden csikarólag működő bajtószer, pilula stb. fölött •főny­
ien részesítendő — O r v o s i l a g a j á n l v a gyomor-, bél-, máj­

vese- és hólyagbajóknál. 
E l i s m e r t és s o k a t k e r e s e t t ház iszer . 

imésstési gyengeség vagy megzavart emésztésnél, ét»ágy-
liány, fllő életmód által előidézett omcr- s bél-atonia, nyál-
:ásság és evés utáni roszullét, kellem •• • í< lböfögés, felfu-
•ódás, gyomorhév, gyomorfájdalom, — nyomás vagy görcs, 
értódulás, főfájás, szédelgés, migraine, vérrekedés, aranyér, 
endetlen székelés és makacs székrekedésnél. Approbált szer 
övérség ellen. JSJ~ V a l ó d i osak akkor, ha minden ada­

gon védjegy, L i p p m a n n kezevonása, látható. 
ta.phs.t6 eredeti dobozonként 12 pár2 forint, egyes párok 
0 kr.-jávai, m i n d e n b e l - és kü l fö ld i g y ó g y s z s r t á r b a n 
frt 15 kr. beküldése mellett egy eredeti doboz bérmentve 

küldetik. 1 doboznál kevesebb nem küldetik. 

.üzponti Kzét vüldés: LIPPMAM gyógyszertára. Karlsbadban. 
Pőle té . tg- részér*: i6i7 

?ORÖK J Ó Z S E F n r g y ó g y a g e r t á r a , B n d a p e a t e n . 
IsJrtsjzA Magyarországban követkéz* gyógyszerész uraknál: Buda-
e s t e n : váron gyógyszertár a .^/. Három ^yszertár a .Nagy 
ristófhoz-, gyógyszertár a .Magyar király.-hoz, gyógyszertár u .Nádorhoz.. 
J s o - g u b i n : Kralik: Bártfán: Toperrzer. Beke S ' e n : Dsbn-cieny. Ba­
ka: Geiger. Csab in : Sildy, Varság, Badies. Debrec ienben: Dr. Rotb-
:hneck. Győrben: Lipúczy, K o U o s : Mnhlbauer. Hódmezövasarhe-
ran: Kiss. Kaposvár: Czollner, Babachay. Kecskemét: Molnár. Ka-
ansebes : Vladt. Kőszeg-: Kuttel. Kassa : (iállik. Komaromi Kirchner. 
:un-Szt.-Mártonban: Szántó. Z.ng-oson: Vértes. Mágóos: Seny. 
t i skolczon: Dr. Hercz. Dr. Rácz. Moór: Qiralk. Munkácson: Gottier. 
"v i tr in: Covát, Górnál. ITagy-Beoskerek: Menczer. Kagy-Ssalonta: 
ovács. Nagyváradon: Molnár, Hérisg. Nyíregyházán: Korányi, I,e-
jrer, Szopko. K agy-Kanizsán: Belus. Pancsova : Bauer. Pozsony-
a n : Adlrr, Heinnci, Piaztory, Soolcz. P é c s : Balázs. Kovács, SipArz. Sop-
j n : Csathó, Grauer. Szabadkin : Décsi, Jo5. S e l m e c z b i n y i n : Stanka. 
.-A.-tJJhely: Pintér. Székesfehérvár: DiebaUa. S z e g e d : Bar. sav. 
ta tmar: Rozin. Szegrzird: Szandy. Tolna: Gömbös. Tata: Mennich. 
e m e s v i r : Jahner, Honig, Tárczay. Újv idék: Uro-singer. Verseczen: 
üller, KUcher, Strach. Veszprém: Ferenczy. Sombor: Gallé, Sauerbora. 
I******* Brdélyorasjgban következő gyógyszerész uraknál: Bra -
i n : Hornung, Kellemen. Kurier, Jekelms. Bal izs fa lva: Schniessözvegye 
ogaraaon: Hermann. Kolozsvárott: (iurdliardt. Kagy-S ieben-

b e n : Morscher. Székely-Udvarhelyen: Koncz. 
aktarak Horvátország é s Ss lavonl iban következő gyógyszerész 
•aknái: Xig-rab: Katklc, Kiigl, IV.ir, l'ospwil, Schwarcz. B s o T á r : 
erzic, B r o d : Sreppeel. B s s é k : Dienes. K a r o l y v i r o s : Findeis. Sesl. 
adovic. Kaprlna: Fink. Kapronoza: W»rli. Sziszek: Kubányis. 

V u k o v i r : Kraicovic. Varasdon: Hu.11. 

F o l y é k o n y 

Glycerin-Créme. 
A fo lyékony g lycer in-créms s ikerül t 
e g y e s í t é s e a legártat lanabb szereknek, 
melyek a b é r t nemcsak s imábbá és 
finomabba, t e s z i k , hanem annak fia­
t a l o s f r i s s e s e d é t fóntartják. Óvszer 
a l evegő , szél é s nap be fo lyása e l len, 
e l távol í t ja a s z a p l ó t . n a p s ü t é s t , m á j 
f o l t o t é s minden hasonló a r c s t i s z -
t á t l a n s á g o t . E g y ü v e g ára frt 1 10. 

Legfinomabb glycerin-szappan 
f lycerin és illatos növényekből, kitűnően tisztit és 

lénkiti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt 
előnyeivel bír Darabja kék papírban 35 krajczár. 

P á r i s i h ö l g y p o r a bőrnek leggyengédebb fehér szint 
adja, és ártat lansága mellett mégis a bőrt simán és szá­
razon tartja. — Hölgyeknél, ngy férfiaknál is borotválás 
után nagy kedveltsegnek örvend. — Egy doboz ára 50 

kT, (fehér és rózsaszín) tollal 1 frt. 

Kézmosó-por ^ & f f i £ ? 5 E 
ta t lanabb arcz- és kézbőr tisztító szer. 1 dobol á ra 50 k r . 
R Ali rt"fl l'ii ft'iii'il I kitűnő arczpirositó szer nappalra 
l l v l l g C i r g C l a l és estére. — Ára 50 krajczár 
Törik Jézsef gyógyszerésznél, Budapest, király-ntcza 12. 

D#~ Hamis í to t t k ö l g y p o r - t ó l é s 
g l y c e r i n - c r e z n e - t ö l óvakodni 
tessék . Csak az t ek in tendő v a l ó ' 
dinak, me lyben dobozán, vala-

J/y_. m*9^ aal mint használat i u tas í tásán a mel-
" U T Z - t l i " * * * " ^ l éké l t védjegy van. * ; f£ 

Bröiiui kelméket 
KKH elegáns 

tavaszi és nyári öltözetre, 
3.20 métert, azaz 4 bécsi rőföt 

kitevő szelvényekben 
4 frt 8 0 kr.-ért igen finom, 
7 frt 1 0 kr.-ért legfinomabb, 
1 0 frt 5 0 kr.-ért legeslegfin. 

valódi gyapjúszövetül 
szállít az összeg postaután­
vétele mellett a hiteles és szi­

lárdnak ismert 

S i e g e l - I m h o f 
Tuchfabriks-Niederlage 

B K Ü N N B E N . 
N y i l a t k o z a t : A fönnebbi 
czég, hála szilárdságának a ve­
vők részéről nagy bizalomnak 
örven't. Ezt bizonyítja, hogy a 
Siegel-Imhof czég minta nél­
küli megrendeléseknél is ke­
vés pénzért valóban a legjobb 

árut szállítja. 
De miután szédelgő czégek 

B r ü n n i á r a k köpenye alatt 
garázdálkodnak, a fönnebbi 
czég ennek ellenében kívá­
natra m i n t á k a t is küld, 

i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

F r a n c z i a 
rolyé-
k o n y 
• 

itf 

>«P? *r 
& • 

( C h r o -
m a t i q n e 

P á r i s i é n ) , 

melylyel minden hajat tetszés 
szerint 10 perez alatt állandóan 
megfesthetni fekete, barna v. 
szőkére. Tulajdonságai: a szín 
állandó s a természetes szín­
től meg nem különböztethető, 
az alkalmazás egyszerű. Ara 
2 frt A készülékek (csészék, 
kefék stb.) 60 kr. — Főraktár: 
Budapes'en, Török Józs. gyógy­
szertára, király-uteza 12. szám 

ScMick-féle vasöntöde és gépgyár-részv.-társaság 
B U D A P E S T E N , 

központi iroda: VI, váezi körút 57. - Gazdasági géposztály: VI, kii Isii váezi ut 1696 | , „ 

Ajánlja kitűnő szerkezetű á j ő z c s é p l ö - l c é s z i i l e t e i t szén-, fa- és szalma-
fűtésre, s z e g e c s e s r e n d s z e r ű j á r g r á n y c s é p l ö i t tisztító készület­
tel zsákolóval vagy anélkül, j j a f o o n a r o s t á i t (Baker-rendszer) továbbá legjobb-

S»ÍS2Í! Schiick-féle kettős és hármas ekéit isiSX: 
M é l y í t ő e k é i t önvezetékkel (Sack után), S e h l i e l f - és e r e d e t i V i d a t s j -
f é l e e jgry v a s a e k é i t . Ezenkivül készletben vannak: Egyes és kettős őrlő­
malmok, "LITTLE GIANT» csöves-tengeri-darálók, tengeri morzsolok, takarmány-
készitö-gépek és olaj-sajtók s tb . — Á r j e g y z é k e k k í v á n a t r a i n g y e n és bérmentve. 

Ki akar!!! 
olcsón és szilárdan bevá­
sárolni, hozassa meg a nyári 
katalógust, eredeti illus-
trácziókkal, nap- és eser­
nyőkről, kalapok, nyak­
kendők, bőráruk, pálezák, 
diszmű- cs luxus-tágyakból 
R l x e l s ő b é c s i ü z l e t ­

t e l e p é b ő l , B é c s , n . 
E katalógus ingyen és bér­

mentve küldetik. 

Fontos hölgyeknek! 
Copdonnef-Hemdknöpfe 

Sorté 
Mily magas értékkel bírnak varrással foglalkozó házi nők é-t házi leányok 
elíitt, valamennyi fehérneműre, a Jó e l ő á l l l á s n czérnag-ombok, 
eléggé ismerete . Emuk folytán bátorkodik a 46 év óta fennálló é s 
jóhirri bécs i ezérnag-omb-gyar a t. hölgyeket ngyelimztetni. hogy 
sssksiysbB gyártmányok utánsott gyárt jegyekkel vanniik kereskedés' 
ben | melyek'jó sárg-a résse l befuttatott karikák helyett fehér 
horganykarlkával vannak készítve : továbbá sok csekélyebb gomb 
fajta legflnomabb angol Marschall-v;i^/onizéiiiáböl keszültnek nyilvánít 
tátik, mely azonban o lcsó minőségű czérnábol, sót ffyapjuszálakbol 
is készíttetik, s igy leg'ksvésbbé s e m felel meg a feldicsért je es 
minőségeknek. 

Kéretnek tehát saját érdekükből a t. hölgyek, czérnagombok vásárlá­
sánál a fönnebbi gyári légyre tekintettel lenni, mint a mely bizto­
s í t ó t ű ! szolgál, hogy tökéletesen szi lárd gvartmánynval van dol-.-uk. 

s. es gyám fi 

n 
Egy 26 éves fiatal ember, ki egy gyár-üzletet nagyobb 
vidéki városban jelenleg átvehet, házassági szempont­
ból illő ismeretséget keres ; az üzletben átlag. 20 embet 
folyton foglalkozásban áll. Ajánlatokat arczképpel ci 
a körülmények pontos megnevezésével 1 Ajánlat 26. 
sz.a.n elfogad Meze i A n t a l h i r d e t é s i i rodája , Buda­
pes t en , D o r o t t y a - n t o z a 6. sz. Legnagyobb titoktartás 

I mellett az arezkép visszaküldetik ; közvetítők kizárva. 

h a z á n k egy ik l e g s z é n s a v d u s a b b 

SAVANYU VIZE 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak ax idegrendszer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában e víz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos. 

Borraj használva kiterjedt kedveltsegnek örvend. 
A z 1 8 8 5 . é v i e l s z á l l í t a s z 

1,800.000 palaczk 
riss minőség készletben a főr 

Édeskuty L. 
Folyton friss minőség készletben a főraktáron 

Budapest, Er- t H n e l f l l t u I •"SJai 'k ' rá ly i 
zsébet-tér7.sz. • W U C a l V l I l j b e ndv.szállítónál 
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fuszerkereskedésben 

és vendéglőkben. 

1886. ápril. 112. sz. 1886. ápril. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL 
TARTALOM: 

A demokrata jövője. (I.) Pulszky Ágosttól. 
Densnsian Miklós legújabb munkái. — Hunfalvy Páltól. 
A nők köiéplskolai oktatása Francziaországban, — 8«i* 

Károlytól. 
A sze^zmonopolinm. — Fenyvessy Adolftól. 
Hnszárosan. Beszély. — Degré Alajostól. 
Költemények: Az én apám. Burns után angolból, Lév»J 

Józseftől. — A Tátra tündére. Fejes Istvántól. 
A magyar államvasutak. (II.) — Heltaí Ferencztől. 
Az akadémia történelmi bizottságának munkástágáréi. -

Fraknói Vilmostól. 
Crescit Enndo. — Hermán Ottótól. 
Nyilatkozat. — Ifj. Apáthy Istvántól. 

A BUDAFESTI SZEMLE megjelen évenkéit tizenkétszer U* 
Ívnyi tartalommal. 

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar *«»* 
ségnt az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatja* » 
szellemeket s mintegy közvetítő kíván lenni egyfelől a s«**' 
tudomány és a mivelt közönség, másfelől a hazai és k*J**\'r 
irodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a •*•** 
gazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia nemxetn,k3 

sági bizottságátél támogatva. 
Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben, w * 

zetési á ra bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6ft* 
Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben,^ ^ 

linszki György cs. k. egyet, könyvárus, I. Stefansplati Nr-" 
Az előfizetési pénzek az alnlirt társulat kiadé-hiratalaka » 

dendök be, vagy a könyvárnsokhoz, a kik szintén fői v*00 

hatalmazva elfogadásukra. 

FRANKLIN- TÁRS ÜLA T, 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budán*81 
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Kiilfoldi előntetésukhez a postauag 
meiihatározott viteldíj la esatolsndé. 

GRÓF ANDRÁSSY GYULÁRÓL 

AVASÁKN^II LJSÁG mult heti számában be-
muta'.,tuk Benczúr Gyulának gróf Károlyi 

• Gyulát ábrázoló azon festményét, mely 
a bécsi m'ívészház ez évi tavaszi kiállításán a 
protektori aranyéremmel, tehát egjik legfőbb 
kitüntetéssel lőn megkülönböztetve, mint igazi 
művész alkotása, melyben való élet, beszélő szel­
lem párosul az egyéni hű kifejezéssel, s mint a 

oly művészi irányra vall, mely a már na­
gyon alászállott arczképfestést hanyatlásából 
újra fölemelni van hivatva. 

Fölemiitettük egyúttal, hogy az idei bécsi 
tavaszi kiállításon Benczúrnak még egy másik 
festménye is szerepelt, szintén arezkép, s szintén 
művészi alkotás, mely zavarba hozta volna a 
bírálókat, ha vájjon a kitüntetést ne ennek 
itéljék-e oda, hogyha a két festménynek külön 
más-más művész lett volna alkotója. így, daczára 
annak, hogy a két festményt nehéz lett volna 
egymástól elválasztani s egyiket a másik rová­
sára kiemelni, nem okozott nagy fejtörést a díj 
odaítélése, mert akármelyiknek ítélik is, a má­
siknak festője is kitüntetve lesz általa, lóvén 
mindkettő alkotója egy és ugyanaz a művész. 

Most e másik arezképet is, mely Andrássy 
Gyula grófot ábrázolja, bemutatjuk olvasóinknak 
az eredeti festményről Koller Károly által vett 
fénykép után. Nem kevésbbé művészi s épen 
°'y élethű és jellemzetes alkotás, mint kitüntetett 
Párja, a gróf Andrássy Gyulát ábrázoló, s annak, 
a kit élőnkbe állít, egyéniségét is teljesen fel­
tüntető. 

Sok arezkép jelent már meg Andrássy Gyula 
Pofról, s nevezetes művészek is megörökítek 
arczvonásait. De most bemutatott képével egyik 
fcm versenyezhet. Werner tanár, a nagy hirű 
n«met festő, kinek a berlini kongresszus tagjait 
j-gynagy csoportban, életnagyságban feltüntető 
kepe nálunk is ki volt állítva a képzőművészeti 
csarnokban, s ki ama képén ugyancsak ragyog­
tatni igyekezett művészetét s nem is siker nélkül, 
"•ert oly képet állított elénk, melyen amaz illusz-
08 társaság minden egyes alakja valóban élni lát-
*. — még Werner e hires képén is messze 

elaarad gróf Andrássy alakja a Benczúré 
°gött ugy élethűség, mint felfogás és művészi 
•vitel tekintetében, ugy, hogy még egy német 

veszeti szaklap is azt jegyzi meg, hogy An-
f*88/ alakja Werner ama képén a most bemu-

*°tt arezkép mellett csak árnyék gyanánt tü-
"«fóL 
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